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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIO

Model: M9000 M9001
Applicable grinding wheel Max. wheel diameter 180 mm 230 mm
Max. wheel thickness 7.2mm 6.5 mm
Applicable cut-off wheel Max. wheel diameter 180 mm 230 mm
Max. wheel thickness 4.0 mm 3.2mm

Spindle thread M14 or M16 or 5/8" (country specific)
Max. spindle length 26 mm

No load speed (n,) / Rated speed (n) 8,500 min™ | 6,600 min™
Overall length 466 mm

Net weight 5.5-7.7kg | 5.6-7.7kg
Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s). The lightest and heaviest combinations, according to

EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

Read instruction manual.

Wear safety glasses.

Always operate with two hands.

Do not use the wheel guard for cut-off
&

operations.

DOUBLE INSULATION

Only for EU countries

E Due to the presence of hazardous compo-
nents in the equipment, used electrical and
electronic equipment may have a negative
impact on the environment and human
health.
Do not dispose of electrical and electronic
appliances with household waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equipment
and its adaptation to national law, used
electrical and electronic equipment should
be collected separately and delivered to
a separate collection point for municipal
waste, operating in accordance with the
environmental protection regulations.
This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

The tool is intended for grinding and cutting of metal
and stone materials without the use of water.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

For public low-voltage distribution

systems of between 220 V and 250 V

Switching operations of electric apparatus cause volt-
age fluctuations. The operation of this device under
unfavorable mains conditions can have adverse effects
to the operation of other equipment. With a mains
impedance equal or less than 0.24 Ohms it can be pre-
sumed that there will be no negative effects. The mains
socket used for this device must be protected with a
fuse or protective circuit breaker having slow tripping
characteristics.
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Noise

The typical A-weighted noise level determined according to EN62841-2-3:

Model Sound pressure Sound power level | Uncertainty (K) :
level (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A)

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: Grinding thin sheets of metal or other easily vibrating structures with a large surface can
result in atotal noise emission much higher (up to 15 dB) than the declared noise emission values.

Set heavy flexible damping mats or such to those workpieces to prevent them from emitting sound.

Take the increased noise emission into consideration for both the risk assessment of noise exposure and
selecting adequate hearing protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) determined according to EN62841-2-3:

Work mode: surface grinding

Model Vibration emission (ay, ac) : (M/s”) | Uncertainty (K) : (m/s®)
M9000 5.0 1.5
M9001 5.0 1.5

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: The declared vibration emission value is used for main applications of the power tool. However if
the power tool is used for other applications, the vibration emission value may be different.

SAFETY WARNINGS

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A General power tool Safety warnings

to this instruction manual.

AWARNING Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-oper-
ated (corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.
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Grinder safety warnings

Safety warnings common for grinding or cutting-off

operations:

1. This power tool is intended to function as a
grinder or cut-off tool. Read all safety warn-
ings, instructions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to
follow all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

2. Operations such as sanding, wire brushing,
polishing, or hole cutting are not to be per-
formed with this power tool. Operations for
which the power tool was not designed may create
a hazard and cause personal injury.

3. Do not convert this power tool to operate in
a way which is not specifically designed and
specified by the tool manufacturer. Such a con-
version may result in a loss of control and cause
serious personal injury.

4. Do not use accessories which are not spe-
cifically designed and specified by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

5. Therated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

6. The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

7. Thedimensions of the accessory mounting
must fit the dimensions of the mounting hard-
ware of the power tool. Accessories that do not
match the mounting hardware of the power tool
will run out of balance, vibrate excessively and
may cause loss of control.

8. Do notuse adamaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as abrasive
wheels for chips and cracks, backing pad for
cracks, tear or excess wear, wire brush for
loose or cracked wires. If power tool or acces-
sory is dropped, inspect for damage or install
an undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test
time.

9.  Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various applications.
The dust mask or respirator must be capable
of filtrating particles generated by the particular
application. Prolonged exposure to high intensity
noise may cause hearing loss.

10. Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

11. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting accessory may contact hid-
den wiring or its own cord. Cutting accessory
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

12. Position the cord clear of the spinning acces-
sory. If you lose control, the cord may be cut or
snagged and your hand or arm may be pulled into
the spinning accessory.

13. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

14. Do notrun the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

15. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

16. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

17. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and related warnings:

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-

sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel’'s move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1.  Maintain a firm grip with both hands on the
power tool and position your body and arms
to allow you to resist kickback forces. Always
use auxiliary handle, if provided, for maximum
control over kickback or torque reaction during
start-up. The operator can control torque reactions
or kickback forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.
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Use special care when working corners, sharp
edges, etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

Do not attach a saw chain woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral
gap greater than 10 mm or toothed saw blade.
Such blades create frequent kickback and loss of
control.

Safety warnings specific for grinding and cut-
ting-off operations:

1.

Use only wheel types that are specified

for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

The grinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

The guard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed
towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, acci-
dental contact with wheel and sparks that could
ignite clothing.

Wheels must be used only for specified appli-
cations. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels
are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to
shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

Do not use worn down wheels from larger
power tools. Awheel intended for larger power
tool is not suitable for the higher speed of a
smaller tool and may burst.

When using dual purpose wheels always use
the correct guard for the application being
performed. Failure to use the correct guard may
not provide the desired level of guarding, which
could lead to serious injury.

Additional safety warnings specific for cutting-off
operations:

1.

Do not “jam” the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

When the wheel is binding or when interrupt-
ing a cut for any reason, switch off the power
tool and hold it motionless until the wheel
comes to a complete stop. Never attempt to
remove the cut-off wheel from the cut while
the wheel is in motion otherwise kickback may
occur. Investigate and take corrective action to
eliminate the cause of wheel binding.

Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.
Do not attempt to do curved cutting.
Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or binding of the wheel

in the cut and the possibility of kickback or wheel
breakage, which can lead to serious injury.

Before using a segmented diamond wheel,
make sure that the diamond wheel has the
peripheral gap between segments of 10 mm or
less, only with a negative rake angle.

Additional Safety Warnings:

1.

10.

When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced
wheels.

NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

Be careful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.
Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or apoorly balanced wheel.

Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Do not touch accessories immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Observe the instructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.
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11. Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels. FU NCTIONAL

12. Use only flanges specified for this tool.

13. For tools intended to be fitted with threaded D ESC RI PTI O N

hole wheel, ensure that the thread in the wheel

is long enough to accept the spindle length. A CAUTION: Always be sure that the tool is
14. Check that the workpiece is properly switched off and unplugged before adjusting or
supported. checking function on the tool.
15. Pay attention that the wheel continues to

rotate after the tool is switched off. Shaft lock

16. If working place is extremely hot and humid,

or badly polluted by conductive dust, use a .
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera- AWARNING: Never actuate the shaft lock when

tor safety. the spindle is moving. It may cause serious injury or
the tool damage.

17. Do not use the tool on any materials contain-

ing asbestos. Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
18. When use cut-off wheel, always work with installing or removing accessories.

the dust collecting wheel guard if required by » Fig.1l: 1. Shaftlock

domestic regulation.

19. Cutting discs must not be subjected to any Switch action
lateral pressure.

20. Do not use cloth work gloves during operation. . Lo
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which ACAUTION' Before plygglng in the tool, always
causes tool breakage. check to see that the swﬂchﬂtngg:ar actuates
21. Before operation, make sure that there is no properly and returns to the "OFF" position when
) ) p ’ e ) released.
buried object such as electric pipe, water pipe
or gas pipe in the workpiece. Otherwise, it may ACAUTION: Make sure to switch off the tool in
cause an electric shock, electrical leakage or gas case of a blackout or accidental shut down such
leak. as unplugging of the power cord. Otherwise the
22. If ablotter is attached to the wheel, do not tool will start unexpectedly when the power supply
remove it. The diameter of the blotter must be is recovered and cause an accident or personal injury.
Ile-xrger than the lock nut, outer flange, and inner There are three patterns of the switch action depending
ange.. X o on country.
23. Beforeinstalling a grinding wheel, always » Fig.2: 1. Switch trigger 2. Lock lever

check that the blotter part does not have any

abnormalities such as chips or cracks. . .
24. Tighten the lock nut properly. Overtightening For tool with the lock-on switch

the wheel can cause breakage and insufficient Country specific

tightening can cause fluttering.
ACAUTION: Switch can be locked in "ON" posi-
SAVE THESE INSTRUCTIONS. tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
AWARN'NG DO NOT let comfort or familiarity position and maintain firm grasp on tool.
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject To start the tool, simply pull the switch trigger (in the B
product. MISUSE or failure to follow the safety direction). Release the switch trigger to stop.
rules stated in this instruction manual may cause For continuous operation, pull the switch trigger (in the
serious personal injury. B direction) and then push in the lock lever (in the A
direction).

To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully (in the B direction), then release it.

For tool with the lock-off switch

Country specific (including Australia and New
Zealand)

To prevent the switch trigger from accidentally pulled, a
lock lever is provided.

To start the tool, push in the lock lever (in the A direc-
tion) and then pull the switch trigger (in the B direction).
Release the switch trigger to stop.

NOTICE: Do not pull the switch trigger hard
without pressing in the lock lever. This can cause
switch breakage.
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For tool with the lock-on and lock-off
switch

Country specific

A\ CAUTION: Switch can be locked in "ON" posi-
tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
position and maintain firm grasp on tool.

To prevent the switch trigger from accidentally pulled, a
lock lever is provided.

To start the tool, push in the lock lever (in the A direc-
tion) and then pull the switch trigger (in the B direction).
Release the switch trigger to stop.

For continuous operation, push in the lock lever (in the
A direction), pull the switch trigger (in the B direction)
and then push the lock lever (in the A direction) further
in.

To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully (in the B direction), then release it.

NOTICE: Do not pull the switch trigger hard
without pressing in the lock lever. This can cause
switch breakage.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.

Installing side grip (handle)

ACAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

A\CAUTION: You can install the side grip on the
3 holes. Install the side grip on one of the holes
according to the operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.3

Installing or removing wheel guard

AWARNING: When using a depressed center
wheel, the wheel guard must be fitted on the tool
so that the closed side of the guard always points
toward the operator.

Mount the wheel guard with the protrusions on the
wheel guard band aligned with the notches on the bear-
ing box. Then rotate the wheel guard to such an angle
that it can protect the operator according to work. Be
sure to tighten the screw securely.

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

» Fig.4: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

Installing or removing depressed

center wheel

Optional accessory

AWARNING: When using a depressed center
wheel, the wheel guard must be fitted on the tool
so that the closed side of the guard always points
toward the operator.

AWARNING: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel perfectly. Mounting
the inner flange on the wrong side may result in the
dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel on the inner flange and
screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.5: 1.Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.6: 1. Lock nutwrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Super flange

Optional accessory

Super flange is a special accessory for model which is
NOT equipped with a brake function.

Models with the letter F are standard-equipped with
Super flange. Only 1/3 of efforts needed to undo lock
nut, compared with conventional type.

Installing abrasive cut-off / diamond

wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
/diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

AWARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

Mount the inner flange onto the spindle.

Fit the wheel on the inner flange and screw the lock nut

onto the spindle.

» Fig.7: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

For Australia and New Zealand

» Fig.8: 1. Lock nut 2. Outer flange 78 3. Abrasive
cut-off wheel / diamond wheel 4. Inner flange
78 5. Wheel guard for abrasive cut-off wheel /
diamond wheel
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Installing dust collecting wheel

Operation with abrasive cut-off /
diamond wheel

guard for cutting-off

Optional accessory

With optional accessories, you can use this tool for
cutting stone materials.
» Fig.9

NOTE: For information how to install the dust col-
lecting wheel guard, refer to the manual of the dust
collecting wheel guard.

OPERATION

AWARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

AWARNING: NEVER hit the workpiece with the wheel.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging the
wheel, especially when working corners, sharp
edges etc. This can cause loss of control and kickback.

AWARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.

A\ CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

ACAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

ACAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with

one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

NOTE: A dual purpose wheel can be used for both
grinding and cutting-off operations.

Refer to the "Grinding operation” for grinding opera-
tion, and refer to the "Operation with abrasive cut-off /
diamond wheel" for cutting-off operation.

Grinding operation

» Fig.10

Turn the tool on and then apply the wheel to the workpiece.
In general, keep the edge of the wheel at an angle of
about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.

Optional accessory

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an exces-
sive depth of cut. Overstressing the wheel increases

the loading and susceptibility to twisting or binding of the
wheel in the cut and the possibility of kickback, wheel
breakage and overheating of the motor may occur.

AWARNING: Do not start the cutting operation

in the workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully enter into the cut moving the tool forward over
the workpiece surface. The wheel may bind, walk up or
kickback if the power tool is started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pressure
on the cut-off wheel (as in grinding) will cause the wheel
to crack and break, causing serious personal injury.

AWARNING: A diamond wheel shall be oper-
ated perpendicular to the material being cut.

Usage example: operation with abrasive cut-off wheel
» Fig.11

Usage example: operation with diamond wheel
» Fig.12

MAINTENANCE

AcauTiON: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before attempting to
perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Air vent cleaning

The tool and its air vents have to be kept clean. Regularly clean the
tool's air vents or whenever the vents start to become obstructed.
» Fig.13: 1. Exhaustvent 2. Inhalation vent

Replacing carbon brushes

» Fig.14: 1. Commutator 2. Insulating tip 3. Carbon brush

When the resin insulating tip inside the carbon brush is
exposed to contact the commutator, it will automatically shut
off the motor. When this occurs, both carbon brushes should
be replaced. Keep the carbon brushes clean and free to slip
in the holders. Both carbon brushes should be replaced at
the same time. Use only identical carbon brushes.

Use a screwdriver to remove the brush holder caps.
Take out the worn carbon brushes, insert the new ones
and secure the brush holder caps.

» Fig.15: 1. Brush holder cap 2. Screwdriver
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COMBINATION OF APPLICATIONS AND ACCESSORIES

Optional accessory

ACAUTION: Using the tool with incorrect guards can cause risks as follows.

. When using the tool with incorrect guards for stone material, there is an increased risk of exposure
to dust and loss of control resulting in kickback.

. When using a cut-off wheel guard for facial grinding, the wheel guard may interfere with the work-
piece causing poor control.

. When using a grinding wheel guard for cutting-off operations with bonded abrasive wheels and dia-
mond wheels, there is an increased risk of exposure to rotating wheels, emitted sparks and particles,
as well as exposure to wheel fragments in the event of wheel burst.

. Use of dust collecting wheel guards for cutting-off and facial operations in concrete or masonry
reduces arisk of exposure to dust.

. When using dual purpose (combined grinding and cutting-off abrasive) flange mounted wheels, only
use a cut-off wheel guard.

VA

3@/, 1@ 10
@ ‘@
s (D
5 ‘Q@ ) 5 / 9
1
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6 ®
- Application 180 mm model | 230 mm model
1 - Side grip
2 - Wheel guard (for grinding wheel)
3 - Inner flange
4 - Super flange
5 Grinding Depressed center wheel
6 - Lock nut
7 - Wheel guard (for cut-off wheel)
8 Cutting-off Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel
9 Grinding / Cutting-off Dual purpose wheel | -
10 - Inner flange 78 (Australia and New Zealand only) *1
11 - Outer flange 78 (Australia and New Zealand only) *1
12 - Side grip for dust collecting wheel guard *2
13 - Dust collecting wheel guard for cutting-off *2*3
14 Cutting-off Diamond wheel
- - Lock nut wrench

NOTE: *1 Use Inner flange 78 and Outer flange 78 together. (Australia and New Zealand only)
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NOTE: *2 Use the Side grip for dust collecting wheel guard and the Dust collecting wheel guard for cutting-off together.
NOTE: *3 For more details, refer to each instruction manual of the guard.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: M9000 M9001

Primerna brusilna plos¢a Najvedji premer ploSce 180 mm 230 mm
Najvecja debelina plosce 7,2 mm 6,5 mm

Primerna rezalna plo$¢a Najvedji premer plosce 180 mm 230 mm
Najvecja debelina plosce 4,0 mm 3,2mm

Navoj vretena M14 ali M16 ali 5/8" (odvisno od drzave)

Najvecja dolzina vretena 26 mm

Hitrost brez obremenitve (ny)/Nazivna hitrost (n) 8.500 min™ | 6.600 min™

Celotna dolzina 466 mm

Neto teza 55-7,7kg | 56-7,7kg

Razred zascite =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. TezZa se lahko razlikuje glede na priklju¢ke. NajlaZja in najteZja kombinacija v skladu s postopkom EPTA
01/2014 sta prikazani v preglednici.

Smooii Wl bredvidena uporaba

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s Orodje je namenjeno za bruSenje in rezanje kovine ter
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z kamna brez uporabe vode.
njihovim pomenom. P E— - -
Prikljucitev na elektricno omrezje
Preberite navodila za uporabo.
@ [:E] Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
—— - podatki na tipski plo$¢ici. Stroj deluje samo z enofazno
@@ Nosite za3Citna oZala. izmeniéno napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢€itno izoliran, zato se ga lahko prikljuéi tudi v
- @ vticnice brez ozemljitvenega voda.

Za javna nizkonapetostna elektri€na

Pri delu vedno uporabljajte obe roki.

omrezja z napetostjo med 220 V in
250V

Sgitnika za plodée ne uporabljajte za
rezanje. . . . I

Vklopi in izklopi elektri€nih aparatov povzro¢ajo nihanje
DVOUNA IZOLACIJA elektriér)e nape‘fos'ti. DeIovanje'te naprave v neugodnih
omreznih pogojih ima lahko neZelene ucinke na delova-
nje drugih priklju¢enih naprav. Pri impedanci omrezZja, ki

Sy

Samo za drzave EU je enaka ali manjSa od 0,24 ohma, je mozno predposta-
Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v viti, da ne bo negativnih u€inkov. Omrezna vti¢nica, na
opremi ima lahko uporabljena elektricna katero bo prikljuéena ta naprava, mora biti zas¢itena z

in elektronska oprema negativen vpliv na
okolje in zdravje ljudi.

Elektri¢nih in elektronskih naprav ne odla-
gajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi ter njeno
uporabo v drzavnih zakonih morate
rabljeno elektriéno in elektronsko opremo
zbirati lo€eno in dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za zas¢ito okolja.
To nakazuje simbol prec¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

varovalko ali s tokovnim zas¢itnim stikalom s po¢asno
karakteristiko prozenja.
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Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841-2-3:

Model Raven zvoénega Raven zvoéne moci | Odstopanje (K):
tlaka (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A)

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

AOPOZORILO: Brusenje tankih kovinskih plosé ali drugih struktur, ki zlahka vibrirajo, z veliko povrsino
ima lahko skupno vrednost oddajanja hrupa veliko vi$jo (do 15 dB) od navedenih vrednosti hrupa.

Na takSne obdelovance polozite tezke gibke blazilne podloge, ki zaduSijo zvok.

Povecano oddajanje hrupa upostevajte tako pri oceni tveganja izpostavljenosti hrupu kot pri izbiri
zadostne zascite sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v skladu z EN62841-2-3:
Delovni nacin: brusenje povrsine

Model Oddajanje tresljajev (ay, a0): (M/s’) | Odstopanije (K): (m/s®)
M9000 5,0 1,5
M9001 5,0 1,5

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢éasom, ko je orodje izklopljeno, in casom, ko deluje v prostem teku).

A OPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja vibracij se uporablja za glavno uporabo elektricnega orodja.
Vendar Ce elektricno orodje uporabljate za druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.

VARNOSTNA
Samo za evropske drzave O POZO R I LA

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

SploSna varnostna opozorila za

elektricno orodje

MAOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki so
prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposteva-
nju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
triénega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.
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Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

brusilnika

Varnostna opozorila za bruSenje ali rezanje:

1. To elektricno orodje je zasnovano, da deluje
kot brusilnik ali rezalno orodje. Preberite vsa
varnostna opozorila ter navodila s slikami
in tehniénimi podatki, ki so prilozeni temu
elektricnemu orodju. Ob neupostevanju spodaj
navedenih navodil obstaja nevarnost elektricnega
udara, pozara in/ali hudih telesnih po$kodb.

2. To elektricno orodje ni primerno za peskanje,
Zicno brusenje, poliranje ali rezanje lukenj.
Izvajanje del, za katera elektri¢no orodje ni bilo
zasnovano, je nevarno in lahko povzroci hude
telesne poskodbe.

3. Ne spreminjajte elektricnega orodja in ga
uporabljajte na nacine, ki jih ni zasnoval in
dolo¢il proizvajalec orodja. Tak$no spreminjanje
lahko privede do izgube nadzora in hudih telesnih
poskodb.

4. Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo je pose-
bej za to orodje zasnoval in doloéil proizva-
jalec. Ce je dodatno opremo mogode pritrditi na
elektricno orodje, to $e ne pomeni, da je uporaba
varna.

5. Nazivno Stevilo vrtljajev dodatne opreme mora
ustrezati vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki
je ozna€eno na elektricnem orodju. Dodatna
oprema, ki se vrti hitreje od nazivnega Stevila
vrtljajev, se lahko zlomi in razleti.

6.  Zunanji premer in debelina dodatne opreme
morata ustrezati nazivni moci elektricnega
orodja. Dodatne opreme neustrezne velikosti ni
mogoce pravilno zavarovati s $¢itniki ali jo povsem
nadzorovati.

7. Dimenzije dodatne opreme se morajo prilegati
dimenzijam strojne opreme za namestitev
elektricnega orodja. Dodatne opreme, ki se ne
ujema, ni mogoce ustrezno namestiti na elektricno
orodje, kar lahko povzroci neuravnotezenost,
¢ezmerno vibriranje in izgubo nadzora.

8. Neuporabljajte poSkodovane dodatne opreme.
Pred vsako uporabo preverite dodatno
opremo (npr. abrazivne plosce), e se morda
ni odkrusila, ¢e pomozne plosc¢e niso pocene,
pretrgane ali éezmerno obrabljene ali ¢e so
na ziénih $&etkah ohlapne ali poéene zice. Ce
pade elektri¢no orodje ali dodatna oprema
natla, preverite, ali so nastale poSkodbe, in
po potrebi zamenjajte poSkodovano dodatno
opremo z novo. Po pregledu in namestitvi
dodatne opreme se postavite izven ravnine
vrtenja dodatne opreme in opozorite osebe
v vasi blizini, naj se oddaljijo, ter vkljucite
orodje in ga pustite teci pri najvisji hitrosti eno
minuto brez obremenitve. Med tem preizkusom
poskodovana dodatna oprema obi¢ajno podi.

9. Uporabljajte osebna zascitna sredstva. Odvisno
od dela, ki ga opravljate, uporabljajte zasc¢itno
masko za obraz in oéi ali za¢itna o¢ala. Ce
je potrebno, uporabljajte protipraSno masko,
glusnike, rokavice ali predpasnik za zas¢ito
pred drobci materiala. Zascita za o¢i mora zadr-
Zati leteCe drobce, ki so prisotni pri razli¢nih nacinih
uporabe. ProtipraSna maska ali maska za zas¢ito
dihal mora zadrzati prah, ki nastaja med dolo¢eno
uporabo. Dalj$e izpostavljanje zelo intenzivnemu
hrupu lahko povzro¢i izgubo sluha.

10. Pridelu poskrbite, dabodo druge osebe
varno oddaljene od delovnega obmocja. V
delovno obmocje lahko vstopajo samo osebe
z ustrezno osebno zasc¢itno opremo. Leteci
drobci materiala obdelovanca ali po¢ene dodatne
opreme so nevarni in lahko povzrocijo poskodbe
tudi izven delovnega obmogja.

11. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orod-
jem prerezali skrito elektricno napeljavo ali
lasten kabel, drzite elektri¢no orodje samo na
izoliranih drzalnih povrsinah. Ce pride do stika
z vodniki pod napetostjo, so pod napetostjo vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
Cesar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

12. Pazite, da z vrte¢imi se deli dodatne opreme
ne poskodujete elektricnega kabla. V primeru
izgube nadzora nad elektri¢énim orodjem se lahko
kabel prereze ali zatakne, dlan ali roko pa vam
lahko potegne v vrte€o se dodatno opremo.

13. Nikoli ne odlagajte elektricnega orodja iz rok,
dokler se dodatna oprema povsem ne ustavi.
Dodatna oprema, ki se Se vedno vrti, lahko pride
v stik s povrsino in povzro€i izgubo nadzora nad
elektricnim orodjem.

14. Ne pustite elektricnega orodja vklopljenega, ko ga
nosite ob boku. Vrte¢a se dodatna oprema se lahko
nepri¢akovano zaplete v vaso obleko in vas poskoduje.

15. Redno cistite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektri¢ne okvare.

16. Ne uporabljajte elektri€nega orodja v bliZini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

17. Neuporabljajte dodatne opreme, ki je pred-
videna za uporabo s teko¢im hladilnim
sredstvom. Uporaba vode ali drugih tekogin za
hlajenje lahko povzroci elektriéni udar.

Opozorilav zvezi s povratnim udarcem in podobnim:
Povratni udarec je nenadna reakcija, ¢e se stisne ali
zagozdi vrte€a se plo$¢a, pomozna plo$¢a, krtaca ali
druga dodatna oprema. Zagozdenije ali blokiranje povzroci
hitro ustavitev vrte€e se dodatne opreme, kar povzrodi
nenadzorovani premik elektricnega orodja v nasprotni
smeri vrtenja dodatne opreme v tocki zagozditve.

Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$&e v obde-
lovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zareze v povr-
$ino, pri tem pa nastala sila plo$¢o odbije od materiala.
Plos¢a lahko odskoéi bodisi proti vam ali v nasprotni
smeri, kar je odvisno od smeri vodenja plo$¢e v tocki
zagozdenja. Abrazivna plos¢a se lahko pod temi pogoji
tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z
elektriénim orodjem ali neugodnih okoli$¢in. Prepregcite
ga lahko z upostevanjem spodaj navedenih opozoril.
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Elektriéno orodje trdno drzite z obema rokama,
svoje telo in roke pa postavite v takSen polo-
zaj, da lahko prestrezete sile povratnega
udarca. Med zagonom vedno uporabite
pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z orodjem,
da zagotovite najvecji nadzor nad povratnim
udarcem ali reakcijsko silo navora. Upravljavec
lahko reakcijske sile navora ali povratne udarce
ucinkovito prepreci z upostevanjem previdnostnih
ukrepov.

Nikoli ne priblizujte rok vrte¢im se delom
dodatne opreme. Dodatna oprema lahko udari
nazaj prek vase roke.

S telesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko sko¢i v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja plosce v
to€ki zagozdenja.

Pri obdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je pot-
rebna vecja previdnost. Izogibajte se poloza-
jem, v katerih lahko dodatna oprema odskoci
iz obdelovanca ali se zagozdi. V vogalih in na
ostrih robovih obstaja povec¢ana nevarnost poska-
kovanja ali zagozdenja dodatne opreme, kar lahko
povzrodi izgubo nadzora in povratni udarec.

Ne prikljucite rezila verizne zage za izrezovanje
lesa, segmentiranih diamantnih rezalnih plos§é¢
z boénim robom, ve¢jim od 10 mm, ali nazob-
¢anih rezil zage. Tovrstna rezila pogosto povzro-
¢ijo povratni udarec ali izgubo nadzora.

Posebna varnostna opozorila za bruSenje in
rezanje:

1.

Uporabljajte samo vrste plos¢, ki so dolocene
za vase elektriéno orodje, in $¢itnik, posebej
zasnovan za izbrano plosco. Plosce, ki niso bile
oblikovane za to elektri¢no orodje, ne morejo biti
dovolj zas¢itene in niso varne.

Povrsino za brusenje plo$¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo S¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $c¢itnika, ni mogoce zadostno za&¢ititi.

Za zagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti $€itnik pravilno namesc¢en in tako
ustrezno zakrivati kar najvec ploSce na delu,
obrnjenem proti uporabniku. Sgitnik varuje
upravljavca pred odlomljenimi delci ploS¢e, nena-
mernim stikom s plo$¢o in iskrami, ki bi lahko
povzrogile vzig oblacil.

Plosce se lahko uporabljajo le za dolo¢ene
uporabe. Primer: ne uporabljajte jih za bru-
Senje s stransko ploskvijo rezalne plosce.
Abrazivne rezalne plo$¢e so namenjene brusenju
z robom rezila. Pri izvajanju bo¢ne sile na te
plo$ce lahko pocijo.

Uporabljajte samo nepoSkodovane prirobnice
plos¢, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upo-
rabljeni plo$¢éi. Ustrezne prirobnice podpirajo
plos¢o in zmanjSujejo nevarnost zloma plosce.
Prirobnice za rezalne plosce se lahko razlikujejo
od prirobnic za brusilne plosce.

Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na vecjih elektric-
nih orodjih. Plos¢a vecjega elektricnega orodja
ni primerna za visjo hitrost na manjSem orodju in
lahko zato poci.

Pri uporabi plo$¢ z dvojnim namenom vedno
uporabite pravilni $€itnik za delovno operacijo.
Ce ne uporabite pravilnega $¢itnika, bo zasgita
lahko prenizka, kar lahko vodi v resne poskodbe.

Dodatna varnostna opozorila posebej za rezanje:

1.

Rezalne plosce ne ,,blokirajte* ali preobre-
menjujte. Ne poskuSajte zarezati pregloboko.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja plo$¢e v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce.
Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostav-
ljeni sunku vrtece se plosce. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrte¢o se
ploS¢o in elektricno orodje naravnost v vas.

Ce je plo$éa ovirana ali ée iz katerega koli
razloga rezanje prekinete, drzite elektricno
orodje pri miru, dokler se plo§¢a popolnoma
ne ustavi. Nikoli ne skuSajte odstraniti rezalne
plosce iz obdelovanca, dokler se plosca Se
vrti. V nasprotnem primeru lahko pride do
povratnega udarca. Preverite in odpravite vzrok
oviranja plosce.

Rezanja ne zaénite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da plo§¢a doseze polno
hitrost, nato pa pazljivo nadaljujte rezanje. Ce
elektri¢no orodje ponovno zaZenete v obdelo-
vancu, se lahko ploS¢a zatakne, dvigne iz obdelo-
vanca ali pa pride do povratnega udarca.

Pod plosce in velike obdelovance postavite pod-
poro, da zmanjSate moznost zagozdenja rezalne
ploscée ali povratnega udarca. Veliki obdelovanci
se lahko zaradi lastne teZe povesijo. Pod obdelo-
vance je treba poleg linije reza in poleg roba obdelo-
vanca na obeh straneh plo$¢e postaviti podporo.
Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze". Izbo€ena plosca lahko reze cevi za plin ali
vodo, elektri¢éno napeljavo ali predmete, ki lahko
povzrogijo povratni udarec.

Ne poskuS$ajte delati ukrivljenega reza.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja ploSce v rezu ter s tem
moznost povratnega udarca ali zloma plo$ce, kar
lahko povzro¢i hude poskodbe.

Pred uporabo segmentirane diamantne rezalne
plosce se prepricajte, da ima diamantna
rezalna plos¢a bo¢ni rob med segmenti 10 mm
ali manj, vendar z negativnim kotom nagiba.

Dodatna varnostna opozorila:

1.

Pri uporabi brusilne ploSce z ugreznjenim cen-
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi viakni.

S tem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE
plo$¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen
za uporabo s temi vrstami plos¢, saj lahko povzro-
¢ijo hude telesne poskodbe.

Pazite, da ne poSkodujete vretena, prirobnice
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali
zaskoc¢ne matice. PoSkodba teh delov lahko
povzroci zlom plosce.

Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme
biti v stiku z obdelovancem.
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5. Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite
orodje delovati nekaj ¢asa v prostem teku.
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno
namescéeno oziroma slabo centrirano plosco.

6. ZabruSenje uporabljajte brusni nastavek z
ustrezno brusilno povrsino.

7.  Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
obdelovanca; ta je lahko zelo vro¢ in lahko
povzroci opekline koze.

9.  Nedotikajte se dodatne opreme takoj po koncu
obdelave, saj je lahko zelo vroca in vas lahko opece.

10. Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ sle-
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s
plos€ami in jih pravilno shranjujte.

11. Neuporabljajte pus ali adapterjev za prilagodi-
tev velikosti lukenj plos¢.

12. Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za
vase orodje priporoca proizvajalec.

13. Priorodjih z navojem preverite, ¢e je navoj
plosée primerno dolg, da zajame celotno dol-
Zino vretena.

14. Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.

15. Preverite, ce se plosca vrti tudi potem, ko ste
orodje ze izklopili.

16. Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali paje tapoln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferenéni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.

17. Orodjane uporabljajte na materialih, ki vsebu-
jejo azbest.

18. Ko uporabljate rezalno plos¢o, jo vedno upo-
rabljajte s S¢itnikom za plosce za zascito pred
prahom, ¢e to zahtevajo lokalni predpisi.

19. Narezalne plosée ne izvajajte boénega pritiska.

20. Pridelu ne uporabljajte tekstilnih delovnih
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo
v orodje, zaradi ¢esar se lahko orodje poskoduje.

21. Pred delom se prepri¢ajte, da se v obdelo-
vancu ne skriva noben predmet, na primer
elektricna, vodovodna ali plinska cev. V
nasprotnem primeru lahko to povzrogi elektri¢ni
udar, odvajanje elektrike ali uhajanje plina.

22. Ce je na ploséo pritrjen vpojni papir, ga ne odstra-
nite. Premer vpojnega papirja mora biti veéji od
zaskoc€ne matice, zunanje in notranje prirobnice.

23. Pred namestitvijo brusilne plosée vedno pre-
verite, ali na vpojnem papirju ni neobicajnosti
kot so ostruzki ali razpoke.

24. Dobro privijte zaskoéno matico. Ce plo$&o pre-
ve¢ privijete, se lahko plos¢a zlomi, Ce jo privijete
premalo, se lahko trese.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupoStevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko

povzroci resne telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom nastavitev orodja se prepricajte, da je orodje
izklopljeno in izkljuéeno z elektricnega omrezja.

Zaporavretena

AOPOZORILO: Zapore vretena nikoli ne akti-
virajte, ko se vreteno vrti. Lahko povzro¢i hude
telesne poskodbe ali poskodbe orodja.

Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
names$c¢anjem ali odstranjevanjem nastavka.
» Sl.1: 1. Zapora vretena

Delovanje stikala

APOZOR: Pred prikljuéitvijo orodja na elek-
tricno omrezje se vedno prepric¢ajte, da je stikalo
brezhibno in se vrac¢a v polozaj za izklop (OFF), ko
ga spustite.

APOZOR: Izklopite orodje v primeru izpada
elektricnega toka ali nezelene zaustavitve orodja,
na primer pri odklopu napajalnega kabla. Ce ga
ne izklopite, se bo orodje nepri¢akovano zagnalo, ko
se elektri¢éno napajanje obnovi, kar lahko povzrogi
nesreco ali telesne poskodbe.

Obstajajo trije vzorci delovanja stikala, odvisno od
drzave.
» SlI.2: 1. Sprozilno stikalo 2. Zaklepna ro€ica

Za orodje z zaporo polozaja VKLOP

Odvisno od drzave

APOZOR: stikalo lahko zaklenete v poloZaju za
vklop ,,ON*“ za lazje upravljanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop ,,ON“ in dobro drzite orodje.

Za zagon orodja pritisnite sprozilno stikalo (v smeri B).
Za izklop spustite stikalo.

Za nastavitev kontinuiranega delovanja pritisnite spro-
Zilno stikalo (v smeri B) in nato potisnite zaklepno rocico
(v smeri A).

Za zaustavitev orodja iz zaklenjenega polozZaja do
konca pritisnite sprozilno stikalo (v smeri B) in ga nato
spustite.

Za orodje z zaporo polozaja IZKLOP

Odvisno od drzave (vklju¢no z Avstralijo in Novo
Zelandijo)

Orodje je opremljeno z zaklepno rogico, ki preprecuje
nenameren vklop orodja.

Za vklop orodja potisnite zaklepno rocico (v smeri A)
in nato pritisnite sprozilno stikalo (v smeri B). Za izklop
spustite stikalo.

OBVESTILO: Ne pritiskajte sprozilnega stikala
s silo, ne da bi pri tem pritisnili zaklepno ro¢ico.
Stikalo se namre¢ lahko zlomi.
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Za orodje z zaporo polozaja VKLOP/
IZKLOP

Odvisno od drzave

APOZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju za
vklop ,,ON“ za lazje upravljanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop ,,ON“ in dobro drzite orodje.

Orodje je opremljeno z zaklepno rocico, ki preprecuje
nenameren vklop orodja.

Za vklop orodja potisnite zaklepno rocico (v smeri A)
in nato pritisnite sprozilno stikalo (v smeri B). Za izklop
spustite stikalo.

Za nastavitev neprekinjenega delovanja pritisnite vzvod
za zaporo (v smeri A), povlecite sprozilno stikalo (v
smeri B) in nato potisnite vzvod za zaporo (v smeri A)
navznoter.

Za zaustavitev orodja iz zaklenjenega polozaja do
konca pritisnite sprozilno stikalo (v smeri B) in ga nato
spustite.

OBVESTILO: Ne pritiskajte sprozilnega stikala
s silo, ne da bi pri tem pritisnili zaklepno rocico.
Stikalo se namre¢ lahko zlomi.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepric¢ajte, da je orodje izklopljeno in izkljuéeno z
elektricnega omrezja.

Namesc¢anje stranskega rocaja (rocaj)

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepriéajte,
da je stranski ro€aj varno namescen.

APOZOR: stranski roéaj lahko namestite v 3
odprtine. Namestite stranski ro¢aj v eno od treh
odprtin, ki ustreza predvidenemu delu.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano
na sliki.
» SI.3

Namescanje ali odstranjevanje

Scitnika

AOPOZORILO: Kadar uporabljate plosco z
ugreznjenim centrom, je treba $¢itnik namestiti
na orodje tako, da je zaprta stran S¢itnika vedno
obrnjena proti upravljavcu.

Namestite S¢itnik tako, da bodo izbokline na jermenu
S¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem ohisju. Nato
zavrtite $c¢itnik rezalne plo$ce na tak$en kot, da lahko
zad¢iti upravljavca glede na opravilo. Sestrobi vijak
morate trdno zategniti.

Za odstranjevanje $¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

» Sl.4: 1. Sgitnik za ploscée 2. LeZajno ohisje 3. Vijak

Namescanje ali odstranjevanje

plos€e z ugreznjenim centrom

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar uporabljate plo$co z
ugreznjenim centrom, je treba scitnik namestiti
na orodje tako, da je zaprta stran S¢itnika vedno
obrnjena proti upravljavcu.

AOPOZORILO: Nastavek notranje prirobnice
se mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosc¢e z ugreznjenim centrom. Namestitev notranje
prirobnice na napa¢no stran lahko povzro¢i nevarne
vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite ploS¢o z ugreznjenim centrom na notranjo

prirobnico in privijte zasko€no matico na vreteno.

» SI.5: 1.Zaskoéna matica 2. PloS¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo
vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite
klju¢ za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega
kazalca.

» SI.6: 1. Klju¢ za zasko¢no matico 2. Zapora vretena

Za odstranjevanje plo$ce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Super-prirobnica

Dodatna oprema

Super-prirobnica je posebna oprema za model, ki NI
opremljen s funkcijo zaviranja.

Modeli z oznako F so serijsko opremljeni s super-pri-
robnico. V primerjavi z navadno zasko¢no matico je za
odprtje super-prirobnice potrebna samo tretjina mo¢i.

Namestitev abrazivnih rezalnih/

diamantnih rezalnih plos¢

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploscéami.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne
plosce za boéno brusenje.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Namestite ploS€o na notranjo prirobnico in privijte

zasko€no matico na vreteno.

» S|.7: 1. Zasko€na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a/diamantna plo$¢a 3. Notranja prirob-
nica 4. Sgitnik za abrazivno/diamantno rezalno
plos¢o

Za Avstralijo in Novo Zelandijo

» SI.8: 1.Zasko¢na matica 2. Zunanja prirobnica 78
3. Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plos¢a
4. Notranja prirobnica 78 5. Sgitnik za abra-
zivno/diamantno rezalno plo$¢o
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Namescanje S€itnika za ploSce za

Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

zascito pred prahom za rezanje

Dodatna oprema

Z izbirno dodatno opremo lahko to orodje uporabljate za
rezanje kamna.
» SI.9

OPOMBA: Za ve¢ informacij o namestitvi $€itnika
za ploS¢e za zascito pred prahom glejte navodila za
uporabo $¢itnika za plo$ce za zas¢ito pred prahom.

UPRAVLJANJE

AOPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in €éezmerno pritiskanje lahko povzro€i neva-
ren zlom plosce.

AOPOZORILO: VEDNO zamenjajte plo$éo, ¢e
vam orodje med bruSenjem pade natla.

A OPOZORILO: Plosée NIKOLI ne tolcite ali
udarjajte po obdelovancu.

AOPOZORILO: Prepreéite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroé&i izgubo
nadzora in povratni udarec.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili zarezanje lesain drugimi rezili. TakSna rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrocijo izgubo nadzora, ki povzrodi telesne
poSkodbe.

diamantnimi ploSéami

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Rezalne plosce ne ,zagozdite* ali
preobremenite. Ne sku3ajte narediti preglobokih rezov.
Preobremenjevanje plos¢e poveduje moznost zvijanja ali
zagozdenja ploS¢e v obdelovancu ter s tem mozZnost povra-
tnega udarca ali zloma plo$ce in pregrevanja motorja.

AOPOZORILO: Rezanja ne zaénite v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da ploS¢a doseze polno hitrost, in
potem pomaknite orodje naprej po povrsini obdelo-
vanca. Ce zaénete z rezanjem v obdelovancu, se lahko
plos¢a zagozdi, lahko pa nastane tudi povratni udarec.

AOPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte kota
plosce. Bocni pritisk na rezalne plo$co (kot pri brusenju) bo
povzrogil razpoke in zlom plo$ce in s tem hude telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Diamantne rezalne ploscée upo-
rabljajte pravokotno narezani material.

Primer uporabe: uporaba z abrazivno rezalno plo§¢o
» Sl.11

Primer uporabe: uporaba z diamantno rezalno plos¢o
» Sl.12

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da je
orodje izklopljeno in vti¢ izvle€en iz vti€nice.

APOZOR: Nikoli ne vkljugite orodja, ko je v stiku
z obdelovancem, saj lahko poSkoduje upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna oc¢ala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakajte, da se plos¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

A\POZOR: VEDNO trdno drite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski roca;j.

OPOMBA: Dvonamenska plos¢a se lahko uporabi za
brusenje in rezanje.

Za brusenje glejte razdelek ,Brusenje”, za rezanje pa
razdelek ,Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/diaman-
tnimi rezalnimi plo§¢ami®.

BruSenje

» SI.10

Vklopite orodje in postavite plo§¢o na obdelovanca.
Rob plo$¢e mora obi¢ajno biti pod kotom priblizno 15°
na povrsino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plosco brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zareze v obdelovanca.
Ko je rob plo$¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plo$¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanije tega izdelka bo zago-
tovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrZevanje in nastavitve
prepustili pooblasenemu servisu za orodja Makita ali tovarnis-
kemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne dele.

Ciséenje prezraéevalnih rez

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
Prezracevalne reze orodja Cistite redno ali ko so ovirane.
» SI.13: 1. Izpustnareza 2. Vhodna reza

Menjava karbonskih krtack

» Sl.14: 1. Komutator 2. Izolacijska konica
3. Karbonska krtacka

Kadar se smolnata izolacijska konica v notranjosti kar-
bonske krtatke dotakne komutatorja, se motor samodejno
izklopi. Kadar se to zgodi, morate zamenjati obe karbonski
krtacki. Karbonski krtacki morata biti Cisti, da lahko neovi-
rano zdrsneta v drzali. Karbonski krtacki je treba zamenjati
hkrati. Uporabljajte le enaki karbonski krtagki.

Z izvijatem odstranite pokrova drZal krtack. Izvlecite izrabljeni kar-
bonski krtacki, namestite novi in privijte oba pokrova drzal krtack.
» SI.15: 1. Pokrov drzala krtack 2. lzvija¢
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KOMBINACIJA UPORABE IN D TNE OPREME

Dodatna oprema

APOZOR: Uporaba orodja z napa¢nimi $éitniki lahko povzroéi tveganja kot sledi.

. Ce uporabljate orodje z neustreznimi $¢itniki za kamen, je prisotno poveéane tveganje za izpostavlje-
nost prahu in izgubo nadzora, ki lahko privede do povratnega udarca.

. Ko uporabljate $¢itnik rezalne plo$¢e za obrazno brusenje, lahko $¢itnik za plo$¢e vpliva na obdelo-
vanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za brusilno plos¢o pri rezanju z vezanimi abrazivnimi plo§¢ami in diamantnimi plos¢ami, je pove-
¢ano tveganje za izpostavljenost vrte¢im se plo§¢am, iskram in delcem ter tudi izpostavljenosti delcem plosce, ¢e ta poci.

. Uporaba $éitnika za ploSce za zascito pred prahom pri rezanju in obraznem delovanju z betonom ali
kamnom zmanjSa tveganje izpostavljenosti prahu.

. Ko uporabljate dvonamensko (kombinirano brusenje in abrazivno rezanje) plosco, pritrjeno s prirob-
nico, uporabljajte samo S¢itnik za rezalno plos¢o.

VRS

®/ig ve

® 8 9 8@
5 @/ .

6 @ )
6 ®

Uporaba Model 180 mm |

- Stranski ro¢aj

Model 230 mm

- Sgitnik (za brusilno ploéo)

Notranja prirobnica

Super-prirobnica

Brusenje

Plo$¢a z ugreznjenim centrom

Zasko¢na matica

S¢itnik za ploée (za rezalno plo§&o)

Rezanje

Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plosc¢a

O | |N|jolg|bs|[w|N |-

Brusenje/rezanje

Dvonamenska plos¢a -

[N
o

Notranja prirobnica 78 (samo za Avstralijo in Novo Zelandijo) *1

[N
=y

Zunanja prirobnica 78 (samo za Avstralijo in Novo Zelandijo) *1

[N
N

Stranski ro¢aj $¢itnika za plo$c¢e za zascito pred prahom *2

[
w

Sgitnik za plo$&e za zadgito pred prahom pri rezanju *2*3

N
IS

Rezanje

Diamantna rezalna plos¢a

Klju€ za zasko€no matico

OPOMBA: *1 Uporabite notranjo prirobnico 78 in zunanjo prirobnico 78 skupaj. (Samo za Avstralijo in Novo Zelandijo)
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OPOMBA: *2 Uporabite stranski rocaj za $¢itnik za ploS¢e za za$¢ito pred prahom in $¢itnik za plo$¢e za zas¢ito
pred prahom pri rezanju skupaj.

OPOMBA: *3 Za vec podrobnosti glejte posamezna navodila za uporabo $¢itnika.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: M9000 M9001

Disku i zbatueshém smerilues | Diametri maks. i diskut 180 mm 230 mm
Trashésia maks. e diskut 7,2mm 6,5mm

Disku i zbatueshém prerés Diametri maks. i diskut 180 mm 230 mm
Trashésia maks. e diskut 4,0 mm 3,2mm

Filetimi i boshtit M14 ose M16 ose 5/8" (sipas shtetit)

Gjatésia maks. e boshtit 26 mm

Pa shpejtési ngarkese (n,) / Shpejtésia nominale (n) 8500 min™ | 6 600 min™

Gjatésia totale 466 mm

Pesha neto 55-7,7kg | 5,6-7,7kg

Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve). Kombinimi mé i lehté dhe mé i réndé, sipas Procedurés

EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Simbole Perdorimiisynuar

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet & mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

Lexoni manualin e pérdorimit.

Sm

Mbani syze mbrojtése.

@O
©®

Pérdoreni gjithnjé me dy duar.

Mos e pérdorni mbrojtésen e diskut pér
veprimeve prerjeje.

1ZOLIM | DYFISHTE

Vetém pér shtetet e BE-sé

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né paijisje, pajisjet e pérdorura
elektronike dhe elektrike mund té kené
ndikim negativ né mjedis dhe né shéndetin
e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike me mbetjet shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, pajisjet e pérdorura elektrike dhe
elektronike duhet té grumbullohen vegmas
dhe té dorézohen né njé piké grumbullimi
té veganté pér mbetjet komunale, duke
vepruar né pérputhje me rregulloret e
mbrojtjes sé mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, t& vendosur mbi pajisje.

Sy

Vegla éshté prodhuar me géllimin pér t'u pérdorur pér
Iémimin dhe prerjen e materialeve prej metali dhe guri
pa pérdorur ujé.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Pér sisteme shpérndarjeje publike

me tension té ulét ndérmjet 220 V
dhe 250 V

Ndryshimet e funksionimit t& aparatit elektrik shkaktojné
Iékundje tensioni. Funksionimi i késaj pajisjeje né
kushte jo té favorshme té rrjetit elektrik mund té
shkaktojé pasoja negative né funksionimin e pajisjeve
té tjera. Me njé rezistencé né rrjetin elektrik t€ barabarté
ose mé té vogél se 0,24 om mund té supozohet se

nuk do té keté pasoja negative. Priza e rrjetit elektrik

qé pérdoret me kété pajisje duhet t&€ mbrohet nga njé
siguresé ose nga njé ndérprerés gqarku mbrojtés qé
caktivizohet ngadalé.
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Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-3:

Modeli Niveli i presionit té Niveli i fugisé sé Pasiguria (K): (dB(A))
zhurmés (L,s) : (dB(A)) | zhurmés (Lya) : (dB(A))

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vierat e deklaruara t& emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné nga
vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Smerilimi i fletéve té holla metalike ose strukturave té tjera qé vibrojné me lehtési me njé sipérfaqe té
madhe mund té rezultojé né emetim total zhurme shumé mé té larté (deri né 15 dB) se sa vlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés.

Vendosni shtroja té rénda fleksibél amortizuese ose té ngjashme népér kéto materiale pune pér t'u
penguar emetimin e zhurmés.

Merrni parasysh emetimin e rritur té zhurmave pér vlierésimin e rrezikut té ekspozimit ndaj zhurmave dhe
zgjedhjes sé mbrojtjes adekuate té dégjimit.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) pércaktohet sipas EN62841-2-3:
Modaliteti i punés: Iémim sipérfagesh

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, ac) : (M/s?) | Pasiguria (K): (m/s?)
M9000 5,0 1,5
M9001 5,0 1,5

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té
pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési t& ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i
materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Viera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve pérdoret pér aplikacionet kryesore té veglés
elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, viera e emetimeve té dridhjeve mund
té ndryshojé.

PARALAJMERIME SIGURIE

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si Paralajmérimet € pérgjithShme pél’
Shtojca A né kété manual pérdorimi. siguri né e Veg|és

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe specifikimet
e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té shkaktojé
goditje elektrike, zjarr dhe/ose l1éndim té réndé.
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Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

IEmuesit

Paralajmérimet pér siguriné té zakonshme pér

veprimet e [Emimit ose prerjes:

1. Veglaelektrike éshté prodhuar pér géllimin qé té
funksionojé si lémues ose vegél prerése. Lexoni
té gjitha paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me kété
vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha udhézimeve
té renditura mé poshté mund té shkaktojé goditje
elektrike, zjarr dhe/ose l1éndim té réndé.

2. Nuk rekomandohen té kryhen veprimet si
smerilim, pastrimi me spicateli, polirimi, képutja
apo prerja e vrimave me ané té késaj vegle
elektrike. Veprimet pér té cilat pajisja elektrike nuk
éshté e pérshtatshme mund té krijojné rrezik dhe té
shkaktojné démtime personale.

3. Mos e konvertoni kété vegél elektrike qé té
punojé né ményré qé nuk éshté projektuar
specifikisht dhe nuk éshté specifikuar nga
prodhuesi i veglés. Njé konvertim i tillé mund té
rezultojé né humbjen e kontrollit dhe té shkaktojé
|1éndim té réndé personal.

4.  Mos pérdorni aksesoré gé nuk jané projektuar
dhe specifikuar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund t& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

5. Shpejtésianominale e aksesorit duhet té
jeté minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét qé e tejkalojné shpejtésiné nominale
mund té thyhen dhe té fluturojné larg.

6. Diametriijashtém dhe trashésia e aksesorit
tuaj duhet té jeté brenda kapacitetit t& matur
té veglés elektrike. Aksesorét me pérmasa té
gabuara nuk mund té& mbrohen ose té kontrollohen
si¢ duhet.

7. Pérmasat e pjesés sé montimit té aksesorit
duhet té pérshtaten me pérmasat e pjesés sé
montimit té veglés elektrike. Aksesorét qé nuk
pérputhen me pjesén montuese té veglés elektrike
do té humbasin ekuilibrin, do té Iékunden jashté
mase dhe mund té shkaktojné humbjen e kontrollit.

8. Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
cdo pérdorimi kontrolloni aksesorét si p.sh.
disget smerilues nése kané ciflosje dhe
krisje, pllakat mbéshtetése nése kané krisje,
gérvishtje ose konsumim, furgén me tela
nése éshté liruar ose i jané thyer telat. Nése
pajisja elektrike ose aksesori bie, kontrolloni
nése ka démtime ose instaloni njé aksesor
té padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit
té aksesoréve, si ju ashtu edhe personat e
tjeré, qéndroni larg trajektores sé rrotullimit
té aksesorit dhe léreni elementin elektrik té
punojé me shpejtési maksimale pa ngarkesé
pér njé minuté. Aksesorét e démtuar zakonisht
do té shképuten nga pajisja gjaté kétij testi.

9.  Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési té
pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén ose syze
sigurie té médha ose té vogla. Sipas rastit, mbani
maské kundér pluhurit, mbrojtése pér dégjimin,
doreza dhe njé pérparése mbrojtése té géndrueshme
ndaj copézave abrazive ose té materialit té punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési t& ndalojé copat
fluturuese gé prodhohen nga zbatimet e ndryshme.
Maska kundér pluhurit ose respiratore duhet té jeté
né gjendje té filtrojé grimcat e prodhuara nga zbatimi
pérkatés. Ekspozimi pér njé kohé té gjaté ndaj zhurmave
té forta mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

10. Mos ilejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur pajisje mbrojtése personale.
Copézat e materialit t€ punuar ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

11. Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaget e
izoluara, kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur ose kordonin e vet. Nése aksesori
prerés prek njé tel me rrymé, atéheré pjesét
metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe mund
t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

12. Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt rrotés rrotulluese.

13. Mos e léshoni veglén elektrike nga dora derisa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori
rrotullues mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

14. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

15. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé pluhurin
brenda folesé dhe akumulimi i tepért i pluhurit té
metalit mund té shkaktojé rrezige elektrike.

16. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

17. Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té léngshém.
Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré té Iéngshém mund té
rezultojné né goditje ose né goditje elektrike.

Zmbrapsja dhe paralajmérimet lidhur me té:
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, pllaka mbéshtetése, furca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té€ menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén qé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku smerilues ngec ose bllokohet nga
materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e bllokimit
mund té godaseé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e bllokimit.
Disget smeriluese mund té thyhen né té tilla kushte.
Zmbrapsja éshté rezultat i keqpérdorimit té veglés
elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta
té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat
e méposhtme parandaluese.
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Mbajeni veglén elektrike fort me té dyja

duart dhe vendosni trupin dhe krahét né
ményré qé té pengoni forcat zmbrapése.
Pérdorni gjithmoné dorezén ndihmése, nése
mundésohet, pér njé kontroll maksimal mbi
zmbrapsjen ose reagimin rrotullues gjaté
ndezjes. Pérdoruesi mund té kontrollojé reagimet
rrotulluese ose forcat zmbrapése, nése merren
masa parandaluese.

Mos e vini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té€ zmbrapset mbi dorén tuaj.

Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku vegla
elektrike do té [évizé nése ndodh zmbrapsija.
Zmbrapsja do ta dérgojé veglén né drejtimin e
kundért té lévizjes sé diskut né pikén e ngecjes.
Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose zmbrapsjen.

Mos montoni zinxhir sharre, disk pér prerjen
edruve, disk té segmentuar diamanti me
hapésiré anésore mé té madhe se 10 mm ose
teh sharre té dhémbézuar. Disge té tilla krijojné
zmbrapsje té shpeshta dhe humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté
veprimeve té lémimit dhe prerjes:

1.

Pérdorni vetém llojet e disgeve qé jané té
specifikuara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun
e zgjedhur. Disget té cilét nuk jané projektuar pér
veglén elektrike nuk mund t€ mbrohen dhe nuk
jané té sigurta.

Sipérfagja smeriluese e disqeve té shtypur
gendroré duhet té montohet poshté rrafshit

té buzéve mbrojtése. Njé disk gé éshté montuar
keq dhe qé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé njé pjesé
shumeé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen

e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

Disqet duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e specifikuara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disqet prerés
smerilues jané projektuar pér smerilim anésor,
forcat anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund
té shkaktojné thyerjen e tyre.

Pérdorni gjithmoné fllanxha disgesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé
diskut té zgjedhur. Fllanxhat e pérshtatshme

té disqeve mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé tij. Fllanxhat pér disget

e prerjes mund té jené ndryshe nga fllanxhat e
disgeve té smerilimit.

Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
mé té médha elektrike. Njé disk i projektuar

pér pajisje mé té médha elektrike nuk éshté i
pérshtatshém pér shpejtésiné e madhe té pajisjes
sé vogél dhe mund té plasé.

Gjaté pérdorimit té disqeve dyfunksionale
pérdorni gjithnjé mbrojtésen e duhur pér
zbatimin pérkatés. Mospérdorimi i mbrojtéses
sé duhur mund té mos ofrojé té njéjtin nivel té
déshiruar mbrojtjeje, qé do té mund té gonte né
léndim té réndé.

Paralajmérimet e métejshme pér siguriné specifike
gjaté proceseve té prerjes:

1.

Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni
té kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé
tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné
ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté
prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes ose té
thyerjes sé diskut.

Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén

e veprimit, po largohet nga trupi juaj, zmbrapsja

e mundshme mund ta I€shojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.

Kur disku kapet ose kur e ndérpritni prerjen
pér ¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni palévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni diskun
prerés nga vendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke lévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.
Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe futeni sérish me kujdes te
vendi i prerjes. Disku mund té kapet, té shkojé
lart ose t&€ zmbrapset nése vegla elektrike rindizet
brenda materialit t&€ punés.

Mbéshtetni panelet ose ¢cdo material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit dhe
té zmbrapsjes sé diskut. Materialet e médha té
punés kané tendencé té pérkulen nga pesha e tyre.
Mbéshtetéset duhet té vendosen poshté materialit té
punés prané vijés sé prerjes dhe buzés sé materialit
té punés nga té dyja anét e diskut.

Tregoni kujdes té veganté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné zmbrapsje.

Mos u pérpigni té béni prerje me hark. Ushtrimi
i forcés sé tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe
ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé
diskut gjaté prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes
ose té thyerjes sé diskut, g&¢ mund té shkaktojé
léndim té réndé.

Pérpara se té pérdorni fleté té segmentuar
diamanti, sigurohuni gé fleta e diamantit té keté
hapésiré anésore prej 10 mm ose mé pak ndérmjet
segmenteve, vetém me kénd negativ pjerrésie.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

Kur té pérdorni disqe Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqe té
pérforcuara me fibér gelqi.

KURRE MOS PERDORNI disge té llojit Stone
Cup me kété [émues. Ky Iémues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disgesh dhe pérdorimi

i kétij produkti mund té shkaktojé démtime
personale.
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3. Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfaqen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.

4.  Sigurohuni gqé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

5. Pérparase té pérdorni veglén mbi njé
material aktual, |éreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet gé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

6. Pérdorni sipérfagen e specifikuar té diskut pér
té kryer [émimin.

7. Mos elini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

8. Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé Iékurén.

9.  Mos i prekni aksesorét menjéheré pas punés; mund té
jené shumé té nxehté dhe mund t'ju djegin Iékurén.

10. Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disgeve. Trajtojini
dhe ruajini disqet me kujdes.

11. Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré pér
té pérshtatur disqet abrazive me vrimé té madhe.

12. Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété vegél.

13. Pérveglat gé do té punojné me disqe qé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni qé fileta né disk té
jeté ag e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.

14. Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

15. Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

16. Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pérgcueshém, pérdorni njé ndérprerés
garku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.

17. Mos e pérdorni veglén mbi materiale gé
pérmbajné asbest.

18. Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni
me mbrojtésen e diskut pér grumbullimin e
pluhurit nése kérkohet nga rregullat vendase.

19. Mbidisget prerés nuk duhet té ushtrohet forcé anésore.

20. Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.

21. Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé né
materialin e punés nuk ka objekte té futura, si
p.sh. tuba elektriké, tuba uji ose gazi. Ndryshe,
mund té shkaktojé goditje elektrike, rriedhje
elektrike ose rriedhje gazi.

22. Nése disku karondelé t& montuar, mos e higni.
Diametri i rondelés duhet té jeté mé i madh
se i dados sé kygjes, flanxhés sé jashtme dhe
flanxhés sé brendshme.

23. Pérparainstalimit té njé disku Iémues,
kontrolloni gjithmoné qé pjesa e rondelés té
mos keté anomali, si p.sh. ciflosje ose krisje.

24. Shtréngojeni miré dadon e kygjes.
Mbishtréngimi i diskut mund té shkaktojé démtim
dhe shtréngimi i pamjaftueshém mund té
shkaktojé xhoko.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet.

Bllokuesi i boshtit

APARALAIMERIM: Mos e aktivizoni kurré
bllokimin e boshtit kur boshti &éshté né rrotullim.
Mund té shkaktojé I1éndim té réndé ose démtim té
veglés.

Shtypni bllokimin e boshtit pér té parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.
» Fig.1l: 1. Bllokuesii boshtit

Veprimi i ndérrimit

AKUJIDES: Pérpara se ta vendosni veglén né
korrent, kontrolloni gjithmoné nése kémbéza
e celésit éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “FIKUR” kur Iéshohet.

AKUIDES: Sigurohuni gé té fikni veglén né rast
ndérprerjeje té rrymés ose mbylljeje aksidentale
té tillé si hegja nga priza e kordonit té rrymés.
Ndryshe, vegla do té ndizet papritur kur té rikthehet
rryma dhe mund té shkaktojé aksident ose Iéndim
personal.

Ka tre motive té veprimit té gelésit né varési té shtetit.
» Fig.2: 1. Kémbéza e celésit 2. Leva e bllokimit

Pér veglat me celés bllokimi
Sipas shtetit

AKUIDES: Celési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR” pér |lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin (né
drejtimin B). Léshoni kémbézén e celésit pér ta fikur.
Pér puné té vazhdueshme, térhigni gelésin (né drejtimin
B) e mé pas shtypni levén e bllokimit (né drejtimin A).
Pér ta nxjerré veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
deri né fund gelésin (né drejtimin B) dhe mé pas
Iéshojeni.
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Pér veglat me celés zhbllokimi

Specifike pér shtetin (duke pérfshiré Australiné dhe
Zelandén e Re)

Pér té shmangur térhegjen aksidentale té kémbézés sé
celésit, vegla éshté pajisur me njé levé bllokimi.

Pér ta ndezur veglén shtyni brenda levén e bllokimit (né
drejtimin A) dhe mé pas térhigni kémbézén e gelésit (né
drejtimin B). Léshoni kémbézén e gelésit pér ta fikur.

VINI RE: Mos e térhigni fort kémbézén e gelésit
pa shtypur levén e bllokimit. Kjo mund té shkaktojé
thyerjen e celésit.

Pér veglat me ¢elés bllokimi dhe
zhbllokimi

Sipas shtetit

AKUIDES: Celési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér té shmangur térheqgjen aksidentale té€ kémbézés sé
celésit, vegla éshté pajisur me njé levé bllokimi.

Pér ta ndezur veglén shtyni brenda levén e bllokimit (né
drejtimin A) dhe mé pas térhigni kémbézén e gelésit (né
drejtimin B). Léshoni kémbézén e celésit pér ta fikur.
Pér pérdorim té vazhdueshém, shtypni levén e bllokimit
(né drejtimin A), térhigni celésin (né drejtimin B) dhe
pastaj shtyni mé tej levén e bllokimit (né drejtimin A).
Pér ta nxjerré veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
deri né fund gelésin (né drejtimin B) dhe mé pas
Iéshojeni.

VINI RE: Mos e térhigni fort kémbézén e gelésit
pa shtypur levén e bllokimit. Kjo mund té shkaktojé
thyerjen e gelésit.

MONTIMI

AKUIDES: Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Instalimi i mbajtéses (dorezés)

anésore

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢ duhet pérpara
pérdorimit.

AKUJIDES: Ju mund ta instaloni mbajtésen
anésore né 3 vrimat. Instaloni mbajtésen anésore
né njé prej vrimave té pérputhje me pérdorimin.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés sig tregohet né figuré.
» Fig.3

Instalimi ose heqja e mbrojtéses sé

diskut

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur, mbrojtésja e diskut duhet té
pérshtatet né vegél né ményré té tillé gé anae
mbyllur e mbrojtéses té jeté e drejtuar gjithnjé
nga pérdoruesi.

Montojeni mbrojtésen e diskut me té€ dalat e rripit té
mbrojtéses sé diskut té€ bashkérenditur me dhémbézat
e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni mbrojtésen
e diskut né kénd té atillé gé té mund ta mbrojé
pérdoruesin sipas punés gé kryhet. Sigurohuni gé ta
shtréngoni miré vidén.
Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.
» Fig.4: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3. Vida

Instalimi ose heqgja e diskut me
gendér té shtypur

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur, mbrojtésja e diskut duhet té
pérshtatet né vegél né ményré té tillé gé ana e
mbyllur e mbrojtéses té jeté e drejtuar gjithnjé
nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Sigurohuni gé pjesa e
montimit té flanxhés sé brendshme té pérputhet
me diametrin e brendshém té diskut me qendér té
shtypur. Montimi i flanxhés sé brendshme né anén e
gabuar mund té shkaktojé dridhje té rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Sigurohuni gé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé

brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté

boshtit.

Futni diskun me gendér té shtypur né flanxhén e

brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese te boshti.

» Fig.5: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa e
montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin

e boshtit aq fort sa boshti t& mos rrotullohet mé, pastaj

pérdorni gelésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni

miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.6: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i
boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Flanxha e sipérme

Aksesoré opsionalé

Flanxha e sipérme éshté njé aksesor i posacém pér
modele gé NUK jané té pajisura me funksion freni.
Modelet me shkronjén F jané té pajisura si standard me
flanxhé té sipérme. Krahasuar me llojin e zakonshém,
nevojitet vetém 1/3 e pérpjekjeve pér té zhvidhosur
dadon bllokuese.
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Instalimi i diskut prerés smeril /

diskut té diamantit

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posacme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disge prerése.

APARALAIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk

prerés pér [émim anésor.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Futni diskun né flanxhén e brendshme dhe vidhosni

dadon e kygjes né bosht.

» Fig.7: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Pér Australiné dhe Zelandén e Re

» Fig.8: 1.Dado e kygjes 2. Flanxha e jashtme 78
3. Disku prerés smeril / disku i diamantit
4. Flanxha e brendshme 78 5. Mbrojtésja e
diskut pér diskun smerilues prerés / diskun
e diamantit

Instalimi i mbrojtéses sé diskut pér

grumbullimin e pluhurit pér prerje

Aksesoré opsionalé

Me aksesorét opsionalé mund ta pérdorni kété vegél
pér prerjen e materialeve té gurit.
» Fig.9

SHENIM: Pér informacion rreth ményrés sé instalimit
té mbrojtéses sé diskut pér grumbullimin e pluhurit,
referojuni manualit té saj.

PERDORIMI

APARALAIMERIM: Nuk duhet té jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté Iémimit.

APARALAIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun né puné.

APARALAIMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, vecanérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehtég, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbije té kontrollit dhe kundérveprim.

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disqe pér prerje té drurit apo disqge té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me Iémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
gé mund té sjellé Iéndimin tuaj.

AKUIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé Iéndim té pérdoruesit.

AKUIDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUIDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe
prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
tavendosni veglén diku.

AKUJIDES: Mbajeni veglén GITHMONE
miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

SHENIM: Njé disk dyfunksional mund té pérdoret dhe
pér procese Iémimi, dhe prerjeje.

Referojuni pjesés “Lémimi” pér procesin e |émimit
dhe referojuni “Puna me disk prerés smeril/disk
diamanti” pér procesin e prerjes.

Lémimi

» Fig.10

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t& punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos e
pérdorni Iémuesin né drejtimin pérpara sepse pérndryshe
mund té futet né materialin e punés. Pasi buza e diskut té
jeté rrumbullakosur nga pérdorimi, disku mund té pérdoret
si né drejtimin pérpara ashtu dhe né drejtimin prapa.

Puna me disk prerés smeril / disk diamanti

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Mos e “bllokoni” diskun
ose mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos
provoni té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért
i diskut shton ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje
ose kapje té diskut pérgjaté prerjes dhe mundésiné
e zmbrapsjes, mund té ndodhé thyerje e diskut ose
mbinxehje e motorit.

APARALAIMERIM: Mos e filloni prerjen
brenda materialit té punés. Léreni diskun té
kapé shpejtésiné maksimale dhe filloni me
kujdes prerjen duke e |évizur veglén pérpara mbi
sipérfagen e materialit té punés. Disku mund té
kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset nése vegla
elektrike niset brenda materialit té punés.

APARALAIMERIM: Gjaté prerjeve mos

e ndryshoni kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i
presionit anésor mbi diskun prerés (ashtu si gjaté
lémimit) do té shkaktojé krisjen dhe thyerjen e diskut,
duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

APARALAIMERIM: Disku i diamantit duhet té
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.

Shembull pérdorimi: pérdorimi me disk prerés té smerilimit
» Fig.11

Shembull pérdorimi: vénia né funksionim me
diskun e diamantit
» Fig.12
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MIREMBAJTJA

AKUJIDES: sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Pastrimi i vriimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbajtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit té veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.13: 1. Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes

Zévendésimi i karboncginave

» Fig.14: 1. Komutatori 2. Maja izoluese
3. Karbongina

Kur maja e izolimit me graso brenda karbonginés
ekspozohet né kontakt me komutatorin, kjo do

té fiké automatikisht motorin. Kur kjo ndodh, té

dyja karbonginat duhet té& zévendésohen. Mbajini
karbonginat té pastra dhe gé té hyjné lirisht né
mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen
zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.

Pérdorni kacavidé pér té hequr kapakét e mbajtéseve té
furcave. Higni karbonginat e konsumuara, futni té rejat
dhe siguroni kapakét e mbajtéseve té karbonginave.
» Fig.15: 1. Kapaku i karbonginés 2. Kagavidé

KOMBINIMI | ZBATIMEVE DHE | AKSESOREVE

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Pérdorimi i veglés me mbrojtése té gabuara mund té shkaktojé rreziget si mé poshté.

Kur e pérdorni veglén me mbrojtése té pasakta pér material guri, ka njé rrezik té shtuar pér ekspozim
ndaj pluhurit dhe humbje té kontrollit gé rezulton né zmbrapsje.

Kur pérdoret mbrojtése disku prerés pér Iémim té fageve, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me
materialin e punés duke shkaktuar kontroll té dobét.

Kur e pérdorni mbrojtésen e diskut pér procese prerjeje me disqge té lidhura smeriluese dhe diamanti,
ka njé rrezik mé té larté ekspozimi ndaj disgeve rrotulluese, shkéndijave dhe grimcave té nxjerra, si
dhe ekspozimi ndaj fragmenteve té diskut né rast plasjeje té diskut.

Pérdorimi i mbrojtéseve té diskut pér grumbullimin e pluhurit pér proces prerjeje dhe né fage né
beton apo mure, redukton rrezikun e ekspozimit ndaj pluhurit.

Kur pérdorni disqge té montuara me flanxhé dhe dyfunksionale (smerilimi i kombinuar me Iémues dhe
prerés), pérdorni vetém njé mbrojtése disku prerés.
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Aplikimi

Modeli 180 mm |

Mbaijtésja anésore

Mbrojtésja e diskut (pér disget IEmues)

Flanxha e brendshme

Flanxha e sipérme

Lémimi

Disk me gendér té shtypur

Dado e kygjes

Modeli 230 mm

- Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés)

Prerja Disku prerés smeril / Disku i diamantit

Wl o |(N|lola|bd|[w ([N |-

Lémimi/prerja Disku dyfunksional | -

=
o

- Flanxha e brendshme 78 (vetém Australia dhe Zelanda e Re) *1

i
=y

- Flanxha e jashtme 78 (vetém Australia dhe Zelanda e Re) *1

-
N

- Mbaijtési anésor pér mbrojtésen e diskut pér grumbullimin
pluhurit *2

13 - Mbrojtésja e diskut pér grumbullimin e pluhurit pér prerje *2*3

14 Prerja Disku i diamantit

Celési i dados sé bllokimit

SHENIM: *1 Pérdorni sé bashku flanxhén e brendshme 78 dhe flanxhén e jashtme 78. (Vetém Australia dhe Zelanda
e Re)

SHENIM: *2 Pérdorni mbajtésen anésore pér mbrojtésen e diskut pér grumbullimin e pluhurit dhe pér mbrojtésen e
diskut pér grumbullimin e pluhurit pér prerje sé bashku.

SHENIM: *3 Pér mé shumé detaje, referojuni secilit manual pérdorimi t& mbrojtéses.
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHUTe MHCTPYKLMK)

NELUNDOUKALNA

Mopen: M9000 M9001
Mpunoxwum guck 3a Makc. guameTsbp Ha gucka 180 Mmm 230 mm
wmcposane Makc. nebenvHa Ha ancka 7,2 Mm 6,5 Mm
Mpunoxum auck 3a pasaHe Makc. guameTbp Ha gucka 180 Mm 230 Mmm

Makc. nebenvHa Ha aucka 4,0 Mm 3,2 MM

Pesba Ha Bana

M14 nnn M16 unu 5/8" (3aBncK OT AbpxkaBaTa)

MakcumanHa obkvHa Ha Bana 26 MM

O6opoTu Ha npa3seH xof (Ny)/HomuHanHu o6opoTu (n) 8500 muH™ | 6600 MuH™
O6Lwa AbmKkuHa 466 Mm

Heto Terno 55-7,7«r | 5,6 7,7 kr
Knac Ha 6esonacHocT =

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4yHO-pa3BoHa AEMHOCT NOCoYEeHMTe TyK cneuudmKkaumMm morat aa 6baat

npomeHeHun 6e3 npegnsBecTue.

. Cneundumkaummnte Moxe a ca pasfnuyHu B pasnnyHuTe ObpKasu.
. Ternoto moxe Aa 6be pasnMyHoO B 3aBUCUMOCT OT npucTaBkaTa(ute). Hain-nekaTta n Han-TexkaTta kKoMOuHa-
uus B CbOTBETCTBME C npoueaypaTta Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

CumBonu

I'Io—nony Ca onucaHu cuMBONUTE, KOUTO MOXe Aa ce U3nons-
BaT 3a Tasn MaluMHa. 3a4bMKUTENHO € ja ce 3ano3HaeTe ¢
TEXHUTE 3Ha4YeHua, npean aa NnpuUCTbnnTe KbM pa60Ta.

MpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauusa.

@ Hocete npennasHu o4una.

BuHaru pabotete ¢ ABe pble.

He n3nonassarite npegnasutens Ha aucka
npu psizaHe.

[BOVIHA M30NALMA

Camo 3a ctpanu oT EC

Mopaay HanM4YMeTo Ha ONacHN KOMMOHEHTN
8 060py/ABaHETO N3MNON3BAHOTO eneKkTpu-
4eCKO 1 enekTPoHHO obopyaBaHe Moxe

[la UMa OTpULIaTeNHO Bb3AENCTBNE BbPXY
oKorHaTa cpeAa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.

He n3xBbpnsiiTe enekTpuyeckn u enek-
TPOHHM ypeaw ¢ GutoBnTe oTnagbLy!
CurmacHo EBponeiickaTa AnpekTvisa 3a oTnagb-
LiuITe OT eNEKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO oBopyaBaHe
1 HeitHOTO aaanTipaHe KbM HaLUOHaNHOTO
3aKOHO/JATENCTBO, M3MNON3BAHOTO ENEKTPUIECKO

1 enekTpoHHo 0bopyaBaHe TpsbBa Aa ce cbbupa
OTZIEMNHO 1 fia Ce [J0CTaBst [0 OTAENeH Cbbuparte-
NeH NYHKT 33 0TNaabLy, PYHKLMOHMPALL, CbINacHo
HapeabuTe 3a ona3BaHe Ha OKonHaTa cpefaa.
ToBa e yka3aHo Ype3 CUMBOJT Ha 3a4epTaHa
C KpBCT Kodha Ha kornenua, nocTaBeH BbpXy
obopyaBaHeTo.

=0 Q00

npe,D,HGSHa‘-IEHVIe

To3n MHCTPYMEHT e NpeAHa3HayeH 3a wnavidaxe n
psizaHe Ha MeTan u kambk 6e3 n3nonaeaHe Ha Boaa.

3axpaHBaHe

MHCTpyMeHTBT TpsibBa Aa ce BKMoYBa CamMo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLOTO HanpexeHue, KaTo Noco-
YeHOTO Ha chupmeHaTa Tabenka n paboTu camo ¢
MOHOa3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHve. Ton e ¢ ABONHA
n3onaumsi 1 3aToBa MOXe [a ce BKI04YBa U B KOHTaKTH
6e3 3azemsiBaHe.

3a obLiecTBeHU
enleKTpopasnpeaeniuTesiHu Mpexm

C HUCKO HanpexeHue ot 220 V go
250V

BkntouBaHETO M M3KITIOYBAHETO Ha ENEKTPUYECKU ypean
BOoAM A0 KonebaHus Ha HanpexeHueTo. M3nonssaHeTo
Ha TO3U UHCTPYMEHT C HEMOAXOASALLO eNeKTPU4ecko
3axpaHBaHe MOXe [a MMa HebnaronpusTHO BNusiHUE
BbpXy pabotaTta Ha apyrv ypeau. Moxe aa ce npueme,
Ye aKo MMMNEefaHChT Ha enekTpuyeckaTa Mpexa e
paBeH unu no-manbk oT 0,24 oma, HAMa Aa uma oTpu-
LaTerHo BnusiHne. KOHTaKTbT, B KOWTO Ce BKIOYBa TO3M
VHCTPYMEHT, TpsibBa aa 6bae 3awwuTeH ¢ npegnasmTen
Wnu npegnaseH aBToMaTUyeH U3KMioYBaTen ¢ Hucka
rpaHuLa Ha 3aiencTBaHe.
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O6u14aiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A, onpegeneHo cernacHo EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByKOBO HuBo Ha 3ByKOBa KoedmumeHT Ha
HansaraHe (Lya): MowHOoCT (Lya): HeonpeaeneHocT
(dB(A)) (dB(A)) (K): (dB(A))

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWWyMOBUTE eMUcuK e(ca) n3amepeHa(n) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHU MeToAM 3a U3NUTBaHE U MOXe Aa Cce M3non3sa(T) 3a cpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBM EMUCUMM MOXKe Aa ce U3non3sa(T) CbLLO U 3a NpefBapu-
TenHa oLeHka Ha BPeAHOTO Bb3/eiicTBue.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: U3nonsBsanTe npeanasHu cpeacTsa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha wyma npu pa6oTa c enekTpUYEeCKUs MHCTPYMEHT MoXe Aa ce pas-
nuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HauMHa Ha U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, no-cne-
uManHo KakbB AeTain ce o6paboTBa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbLKUTENnHO onpegereTe Npeana3HU MepKu 3a 3aluTa Ha onepartopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha PUCKa B peasniHn paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeaBua BCUYKU eTanu Ha
paboTHUA LMK, KATO HaNPUMep MOMEHTa Ha U3KMIYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npaseH xof,
KaKTO U BpemMeTo Ha 3aAencTBaHe).

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: LLinaiicpaHeTo Ha TLHKM NIUCTOBE OT MeTan Unu Apyru necHo BUGpupalym
CTPYKTYpPM C rofnisiMa NoBbPXHOCT MOXe Aa AoBeae A0 o6Lua WyMoBa eMUCHUs], KOSITO € MHOro No-BuUcOoKa
(mo 15 dB) oT AeknapupaHuTe CTOWHOCTM 32 HUBA Ha LIYMOBMU eMUCUMN.

MocTaBeTe TeXKN MBKaBM NOrMbLALM BUGpaLMMTe NOANOXKN UK NOAOGHM BbpXY TakmBa o6paboTBaHu
AeTannu, 3a Aa orpaHnuy4uTe WyMoBUTE EMUCUMN.

B3umaiTe npeaBuA yBenuyeHUTe WyMOBU EMUCUM, KOraTo OLieHsiIBaTe PUCKa OT M3naraHe Ha LWyMm 1 n3du-
paTe noaxopAsila 3alymMTa Ha cryxa.

O6LwaTta cTonHoCT Ha BUGpauuuTe (Cyma oT Tpu 0COBM BekTOopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-3:

Pexum Ha pa6oTa: WwnndosaHe Ha NOBBPXHOCTU

Mopen HuBo Ha BUGpauum (ay, ac): KoedmumeHT Ha Heonpepaene-
(m/c) HocT (K): (m/c?)

M9000 5,0 1,5

M9001 5,0 1,5

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) ctonHocT(M) Ha Bubpauuute e(ca) usmepeHa(1) B CbOTBETCTBME CbC
CTaHAapTHW MeTOAM 3a U3NUTBAHE U MOXE [a Ce 13Mon3ga(T) 3a CpaBHSBaHE Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) ctomHocT(M) Ha BubpauumTe Moxe Aa ce u3nonssa(T) CbLLO 1 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPEAHOTO Bb3fencTBue.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha BMGpauunTe npu paboTa c eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyasa oT o6siBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCMMOCT OT Ha4yMHa Ha U3MNOM3BaHe Ha UHCTPYMEHTA,
no-cneuManHo KakbB Aetann ce obpa6orBa.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: 3aabnXuUTenHO onpegeneTe NpeanasHu MepKM 3a 3almMTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLieHKa Ha puUcKa B peanHu paboTHM yCroBUs (KaTo ce B3emaT npeaBua BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LUKBL, KaTo
Hanpumep MOMEHTa Ha M3KMIoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3eH Xod, KakTo ¥ BpeMeTo Ha 3adeiicTBaHe).

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: O65BEHOTO HMBO Ha BUBpaLMUTE Ce M3MOJI3Ba 3@ OCHOBHUTE MPUMOXEHUS Ha enek-
TPUYECKMS UHCTPYMEHT. AKO 06a4e MHCTPYMEHTBT Ce M3MOoN3Ba 3a APy NPUIOXEHUs, HUBOTO Ha BUBpaLunTe
MOXe [1a € pasfnuHo.

EO peknapauus 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBME € BKIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Tasu UHCTPYKUMS 3a ynoTpeba.
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NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

O6LwWu npeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYeCKN MHCTPYMEHTHU

AI‘IPE,CIYHPE)KHEHME MpoueTeTe BCUUKK
npeaynpexaeHns, MHCTPYKLMK, AOCTPaLmun n
cneundmkaumnm 3a 6e3onacHocCT, NpeoCTaBEHN C
TO3U eNeKTPU4eCKM MHCTPYMEHT. pu HecnaseaHe
Ha n3bpoeHnTe No-A0sy UHCTPYKLMU MMa ONacHOCT OT
TOKOB yaap, Noxap W/unu TeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexae-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B
Oobaoelue.

TepMUHBT "eneKkTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHnsaTa ce OTHaCs 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unv pabotely Ha 6atepum
(6e3KMYEH) eNneKTPUYECKN UHCTPYMEHT.

MpenynpexaeHus 3a 6e3onacHoOCT

npu pabota ¢ UHCTPYMEHT 3a
wnudoBaHe

0O6wm npeagynpexaeHus 3a 6e3onacHoOCT 3a onepa-

uMu 3a wnavdaHe UnNu psAsaHe:

1. To3u eneKTpMYECKU MHCTPYMEHT € npeaHasHa-
YeH Aa paboTu KaTo MHCTPYMEHT 3a WwnandaHe
1 psisaHe. NpoyeTeTe BCMYKKN Npeaynpexae-
HUS, MHCTPYKLUK, UNOCTPaummu u cneumndu-
Kauum 3a 6e3onacHoCT, NpeocTaBeH C TO3U
eneKTpUYeCcKn MHCTPYMeHT. [pu HecnasBaHe Ha
136poeHnTe No-Aomny UHCTPYKLMK MMa ONacHOCT
OT TOKOB yzap, noxap u/vnv Texko HapaHsiBaHe.

2. To3u eneKkTpMYeCKU MHCTPYMEHT He TpsiGBa Aa
ce u3nonssa 3a onepauuu, kato wnudoBaHe,
YyeTKaHe C TeneHa 4yeTka, nonvpaHe unm npoéum-
BaHe Ha oTBopu. Onepauuu, 3a KOUTO enekTpu-
YeCKUAT UHCTPYMEHT He e NpeaHa3HaveH, morat
fa 6baaT onacHW 1 Aa foBeaaT A0 HapaHsiBaHe.

3. He npeobpa3yBailTe TO31 eneKTpUYeCcKu
MHCTPYMEHT, 3a Aja ro u3nonssaTe Mo Ha4YuH, 3a
KOWTO CbLUMAT He e crneunanHo npeaHasHayveH
1 He e MOCOoYeH OT NPOU3BOAUTENS HA UHCTPY-
MeHTa. TakoBa npeobpasyBaHe Moxe Aa Aosene
0 3aryba Ha KOHTPOM M Aa NPUYKHN CEPUO3HU
TenecHV HapaHsaBaHWS.

4. He n3anonssante NpUHaANEXHOCTU, KOUTO He
ca cneuunanHo npegHa3Ha4eHU 1 NOCOYEHU
OT NPOU3BOAUTENS Ha MHCTPYMeHTa. ToBa, Ye
fafeHa NpuHaAnexHocT Moxe Aa 6bae 3akpe-
neHa KbM MHCTPYMEHTa, He ocurypsisa 6esonac-
HaTa my paborTa.

5. HomwuHanHuTe 060pPOTU Ha NPUHAANEXHOCTUTE
Tpsi6bBa Aa ca HaW-marnko paBHM Ha Makcumar-
HUTEe 060POTH, O3HAYEHUN HA eNEKTPNYECKUS
MHCTPYMeHT. MNpuHaanexHocTun, paboTeLum Ha
060poTH, NO-BUCOKM OT HOMUHAIHKUTE, MOXe Ja ce
CYYNSAT U Aa ce pas3neTaT napyeTa.

10.

11.

12.

BBLHWHUAT AnaMeTbp 1 AebennHata Ha
NpUHaAneXxHocTUTe TpAGBa Aa OTroBapAT Ha
HOMMHANHUSA KanauuTeT Ha eNneKTpuYeckus
VHCTPYMEeHT. HenpasunHo opaamepeHuTe npw-
HaaneXxHoCcT He moraT Aa 6baaT Aobpe 3aLum-
TEHW MU KOHTPONUPaHN.

Pa3mepuTe Ha MOHTaXXHMTEe OTBOPM Ha NpUHaA-
neXHoCTUTe TPsIGBa Aa OTrOBapAT Ha pa3mepuTte
Ha MOHTaXHWUTe eNleMeHTU Ha eneKTpuYeckus
VNHCTPYMEHT. Te3n NpuHaanexHoCT!, KOUTO He OTro-
BapsiT Ha MOHTaXHUTE eNeMeHTU Ha enekTpUYeckus
MHCTPYMEHT, ce fiebanaHcmpart, BUuGpupar CUnHo npu
paGoTa 1 MoraT Aa foBeAaTt o 3ary6a Ha KOHTPOrT.
He usnonsBaiiTe noBpeAeHU NpuUHaAnNex-
HocTw. Mpean BcsAko U3nonssaHe NnpoBeps-
BalTe NPUHAANEXHOCTUTE, Hanpumep abpa-
3UBHUTE LWANG6M 3a OTYYNBaHWA U NYKHATUHW,
OMNOPHUTE NOANOXKM 32 NYKHaTUHU, CKbCBaHe
WINY NPEeKOMEepPHO M3HOCBaHe, a TeNneHuTe
YeTKM — 3a xnabaBu N HayyneHu Tenose. B
cny4ai Ha u3nyckaHe Ha UHCTPYMeHTa unu

Ha HSIKOW NPUHAANEXHOCT I'v NpoBepeTe 3a
nospeAa UNyu MOHTMpPanTe NPUHAANEXHOCT,
KOSITO He e noBpeAeHa. Cnep kaTo ornepare

¥ nocTaBuUTe NPUHAANEXHOCTTa, 3acTaHeTe
3aeHO c xopaTa OKOJ10 Bac U3BbH paBHUHATa
Ha BbpTALlaTa ce NPUHAANEXHOCT U BKItO-
yeTe MHCTPYMEHTa Ha MaKCcMMarnHu o6opoTn
6e3 HaToBapBaHe B NPOoAbINKeHMe Ha edHa
MUHyTa. AKO NPUHAANEXHOCTTa e NoBpeaeHa, T
LLie ce CHynu No Bpeme Ha ToBa U3NuTBaHe.
W3nonsBaiTe nuuHu npeanastu cpeacTea. B
3aBMCMMOCT OT BUAA Ha onepauusTa, KosTo
M3NMbHABaTE C UHCTPYMEHTa, U3non3BaiTe
Macka 3a nuue unu npeanasHu ouuna. Mpwm Heo6-
XOAMMOCT U3Non3BaiiTe Npaxo3aluTHa Macka,
aHTUOHM, pbKaBULM U paBoTHa NpecTunka,
KOMTO Aa MoraT Aa BY NpeanassT oT manku abpa-
3MBHU YacTULM UNK NapyeHLa ot o6paboTBaHus
peTaiin. MpeanasHuTe cpeacTea 3a ouute Tpsabea
[la morar fja cnpart neTawm oTnaabLy, CbagaBaHn
npu pasnuyHu paboTHM onepauuu. MpaxosalmTHata
Macka unu guxartenHusT anapart Tpsiéea Aa morat aa
unTpupar YactTuum, obpasyBaHu Npu KOHKpeTHaTa
paboTHa onepauus. [POABLIHKUTENHOTO U3naraHe Ha
CUNEH LM MOXe [la NpuumHu 3aryba Ha crnyxa.
CTpaHnyHuTe nuua TpsA6Ba Aa CTOAT Ha 6e3o-
nacHo pa3cTosiHue oT pabGoTHaTa 30Ha. Beceku,
KOMTO BNM3a B paboTHaTa 30Ha, TpsbBa Aa
n3non3ssa NIMYHW NpeanasHu cpeacTBa. Mapueta
oT 06paboTBaHNs AeTaln UK OT CYyrneHa NpuHag-
NEeXHOCT MoraT fja U3XBbpYaT 1 a NPUYNHAT Hapa-
HsIBaHWsi U3BbH HEMoCpeAcTBeHaTa 30Ha Ha paboTa.
[pBbXKTe enekTpMYecKUs MHCTPYMEHT caMo 3a
V30MNIMPAHUTE U HEXITb3raBU MOBbPXHOCTH,
KOraTo MMa OMacHOCT PeXeLUsT eneMeHT

Aa fonpe CKpUTK Kabenu unu saxpaHBalms
kaben Ha UHCTPYMEeHTa. AKO PeXeLLVsT eneMeHT
[IOKOCHE NPOBOJHMUK NOA HarnpexeHne, TOKbT MoXe
[a NpeMuHe npes MeTanHuTe 4acTu Ha enexkTpuye-
CKMS UHCTPYMEHT 1 Aa ,yaapu“ paborewms.
[OpbxTe 3axpaHBawmsa kaben ganey ot Bbp-
TsALWaTa ce NPUHaANeXHocCT. AKo nsrybute
KOHTpOn, kabenbT Moxe Aa Gbae npepsizaH unu
cKbCaH, a pbkaTta Bu Moxe aa Gbae noeneveHa ot
BbpTALLaTa Ce NPUHAANEXHOCT.
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13. He ocTaBsnTe eNneKkTPUYECKUA MHCTPYMEHT Ha
3eMsiTa, AOKaTO NPMHAAMNEXHOCTTA He crpe
HanbLIIHO Aa ce BbPTU. BbpTslarta ce npuHaa-
NeXHOCT MOXe [ia 3axane NoBbpxHOCTTa U Aa
n3gbpna MHCTpPyMeHTa OT pbLeTe By.

14. He paboTeTe ¢ enekTpU4ecKUs UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbPXWUTe OTCTPaHU A0 TANOTO cu. MNpu
cny4YaeH Jonup ¢ BbpTsLlaTa ce NpuHaanexHocT
OpexuTe BU MOXe [a ce pa3kbcaT U aa npuabpnat
NpUHaANEXHOCTTa KbM BaLLETO TASO.

15. PegoBHO NoYyucTBanTe BEHTUNALUOHHUTE
OTBOPM Ha €NEeKTPUYECKUSA UHCTPYMEHT.
BeHTunatopbT Ha enekTpoMoTopa 3acMykBa npax
B KOpryca Ha MHCTPYMEHTa, a HaTpynBaHeTo Ha
MeTarieH npax Moxe Aa [AoBefe A0 ONacHOCT OT
enekTpuyecka noepeaa.

16. He nsnonsBanTe enekKTPUYECKUA UHCTPYMEHT
B 6Gnu3ocT Ao necHosananMmu matepuanm.
WckpuTe mMoraT fa 3anansit Team matepuani.

17. He usnonssanTe NPMHAANEXHOCTU, 32 KOUTO
ce U3NCKBAT TeYHU oxnaguTenu. anonasaHeTo
Ha Bofa WUnu Apyrv TEYHW oxnaguTenu Moxe Aa
foBefie A0 TOKOB yaap 1 [opu [0 CMBbPT.

O6paTeH yaap 1 cBbp3aHu ¢ ToBa

npeaynpexaeHus:

OB6paTHWST yaap e BHe3anHa peakuysi Ha 3aknMHeH

UKW HaLWbPOeH BbPTSLL, Ce ANCK, ONOPHA NOAMOXKA,

yeTka unu gpyra npuHagnexHocT. 3aknNMHBAHETO UK

HalbpbBaHeTo Boau Ao 6bp30 cnvpaHe Ha BbpTALLaTa

ce NPUHAANEXHOCT, KOATO OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa

HEKOHTPONMPYEMO EMNEKTPUYECKUSI UHCTPYMEHT B

nocoka, obpaTHa Ha BbpPTEHETO Ha NpUHaANexXHoCcTTa,

B TOuYKaTa Ha 3axBaLlaHe.

Hanpumep, ako abpasuBHarta wwanba e HawbpbeHa

nUnu 3aknnHeHa B obpaboTBaHus aeTann, pbobT, KONTO

BMu3a B ToYKaTa Ha 3aKknnHBaHe, MOXe Aa HaBrnese

B NOBbLPXHOCTTa Ha MaTepuana, oT KoeTo Lwaibata

[a N3CKOYM Harope unu ga ce nony4u obpateH yaap.

LLlanbata Moxe A4a OTCKOYM KbM onepaTtopa unm

BCTPaHW OT HEro B 3aBUCUMOCT OT MocokaTa Ha ABwke-

HWe Ha WwanbaTta B ToukaTa Ha 3aknuHBaHe. B TakaBa

cuTyaums abpasmBHata warnba moxe v aa ce cHynu.

O6paTtHuAT yaap e credcTBue OT HenmpasBuiHaTa yno-

Tpeba Ha eneKkTpUYeckns UHCTPYMEHT U/Mnn Hecnas-

BaHe Ha peaa v ycriosusita 3a pabota n moxe fa 6bae

n3berHat npu cnaspaHe Ha NOCOYEHWTe No-Jony npea-

nasHu MepKu.

1. [OpbXTe 34paBo eNeKTPUYECKUA UHCTPYMEHT
C ABe pblie M pa3norioxeTe TANOTO U pbLeTe
CU Taka, Ye Aa MoXeTe [la yCToUTe Ha cunute
Ha o6paTHus yaap. AKo MMa AoNbIHUTENHa
pBbKOXBaTKa, A U3non3BanTe 3aAbIKUTENHO,
3a Aa oBnapeeTe MakcCUMarnHo obpaTHus yaap
WnU 3aBbPTaHeTo Npu nyckaHe. OnepatopbT
MOXe [la OBrnajee 3aBbpTaHETO UMK CUNUTE Ha
obpaTeH yaap, ako B3eMe NoAXOAsLIMTe Npea-
nasHu Mepku.

2. He nocraBsanTe pbkarta cu 65130 40 BLPTA-
aTa ce NPUHaANEXHOCT. Bb3MoxeH e oTkaT Ha
NpUHaANEXHOCTTa KbM pbKaTa BU.

3. He 3acraBaiTe Taka, 4Ye TANOTO BU Aa e B
30HaTa, KbM KOSITO UHCTPYMEHTBT LLie OTCKOYM
B criyyai Ha ob6paTteH yaap. O6patHusT yaap
M3XBbPIs MIHCTPYMEHTa B Nocoka, obpaTtHa
Ha Tasn Ha BbPTEHETO Ha AMCKa, B ToUKaTa Ha
HawbpbBaHe.

4. Pab6oTeTe C NOBULIEHO BHUMaHWe Npu
obpaboTBaHe Ha bIMK, ocTpu pb6oBe n Ap.
noao6Hu. He no3BonsBanTe Ha NpUHaanex-
HOCTTa Aia noAcKava unu a ce HawbpoBa.
‘brnute, ocTpuTe pbbOBE M NoAckayYaHeTo ca
npeanocTaBku 3a HawbpbBaHe Ha BbpTSALLATa Ce
NpUHaANexHoOCT 1 3aryba Ha KOHTpon unu obpa-
TEeH yaap.

5. He MoHTupaiiTe Bepura Ha TPMOH, HOX 3a
AbpBope36a, cerMeHTUpaH AnaMaHTeH AUCK C
oTcTosiHne Hap 10 MM UnNu UMpPKYNApeH ANCK
cbe 3bOU. TakmBa AUCKOBE YeCTO BOAST A0 obpa-
TeH yaap v 3aryba Ha KOHTpOr.

MpepynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT, OTHacALM ce 3a

wrnandaHe u psizaHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1. W3non3BailTe caMo AUCKOBE, MOCOYEHM 3a
BalLMs eNeKTPUYeCKU MHCTPYMEHT, U cneuu-
anHWTe NpeanasvTenu 3a M3bpaHusA BUA AUCK.
[nckoBe, 3a KOUTO UHCTPYMEHTBT HE e NpeaHas-
HaueH, He moraT fa 6baat fobpe 3alnTeHn 1 He
ca Ge3onacHu.

2. LLnandawmre NOBLPXHOCTU HA AUCKOBETE C
BANbOHaATU LieHTpOBe TPsIGBa Aa ce MOHTUpAT
noa paBHMHaTa Ha pb6a Ha npeagnasuTens.
HenpaBunHo MOHTUpPaHWs OWCK, KOUTO ce Noka3Ba
npe3 paBHVHaTa Ha pbba Ha npeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae Aobpe 3alnTeH.

3. MNpeanasuTtensT TpsiGBa Aa e 34paBo 3aKpe-
NeH 3a eNneKTPUYeCKUA UHCTPYMEHT U pasno-
FIoXeH Taka, Ye Aa oCUrypsiBa MakcMMarnHa
0e30nacHOCT, TbM1 Ye KOJNIKOTO MOXe no-marnka
4yacT OT AMUCKa Aa e OTKpUTa KbM onepartopa.
MpepnasuTensT nasv onepartopa oT napyerta
npu cyynBaHe Ha Aucka, oT CryyaeH 4onup 4o
[VCKa 1 OT UCKpW, KoUTo Buxa Mornu fa nognanst
apexure.

4. OuckoBeTe TpsiGBa Aa ce U3NON3BaT caMo 3a
Te3U NPUINoXeHUs!, 32 KOUTO ca MOCOYEHMU.
Hanpumep: He Tpsi6Ba Aa ce wnudoBa ¢ Nno-
cKaTa cTpaHa Ha abpa3uBeH AUCK 3a pA3aHe.
AGpasuBHUTE ONCKOBE 3a psidaHe ca npefHasHa-
YeHu 3a NepudepHO LNNGOBAHE 1 NpuaraHeTo
Ha CTpaHWYHO AeVCTBaLLM CUnK MOXe Aa foBede
[0 CHynBaHETO UM Ha nap4yerta.

5. M3non3BaiTe camo 3akpenBalm craHum
6e3 noBpeAmn U ¢ TO4YHUTE pa3mepu 1 hopma
3a U3bpaHusa Auck. MNpaBunHUTe 3akpensaLum
dnaHum Ha ancka ocurypsisaT onopa Ha aucka
1 Taka HamarnsBaT onacHOCTTa OT CYyrnBaHe Ha
navcka. dnaHunTe 3a OUCKOBETE 3a psi3aHe MOXe
[a ce pasnuyaeat oT hnaHuuTe 3a Wwanbute 3a
wnudosaHe.

6. He usnonsgaiiTe M3HOCEHU AUCKOBE 3a
wnudgoBaHe OT NO-ronemMu enekTpUYeckn
WHCTPYMEHTU. [IucK, NpeaHa3HayeH 3a no-ro-
IeMV MHCTPYMEHTU, He € NOoAXOoAsiLL, 33 BUCOKUTE
060pOTM Ha Mankus MHCTPYMEHT U MOXe Aa ce
NpbCHe Ha napyeTa.

7. Korarto usnonseate AUCKOBE C 4BOMHO
npepHasHavyeHue, BUHAru U3nonsBanTe nog-
XoAslMA Nnpeana3uTen 3a pa6orara, KOATO
u3BbpLIBaTe. B cnyyaii Ye He ce n3nonssa
noaxoasaLmsa npeanasuTen, xenaHarta creneH Ha
3alMTa MoXe Aa He ce NOCTUrHe, KOeTO MoXe Aa
[oBefie 4O CEPUO3HO HapaHsiBaHe.
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[onbrHUTEeNHN NpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocT,
OTHacsLWM ce 3a psizaHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1.

He ,,3aknuHBanTe" Ancka 3a psizaHe U He
ynpaxHsiBaTe npeKkomepeH HaTuck. He ce
onuTBaiiTe Aa pexeTe nNpekaneHo AbnGoKo.
MpekoMepHUSIT HaTUCK BbPXY AUCKa yBenMyasa
HaToBapBaHETO M BEePOSITHOCTTa 3a yCyKBaHe Unu
3afupaHe Ha Aucka B npopesa, KakTo 1 Tasu 3a
obpaTeH yaap unu cuyneaHe Ha aucka.

He 3acTaBaifTe Taka, Ye TANOTO BU Aa € Ha
efHa NYHUA C BbPTALMSA Ce AUCK U 3a[ Hero.
Korato guckbT, B Toukata Ha obpaboTBaHe, ce
oTganevasa OT TANOTO, EBEHTYanHUAT obpateH
yAap Moxe fja U3CTperns BbpTALLMS ce AUCK U
MHCTPyMeHTa NpaBo KbM Bac.

AKO AUCKBLT 3afiepe UNKn NpeKkbCHeTe psA3aHeTo
no Apyra npuyunHa, n3Kntoyete enekTpuYeckus
MHCTPYMEHT U ro 3aApbXXTe HenoABWXKEH, AOKaTO
AUCKBT Crpe Aa ce BbPTU OKOHYaTenHo. He ce
onuTBaiTe Aa U3BaAUTe AUCKA 3a psi3aHe OT
npopesa, 0KaTo BCe Olle Ce BbPTH, 3aLl0TO TOBa
MoXe Aa aoBede Ao obpateH yaap. Ornegante
MSICTOTO 1 B3eMeTe HeoBxoaumuTe Mepky, 3a aa
OTCTpaHWTE NpUYMHaTa 3a 3aAMpaHeTo Ha Aucka.

He nogHoBsBalTe pA3aHeTo, AOKaTO AUCKLT €

B Aonup ¢ obpaboTBaHus getann. U3vakante
AUCKBT Aa AOCTUTHE NbITHU 060pPOTKM U ToraBa
BHMMAaTenHoO ro BkapanTte B npopesa. [InckbT
MoXe [a 3afepe, Aa u3nese unu aa gosege Ao
obpaTteH yaap, ako MHCTPYMEHTbT Gb/ie BKIIOYEH
OTHOBO, JOKATO € B fonup ¢ 06paboTBaHns aeTann.
NoanupaiiTe naHenu n apyru o6emMmcTu petannm
3a o6paboTBaHe, 3a Aa cBeAeTe 4O MUHUMYM
onacHocTTa OT 3aKNMHBaHe Unn obparteH yaap ot
Aucka. lonemute o6paboTBaHW AeTaiinm YecTo ce
orbBat nop cobcTBeHaTa cu TexecT. Tpabaa aa ce
nocTaesT nognopwu nog o6paboteaHus AeTann 6nuso
[0 NHMsITa Ha pasaHe 1 6nmnso go pvba Ha getanna,
OT [iBeTe CTpaHu Ha Aucka.

Bbaete ocob6eHo npeanasnuBeM, korato
pexeTe NPaBoObLIbIIEH OTBOP B CTeHa Unu
Apyra NnoBbPXHOCT, Npe3 KOSAITO He ce BMXAaA.
CTbpyaLLUAT ONCK MOXe [la Cpexe rasoBun unm
BOJOMNPOBOAHM TPbLOU, enekTpuyecku kaben nnm
npeamer, KOUTO Aa nNpuynHu obpaTeH yaap.

He ce onutBanTe aa u3BbpluBaTe psizaHe no
KpUBa NUHUA. [TPEeKOMEPHUST HAaTUCK BbPXY AWCKa
yBENnMYaBa HaTOBapBaHETO ¥ BEPOSITHOCTTA 3a
yCyKBaHe Unu 3agupaHe Ha Avcka B Npopesa, KakTo
1 Ta3u 3a obpaTeH yaap Unu cyyneaHe Ha aucka,
KOeTo MoXe [a AoBee [0 CePMO3HO HapaHsiBaHe.
MpeAn Aa nsnonssate cermeHTUMpPaH AMamaH-
TeH AuUckK, yéeaeTte ce, Ye ANaMaHTEHUAT AUCK
e C UHTepBan MeXxay cerMeHTuTe, No-Manbk oT
nunu paBeH Ha 10 MM, 1 e c oTpuuaTeneH npe-
OeH brbi Ha 3b0a.

[JonbnHUTeNHU NpeaynpexaeHns 3a 6e3onacHocT:

1.

Ako nsnonsBare AucKoBe 3a WwnudoBaHe

c BANBOHAT LeHTHLp, U3non3BainTe camo
AVCKOBe, NOACUIIEHN CbC CTHKIOMNNAcT.

HE u3nonsBaliTe 4YalKOBUAHU KAMEHHU
AVCKOBE C TO3U MHCTPYMEHT 3a WwnudosaHe.
MHCTPYMeHTHT 3a WwnndoBaHe He e npeaHasHa-
YeH 3a TakbB TUN AUCKOBE W U3MNON3BaHETO UM
MOXe [a foBefe A0 TEXKO HapaHsiBaHe.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

BHumaBaiTe Aa He noBpeauTe Bana, onaHeua
(oco6eHO MOHTaXHaTa MOBBbPXHOCT) UK
comkcupalyara ranka. lMoBpexaaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa foBefe A0 cUHynBaHe Ha Aucka.
YBeperTe ce, Ye AUCKBLT He AOKOCBA AeTaina 3a
obpaboTBaHe, Npeau Aa BKMOYUTE UHCTPYMEHTA.
Mpeau ga npucTbNUTE KbM 06paboTka Ha geTann,
ocTaBeTe MHCTPYMeHTa fja nopaboTn M3BeCTHO
Bpeme. CnefeTe 3a BUGpaLMM UNK TpenTeHus,
KOMTO MOXe [ja coyaT, Ye AUCKBT He e fobpe
NOCTaBeH UMK e HenpaBuUHO 6anaHcupaH.
M3non3BainTe ykazaHaTa NOBbPXHOCT HA
AMCKa, 3a Aa wnaundare.

He ocTaBsiiTe MHCTpymeHTa na paboTtu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa paboTn
caMo KoraTo ro AbpXxuTe c pbLe.

He pokocBainTe aetaina HenocpeACTBEHO
cnep o6pa6oTka, 3aL0TO MOXe a € MHOro
ropely U Aa U3ropu Koxara Bu.

He nokocBaiTe akcecoapuTe HenocpeACTBEHO
cnepn o6paboTka, 3all0To MoXe Aa ca MHOro
ropelum U Aa U3ropsiT koxaTa Bu.

Cna3BaiTe UHCTPYKLMUUTE HA NPOU3BOAUTENS
3a NnpaBUNieH MOHTaX U U3Non3BaHe Ha AUCKO-
BeTe. PaboTeTe c AnckoBeTe U r' CbhXxpaHs-
BalTe BHUMaTEIHO.

He nsnonsgeaiite otaenHn peayumnpaiwum BTynKu
Wnu apanTepu 3a npuraxpaHe Ha abpasuBHMU
wanbu c ronemm oTBopMu.

M3non3BainTte camo chnaHum, npeaHasHa4eHU
3a TO3U UHCTPYMEHT.

Mpu MHCTPYMeHTH, NpeaHa3Ha4YeHn 3a paboTa
C AMcKoBe € OTBOP ¢ pe36a, npoBepeTe Aanu
pesbaTa Ha AucKa e AocTaTbyHa, 3a Aa Bnese
uenus Ban.

MNpoBepeTe Aanu geTannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTabunHo.

BHumaBaliTe, 3aL0TO AUCKBT NPOAbII-

»kaBa [ja ce BbPTU crief U3KIYBaHETO Ha
VHCTPYMeHTa.

B cnyuaii 4ye paGoTHOTO MSICTO € MHOIO
ropeLo v BNaXHo UM CUITHO 3aMBbPCEHO C
npax, KOMTo e MPOBOAHMUK Ha TOK, 3MON3-
BalTe 3axpaHBaHe ¢ AedeKTHOTOKOBa 3aluTa
(30 mA), 3a na ocurypute 6e3onacHocTTa Ha
oneparopa.

He usnonspaiiTe MHCTPYMeHTa BbpPXy MaTepu-
anu, cbabpxKalm aséecT.

KoraTo nsnonssarte anckose 3a psizaHe,
BUHaru paborteTe ¢ MOHTUpPaH NnpeanasuTen
Ha AUcKa C KONeKTop 3a npax, ako ce U3nMckKea
CbrNacHO MecTHaTa HopMaTUBHa ypeab6a.
[AuckoBeTe 3a psi3aHe He TpsAGBa Aa ce nogna-
raT Ha CTpaHM4eH HaTUCK.

He uanonsBsauTe nnatHeHn paboTHU pbKaBULU
no Bpeme Ha pabora. B uHctpymeHta morat ga
Brisi3aT BiakHa OT NnaTHeHUTE pbKaBuLM, KOETO
[a foseae o noBpefa Ha UHCTPYMeHTa.

MNpenn pabora ce yBeperTe, 4e B paboTHUA
[eTann HAMa cKpUT 06eKT, kaTo TpbLOa 3a enek-
Tpuyecka MHCTanauus, Tpb6a 3a BogonpoBoya
vnu Tpb6a 3a ras. B npotuseH cnyyaii Moxe ga
[oBe/e A0 enekTpuYecku yaap, TokoBa yTeyka
VNN U3TUYaHe Ha ras.
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22. AKO KbM AMUCKa e NpuKpeneHa Noanoxka, He A
cBanaunTe. [lnameTbpbT Ha noAnoxKaTa TpsibBa
[a 6bae no-ronsiM ot hMkcupallara ravka,
BBbHLILHMA donaHewl M BbTpewHus dnaHew.

23. MNpeau pa moHTMpaTe AuUCK 3a WnudoBaHe,
BUHaru npoBepsiBanTe Aanu noanoxkara HaAma
AedeKTU KaTo OTYYNBaHUA U NYKHaTUHW.

24. 3aterHete no6pe hukcupaliara ramka. MpesararaHeto
Ha Ancka Moxe Aa fosefe A0 CHynBaHe, a HedocTaTby-
HOTO 3aTsAraHe MoXe fja NPUYUHN TPENTEHE.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLMNN.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE no3BonsBaiite
KoMmdopTa OT NO3HABaHETO Ha NpoAyKTa (Npuao6uT
npu abnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHu CTPUKT-

HOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onacHocCT 3a
BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA YITOTPEBA
1 Hecna3BaHeTo Ha NpaBunaTa 3a 6e3onacHocT,
NoCOYeHU B HaCTOALLOTO PLKOBOACTBO 3a eKcnoa-
Tauus, moraT a AoBeAaT A0 TEeXKN HapaHABaHUA.

OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

A BHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTBT € U3KII0UYEeH OT GYyTOHa U OT KOH-
TakTa, npeam Aa perynupare unu npoeepsisate
PYHKLUS HA UHCTPYMEHTA.

Maneu 3a 6noknMpaHe Ha Bana

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: Hukora He 3agen-
cTBaliTe naneua 3a 6rokMpaHe Ha Bana, KOoraTo
BanbLT ce BbPTU. ToBa MOXe [a NPUYMHI CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Uy noBpesa Ha MHCTpYMeHTa.

HaTncHeTe naneua 3a 6nokvpaHe Ha Bana, 3a Aa Bb3-
npensiTcTBaTe BbPTEHETO My, KOraTo NOCTaBATE UMK
cBanaTe NpUHaAnexHoOCTy.

» dur.1: 1. MNaney 3a 6nokvpaHe Ha Bana

ABHUMAHME: Mpeau Aa BKNOYUTE MHCTPY-
MeHTa B KOHTaKTa, BUHarum npoBepsiBanTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HOpMarHo U ce
BpbLia B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

ABHUMAHUE: MorpuxkeTe ce Aa U3kn4UTE
MHCTPYMEHTa, B Clly4an Ye crnpe TOKbT Unv npu
CnyyaiiHO M3KMIoYBaHe, KaTo HanpuMep N3Bax-
AaHe Ha wencena. B npotueex cnyyai nHcTpy-
MEHTBT Le 3anoyHe paboTa Heo4akBaHo, KoraTo
3axpaHBaHETo Ce Bb3CTAHOBY, M MOXE [a NPUYUHN
VHUMAEHT UMK TENECHU HapaHsaBaHus.

Vima Tpu mofena Ha AefcTBUETO Ha NpeBKoYBaTens B
3aBMCMMOCT OT AbpXaBara.
» ®dur.2: 1. yckoB npekbcBay 2. bnokmpaly noct

3a MHCTPYMEHT C NpeKbCcBaY 3a
6rnokupaHe

3aeucu om dbpxasama

ABHUMAHME: MpeBKnoYBaTeNAT MOXe Aa ce
3akmno4Ba B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6ctBo
Ha onepaTopa 1 KoMOpPT NPU NPOALIKUTENHA
pa6ota. BHMmaBauTe, KoraTo 3akniouBaTe UHCTPY-
MeHTa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) u npoabnxa-
BalTe Aa ro AbPXUTE 3apaBo.

3a fa BKIMIOYNTE MHCTPYMEHTa, MPOCTO HaTUCHeTe
nyckoBuWsi NpekbcBay (B nocoka kbM B). 3a cnupane
OTMNyCHETE MyCKOBUS NpeKbecBay.

3a HenpekbcHaTa paboTa HaTUCHETE MyCKOBUS NMPeKbC-
BaY (B nocoka kbM B) n nocne HatucHeTe Grnokupalums
1nocT (B mocoka kbM A).

3a Aa UsKnoYrTe UHCTPYMEHTa OT BrIoKMpaHo nomnoxe-
HVe, HaTUCHeTe NyCKOBWS NPekbCBaY Aokpai (B nocoka
kbM B) 1 nocne ro oceo6ogere.

3a MHCTPYMEHT C NpeKkbCcBaY 3a
[AebrnokupaHe

CrneyuguyHo 3a Ibpxkasama (8KsIH0HUMETTHO
Aecmpanusi u Hoea 3enaHdusi)

3a npenoTBpaTABaHe Ha HEBOMHO HaTUCKaHe Ha MycKo-
BUWSi NpekbcBaYy e npeasuaeH 6rnokvpaly, nocr.

3a fa BKMIOYNTE MHCTPYMEHTa, HaTucHeTe Briokupalums
NoCT (B Nocoka kbM A) 1 NOCne HaTUCHeTe NyCKOBUSA
npexkbcBay (B nocoka kbM B). 3a cnupaHe oTnycHeTe
NyCKOBMS MPeKbCBay.

BEJIE)XXKA: He HaTuCKaiiTe CMIHO NYCKOBUSA
npekbcBay, 6e3 fa cTe HaTUCHanM 6nokupa-
wwms noct. ToBa MOXe [ja JOBeAe [0 cyynBaHe Ha
npesknoYBaTens.

3a MHCTPYMEHT C NpeKbCcBayu 3a
6rnokupaHe 1 gebrnokupaHe

3asucu om dbpxasama

ABHUMAHME: MpeBKnoYBaTenaT MOXe Aa ce
3aknoyBa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6cTBo
Ha onepaTopa 1 kKoMopT NPU NPOALIIKUTENHA
paboTta. BHumaBawTe, KoraTto 3akno4BaTe MHCTPY-
MeHTa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) n npogbmxa-
BalTe Aa ro AbpXuTe 34paBo.

3a npepoTBpaTsiBaHe Ha HEBOMHO HaTUCKaHe Ha MycKo-
BUSi NpekbCcBaY e npeasuieH 6rokvpaty nocr.

3a Aa BKIoYMTE UHCTPYMEHTa, HaTuCHeTe Brnokupatyms noct
(B nocoka kbM A) 1 nocne HaTUCHETE MyckoBMs Npekbeaay (B
nocoka kbM B). 3a cnupaHe oTnycHeTe nyckoBust NpekbeBay.
3a pa npoabmkuTe pabota, HaTUCHeTe BriokupalLms nocT (Mo
nocoka A), HaTUCHETe NyCcKOBWsi NMPekbCcBay (no nocoka B) n
crnep ToBa HAaTUCHETE OTHOBO BriokMpaLLKs NocT (Mo nocoka A).
3a Aa UsKnoYnTe UHCTPYMEHTa OT BrIoKMpaHo nomnoxe-
HVe, HaTUCHeTe NyCKOBWUS NMPekbCBaY Aokpaii (B nocoka
kbM B) 1 nocne ro oceo6opeTte.

BEJIEXKA: He HaTucKaiiTe CUMTHO NYCKOBUS
npekbCcBay, 6e3 Aa cTe HaTUCHaNM 6nokupa-
wus noct. ToBa MoxXe Aa [oBefe A0 cyynBaHe Ha

npesKro4yBarTens.
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CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeav Aa n3BbLpLIBATE HAKAKBYU
paboTu No MHCTPYMEHTa, BUHaru ce ygepsisante,
Ye TOWi € U3KITIYEeH OT BYTOHa M OT KOHTaKTa.

MOHTVIpaHe Ha CTpaHU4YHaTa

pbKoxBaTKa (ApbXKKa)

MABHUMAHME: Mpeau aa sanoyHete pa6ora
npoBepeTe Aanu cTpaHn4HaTa pbLKOXBaTKa e
3aKkpeneHa 3gpaso.

A BHUMAHUE: Moxete Aa MOHTUparTe cTpa-
HW4YHaTa ApbXKa B 3-Te orBopa. MoHTupanTte
cTpaHM4HaTa ApbXKa B €4UH OT OTBOpPUTE, KONTO
e noaxopAsuy 3a Balwara pabora.

3aBwuiiTe 34paBo CTpaHMYHaTa pbkoxXBaTKka Ha nokasa-
HOTO Ha churyparta MsICTO OT MHCTPYMEHTA.
» dur.3

MocTaBsAHe n cBansiHe Ha

npeanasunuTens Ha AUCKa

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: MNpwu u3nonssaHe

Ha AWUCK C BANBLOHAT LieHTbP NpeAnasuTenaT

Ha Aucka TpAGBa Aa 6bAae NocTaBeH Ha MHCTPY-
MEeHTa, TaKka Ye 3aTBOpeHaTa cTpaHa Ha npeanasu-
Tens BUHaru Aa e oobpHaTa KbM oneparopa.

MoHTupaiiTe npeanasnTens Ha Ancka ¢ u3nbkHanarta

CTpaHa Ha NneHTaTa Ha npeanasvTens, NoApaBHEHa KbM

6enesnTe Ha narepHaTa KyTusi. Cneq ToBa 3aBbpTeTe

npeanasuTens Ha Aucka noj Takbs brbll, Ye Aa npea-

nassa onepartopa crnopej Buaa Ha pabortara. 3aterHere

BUHTa 3ApaBo.

3a fa cBanuTe npeanasnTens Ha Avcka, u3nbrHete

npouenypara 3a MoHTax B obpaTteH pea.

» ®ur.d: 1.lNpegnasuTen Ha gucka 2. JlarepHa KyTus
3. BuHt

MocTaBsAHe U cBansiHe Ha AUCK C

BONbOHAT LLEHTLP

HonbnHumenHu akcecoapu

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Mpu nsnonseaHe

Ha AMCK € BANBGHAT LeHTHLP npeanasuTensTt

Ha Aucka Tpsi6Ba Aa 6bAe NocTaBeH Ha MHCTPY-
MeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa cTpaHa Ha npeanasu-
Tens BUHaru Aa e obbLpHaTa KbM onepaTopa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: YBepeTe ce, ye
MOHTaXHaTa YacT Ha BbTpeLlHusi hnaHel ce
3aKpenBa uearHo BbE BbTPeLIHUs AMaMeTbp
Ha AMcKa ¢ BAMbLOHAT LeHTbp. MoHTMpaHeTo Ha
BbTPELUHMS (briaHel, Ha HenpaBunHaTa cTpaHa MoXe
[a npeamserka onacHu Bubpaumm.

CnoxeTe BbTPeLUHNSA donaHeL, Ha BPeTEHOTO.

YBepeTe ce, Ye CTe Harnacuny HasbbeHara YacT Ha BbTpeLLHNst

¢pnareL Ha NpaBaTa YacT OT J0NHaTa CTpaHa Ha BPETEHOTO.

MocTtaBeTe Avcka ¢ BAMBLOHAT LLEHTbP BbPXY BbTPELL-

HKS hnaHew 1 3aBuiiTe drKcMpallaTa raika Ha Bana.

» dur.5: 1. dukcupalla raiika 2. [uck c BanbOHAT LieH-
Tbp 3. BbTpeweH dnaney 4. MoHTaxHa YacT

3a pa 3aTerHeTe cuKcupalLaTa raiika, HaTucHeTe naneua 3a

6rokvpaHe Ha Bana 3apaBo, Taka Ye BanbT Aa He MOXe Aa ce

BbPTM W Crief ToBa 3aTerHeTe A06pe Mo NOCoKa Ha YaCOBHUKO-

BaTa CTperka C NoMOoLLUTa Ha Kntoya 3a pykcupaluara raika.

» ®ur.6: 1. Kniou 3a dmkeupalla ranka 2. Naney 3a
6GrnokupaHe Ha Bana

3a fa cBanuTe rbBKaBuWs AUCK, M3MbLIIHETE npouesay-
parta 3a MOHTax B oBpaTeH peg.

Cynep dnaHew

ﬂOﬂbﬂHUmeﬂHu aKkcecoapu

Cynep ¢hnaHeLbT e creyuarneH akcecoap 3a Moaer,
konto HE e obopyaBaH ¢ pyHKLMS Ha CrMpayka.
Mopenute, o3HayeHu c Byksata F, ca cepuiiHo o6o-
pyaBaHu cee Cynep dnaHel. 3a oceoboxaaBaHe Ha
dhukcmpallata raika cnpsiMo KOHBEHLIMOHAMHUSA TUM e
Heobxoaumo e eaga 1/3 ot ycunuero.

MoHTupaHe Ha abpa3uBeH AUCK 3a

pHSGHe/.CWIaMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPE,HYI'IPE)K,QEHME: KoraTo usnonseare
aGpas3uBeH AUCK 3a psizaHe/AnamMaHTeH AUCK,
n3nons3gaiiTe camo npeAnasuTeny, npegHasHa-
4eHu 3a non3sBaHe C ANCKOBE 3a psizaHe.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: HUKOTA He usnons-
BalTe AWCK 3a psi3aHe 3a CTPAHUYHO WnandaHe.

CnoxeTe BbTpeLUHMS donaHeL, Ha BPETEHOTO.

CnoxeTe AncKa Haa BbTPeLLHUs conaHew, 1 3aBuinTe

dmKcmpallaTa raka BbpXy BPeTEHOTO.

» ®ur.7: 1. dukcupalla ranka 2. AbpasvBeH Auck 3a
ps3aHe/anamanTeH auck 3. BeTpelueH cdna-
Heu 4. MNMpepna3uTen 3a abpasvBeH Auck 3a
psidaHe/aMaMaHTeH AncK

3a Aecmpanusi u Hoea 3enaHdusi

» ®ur.8: 1. Pukcupalua ravika 2. BuHweH dna-
Hel 78 3. ABpa3suBeH auck 3a psidaHe/
avamaHTeH auck 4. BeTpelueH donaHew
78 5. MNpepnasuten 3a abpasnBeH ANCK 3a
psisaHe/avamaHTeH guck

MoHTUupaHe Ha npeanasuTen Ha

OUCKa C KOJIeKTOp 3a npax 3a psisaHe

HonbnHumenHu akcecoapu

B komBuHaLMsi ¢ onuMOHanHW akcecoapu Moxete aa
n3non3BaTte TO31 UHCTPYMEHT 3a psi3aHe Ha KaMbk.
» dur.9

3ABEJIEXKA: 3a nuHgopmauusi OTHOCHO HaunHa Ha
MOHTMPaHe Ha NpeanasvTens Ha Aucka C KOonekTop
3a rnpax BUXTe pbKOBOACTBOTO Ha NpeanasvTens Ha
[ucKa C KOMeKTop 3a npax.
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Exkcnnoarauus

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Hukora He TpsA6Ba Aa
ce Hanara ia HacunBaTe MHCTpyMeHTa. CamoTo
TErr0 Ha MHCTPYMEHTa Nnpuiiara JOCTaTb4YeH HaTUCK.
HacunBsaHeTo 1 NpekoMepHUSIT HaTUCk MoraT Aa
[oBeaar Ao ONacHo cyynBaHe Ha Aucka.

AI'IPE,QYI'IPE)K,E{EHME: SAOBIDKUTENHO
CMeHeTe AMUCcKa, ako U3NycHeTe MHCTPYMEHTa no
BpeMe Ha wnudoBaHe.

AI'IPEHYI'IPE)K,E{EHME: HUKOTA He yapsiiTe
c Aucka no obpaboTBaHuA AeTaunn.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: He no3sonsBaiTe Ha
AucKa Aa nojckayva unu aa ce Hawbpb6Ba, oco-
6eHo koraTo o6paboTBaTte bInMu, ocTpu pbbose n
Ap. ToBa Moxe Aa aoBeae Ao 3aryba Ha KOHTPon 1
obpaTteH ynap.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HUKOFA He usnons-
BaiiTe MHCTPYMEHTa C AUCKOBeE 3a psi3aHe Ha
ABLPBO U APYrY LMPKYNsipHU auckose. Korato ce
13MON3BaT C bIrownand, Tean ANCKOBE YECTO OTCKa-
yaT 1 BOAST Ao 3aryba Ha KOHTPOI U HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He Brniousaiite MHCTPYMEeHTa,
KOraTo e B KOHTaKT C AeTaiina, 3awoTo uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha oneparopa.

ABHUMAHME: no BpeMe Ha pa6oTa 3aabn-
XKMTENHO HoceTe NpeAnasHW oYnna Uu Macka 3a
nuuero.

MABHUMAHME: Cnea npuknoyBaHe Ha paboTa
M3KMIoYeTe MHCTPYMEHTa U M34aKkanTe AUCKLT
a cnpe OKOH4aTesnHo, Npeaun Aa ro ocTaBuTe Ha
3emsnATa.

A BHUMAHVE: BUHATY APbXTEe MHCTPYMEHTa
34paBo € eAHaTa pbka 3a Kopnyca, a ¢ gpyrata —
3a cTpaHMYHaTa pbKoxBaTKa (ApbXKa).

3ABEJNEXKA: [Juck c ABOMHO NpeaHa3HaveHne
MOXe [a ce U3nonaea KakTo 3a wnandaxe, Taka n
3a pssaHe.

BwxTte ,lLnandaxe” 3a wnandaxe n ,Pabora c abpa-
3UBEH ONCK 3a psidaHe/AMamMaHTeH AUCK" 3a psizaHe.

» dur.10

BknitoueTe MHCTPYMEHTa U cres ToBa AONpeTe Aucka Ao
obpaboTBaHua geTann.

Mo npuHUMN apbxTe pbba Ha Aucka Nof brbi OT OKOMO
15° cnpsiMO NOBLPXHOCTTA Ha 06paboTBaHKA AeTaiirn.
Mpe3 neproaa Ha paspaboTBaHe Ha HOB AWCK He pabo-
TeTe ¢ brrownaida B Nocoka Hanpes, nHaye Le ce
Bpexe B o6paboTBaemus getann. Korato pbobT Ha
[VMCKa e OKPbIMEH OT U3Non3BaHe, C Aucka MoxXe Aa ce
paboTy KakTo B MOCOKA Hanpes, Taka U B NOCOKa Hasapj,.

Pabora c abpa3nBeH gUCK 3a

pA3aHe/aMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: He ,,3aknuHBante*
AMCKa M He ynpaXHsBaiTe npekaneH HaTtuck. He
ce onuTBaNTe Aa pexeTe NpekaneHo Abn6oko.
MpeKoMepHUST HaTUCK BbPXY AKCKa yBenuyasa
HaToBapBaHETO W BEPOATHOCTTA AMCKLT [a ce ycyde
Unu fa safepe B paspesa, KakTo U BepOsiTHOCTTa OT
obpaTeH yaap, cuynsaHe Ha 4ucka 1 nperpsisaHe Ha
asurarens.

AHPEHYHPE)KHEHME: He 3anouBaiite

Aa pexeTe ¢ AUCK, ONPSAH Ha AeTanna 3a obpa-
6oTBaHe. M3yakanTe gucka Aa AOCTUTHE MbITHU
060pOTH U BHUMATENHO FO BKapaiTe B cpe3a,
KaTo ABWXMTE MHCTPYMeHTa Hanpepa no noBbpx-
HOCTTa Ha AeTanna 3a o6pa6oTBaHe. [INCKbT MOXe
fa 3agepe, Aa u3nese unu Aa npoussege obparteH
yAap, ako MHCTPYMEHTBT Gb/e BKIIOYEH, AOKaTO € B
nonup c obpaboTtBaHus geTtann.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: He npome-

HAWTEe bIrbNa Ha A1cKka No BpeMe Ha psizaHe.
YnpaxHsiBaHETO Ha CTPaHWYeH HaTWCK BbPXY AnCKa
3a psizaHe (kaTo npu WwnandaHe) LWe AoBeae A0 Cryk-
BaHe U CYyrnBaHe Ha A1cka U TEXKO HapaHsiBaHe.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: AvamaHTeHuTe
AuckoBe TpsiGBa Aa ce AbpXaT NepneHANKYNAPHO
Ha MaTepuana, KOUTo ce pexe.

Mpumep 3a ynoTpe6a: pabora c abpa3uBeH AUCK 3a
pA3aHe
» dur.11

Mpumep 3a ynoTpe6a: paboTta c AMamaHTeH AUCK
» dur.12

NOAAPBXKA

ABHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu
VMHCTPYMEHTLT € U3KMIOUYeH OT NpeKbcBayva U oT
KOHTaKTa npeau M3BbpLIBaHe Ha NpoBepKa Uim
noaapbLXKKa Ha UHCTPYMEHTA.

BEJIEXXKA: He nsnonssainte 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
Aa npuyuHu ob6e3uBeTABaHe, Aecopmaumnsa unu
NyKHaTUHM.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HAQEXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoAapbX-
KaTa unv perynvpaHeto TpsibBa Aa ce U3BbpLUBAT OT
YMbIHOMOLLEH CePBU3 UNU habpryHM CEPBU3HU LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsibea ga usnonasare
pesepBHU YacTu oT Makita.
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MoyncTBaHe Ha BeHTUNALUOHHUTE CwmsiHa Ha BbINepoaHUTe YeTKU

» ®ur.14: 1. KomyTatop 2. M3onupaly HakpanHmk
3. BbrnepogHa yetka

OTBOpMU

VIHCTPYMEHTBT M HEFOBUTE BEHTUMALMOHHN OTBOPYU
TpsibBa Aa ce nogabpxKaT YicTu. MNMouncreante BeH-
TUNAUMOHHUTE OTBOPY HA UHCTPYMEHTa PEAOBHO UMK
KoraTo 3amno4Har fa ce 3anyLuBar.
» ®ur.13: 1. M3xoasiy BEHTUNaUnoOHEH OTBOP

2. Bxogsw BeHTUNauMoHeH oTBop

Korato nsonupalyusit HakpainH1K OT cMona BbB BbIniepogHaTa
YeTka HanpaBy KOHTAKT C KOMyTaTopa, TO aBTOMAaTUYHO LLe
u3kntoum feuratens. Korato ToBa ce cryyu, 1 iBETE BbIEpOaHM
yeTku Tpsibea fa ce cMeHsT. [ogabpxanTe BbrMepoaHnuTe
YETKM YUCTU 1 ocurypeTe cBOBOHO NiTb3raHe B AbpxauuTe.
[iBeTe BbIMEPOLHM YeTkN TpsibBa @ Ce CMEHST EHOBPEMEHHO.
M3nonagaiite camo UOEHTUYHN BLITNIEPOSHM YETKN.

C nomoLLTa Ha OTBEpTKa pa3BMITE Kanaykute Ha YETKOABLP-
xauuTe. /13BafeTe U3HOCEHUTE BbIMEPOAHMN YETKW, CIIOXETE
HOBWTE 1 3aBUIATE KanadyknTe Ha YeTKoAbpXauuTe.

» ®ur.15: 1. Kanayka Ha YeTkogbpxkad 2. OTBepTka

KOMBU UA OT NPUNTOXEH

HonbnHumenHu akcecoapu

N AKCECOAPU

A BHUMAHME: Nanonssanero Ha MHCTPYMEHTa C HeNoAXoAsLM NpeanasuTenu Moxe Aa cb3gage crep-

HUTE pucKoBe.

. Mpu “3non3BaHe Ha UHCTPYMEHTA C HENOAXOAALLM NpeAnasnTenu 3a KAMbK CbLUeCTBYBa NOBULLEH
PUCK OT n3naraHe Ha npax u 3ary6a Ha KOHTPO, KOeTo BOAM A0 OTKaT.

. KoraTo nsnonsearte npegnasuTen 3a AUCK 3a psisaHe 3a NOBBLPXHOCTHO LWnaitchaHe, npeanasuTensT
Ha AMcKa MoXe Aia CU Npeyn ¢ o6paboTBaHWA AeTan 1 Aa e NPUYMHA 3a NoLL KOHTPO.

. KoraTo nznonseare npegnasuTen 3a AUCK 3a WnndoBaHe 3a psidaHe ¢ MeTanu3upaHu abpasveHu
Wwanbm u AMaMaHTeHU AUCKOBE, ChLUEeCTBYBa NOBULLEH PUCK OT KOHTAKT C BbPTALLMTE Ce AUCKOBE,
o6pa3yBaHUTE UCKPU U YACTULM, KAKTO M OT KOHTAKT C OTFIOMKM OT AMCKa B Clly4al Ha NPbCBaHe Ha
AMCKa Ha napyerTa.

. M3non3BaHeTo Ha NpeAna3vTenu Ha AUCKa C KOJIeKTop 3a npax 3a psi3aHe U NOBbPXHOCTHU onepauuu
Ha 6eTOH UNY XopocaH HaMansiBa pMcKa OT U3rnaraHe Ha npax.

. Korato nsnonssare AnckoBe ¢ ABOMHO NpeaHa3HavyeHne (koMGuHupaH abpa3us 3a wnandaHe n
psAizaHe), MOHTUpPaHU Ha chnaHel, M3non3BainTe caMo NpeanasuTen 3a AUCK 3a psizaHe.
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Mpunoxexne

Mogen 180 mm | Mopgen 230 mm

CTpaHWyHa ApbXKa

MpennasvTen 3a avcka (3a AMCK 3a WnudoBaHe)

BbTpelueH cnaHey

Cynep cnaHel,

Lnandane

[inck c BAnbOHaT LeHTbP

Ddukcupalla ranka

MpennasvTen Ha Aucka (3a AMCK 3a psidaHe)

PasaHe

ABpa3vBeH AUCK 3a psizaHe/AnamaHTeH AUCK

Wl (Nl |bd|[w| N |-

LLinandaHe/pssaHe

[uck ¢ 4BONHO -
npeaHasHaveHve

BbTpelueH cdnanel 78 (camo 3a Asctpanus u Hoea 3enangus) *1

11

BnHuweH cnarel 78 (camo 3a AcTpanusa u Hosa 3enanauns) *1

12

CTpaHuyHa apbXKKa 3a npeanasuTen Ha Ancka ¢ KonekTop 3a
npax *2

13

MpennasuTen Ha Avcka ¢ KONeKTop 3a npax 3a psisaHe *2*3

14

Pasane

[OvamaHTeH amck

Kniou 3a cukempalya ravika

3ABENEXKA: *1 M3non3BanTte 3aeaHo BbTpelleH dnaHel 78 n BbHLLIEH dnaHel 78. (Camo 3a ABcTpanusi u Hosa

3enaHaus)

3ABENEXKA: *2 3a psizaHe nsnonssariTe e4HOBPEMEHHO CTPaHUYHaTa ApbXKa 3a NpeanasvTen Ha ANcka C Konek-

TOp 3a npax 1 NpeanasuTens Ha Anucka ¢ KONeKTop 3a npax.

3ABENEXKA: *3 3a noseye nogpo6HOCTM BUKTE PbKOBOACTBOTO Ha NpeanasuTtensi.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: M9000 M9001

Primjenjiva brusna plo¢a Maks. promjer ploce 180 mm 230 mm
Maks. debljina ploce 7,2 mm 6,5 mm

Primjenjiva rezna plo¢a Maks. promjer ploce 180 mm 230 mm
Maks. debljina ploce 4,0 mm 3,2mm

Navoj vretena M14 ili M16 ili 5/8" (ovisno o drzavi)

Maks. duljina vretena 26 mm

Broj okretaja bez opterecenja (n,) / nazivni broj okretaja (n) 8.500 min™ | 6.600 min™

Ukupna duzina 466 mm

Neto tezina 55-7,7kg | 5,6—-7,7kg

Sigurnosna klasa =

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. TezZina se moze razlikovati ovisno o dodacima. Najlaksa i najteza kombinacija, sukladno s postupkom EPTA

01/2014, prikazane su u nastavku.

Smboli

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije kori$tenja provijerite jeste li razumjeli
njihovo znacenje.

Pro¢itajte priruénik s uputama.

Sm

@@ Nosite zastitne naocale.
0@

Uvijek rukujte objema rukama.

Nemojte koristiti titnik ploce za radove
rezanja.

DVOSTRUKA IZOLACIJA

Samo za drzave EU

Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, rabljena elektri¢na i elektronicka
oprema moze imati negativan ucinak na
okolis i ljudsko zdravlje.

Nemojte odlagati elektri¢ne i elektronicke
uredaje s ostalim ku¢anskim otpadom!

U skladu s Europskom direktivom o otpad-

Sy

noj elektri¢noj i elektronickoj opremi i njenoj

prilagodbi nacionalnim zakonima, rabljena
elektricna i elektronicka oprema trebala
bi se prikupljati zasebno i isporucivati u
odvojena sabirna mjesta za komunalni

otpad, koja postupaju u skladu s uredbama

o zastiti okolisa.
To je naznaceno simbolom prekrizene

kante za otpad na kotacima koja je postav-

liena na opremi.

Namjena

Alat je namijenjen za bruenje i rezanje metalnih i
kamenih materijala bez koriStenja vode.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektriéno napaja-

nje s naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije
raditi samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem.
Dvostruko su izolirani pa se mogu rabiti i iz utiCnica bez
uzemnog uzeta.

Zajavne niskonaponske

distribucijske sustave izmedu 220 V
i 250 V

Uklju€ivanje i iskljucivanje elektri¢nih uredaja uzrokuje
fluktuacije napona. Rad ovog uredaja pod nepovolj-
nim uvjetima u elektri¢énoj mrezi moze imati negativne
ucinke na rad ostale opreme. Smatra se da nece biti
negativnih u€inaka pri impedanciji elektricne mreze
jednakoj ili manjoj od 0,24 ohm. Mrezna uti¢nica koja se
koristi za ovaj uredaj mora biti zasticena osiguracem ili
zastitnom sklopkom sa sporim zna¢ajkama okidanja.

HRVATSKI



Tipiéna ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno EN62841-2-3:

Model Razinatlaka zvuka | Razinatlakazvuka | Neodredenost (K):
(Lpa): (dB(A)) (Lwa): (dB(A)) (dB(A)

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati od dekla-
riranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).
AUPOZORENJE: Brus$enje tankih limova metala ili drugih lako vibrirajuéih konstrukcija s velikom povrsi-
nom moze rezultirati ukupnom emisijom buke mnogo ve¢om (do 15 dB) od deklariranih vrijednosti emisije buke.

Postavite teske fleksibilne prigusne prostirke ili slicno na te izratke kako biste sprijecili da emitiraju buku.

Povecéanu emisiju buke uzmite u obzir i za procjenu rizika od izlozenosti buci i za odabir prikladne zastite sluha.

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) izra¢unata u skladu s EN62841-2-3:
Nacin rada: povrsinsko brusenje

Model Emisija vibracija (ay, ac): (M/s) | Neodredenost (K): (m/s?)
M9000 5,0 1,5
M9001 5,0 1,5

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektriénog ruénog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o naéinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome
kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljuéen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

A UPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije vibracija se rabi kod glavnih primjena elektri¢nog ruc-
nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni ru¢ni alat koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija se moze
razlikovati.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

elektricne rucne alate

AUPozZORENJIE Procitajte sva sigurnosna upo-
zorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilozene
uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.
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Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za brusilicu

Sigurnosna upozorenja uobic¢ajena za radove bru-

Senjaili rezanja:

1.  Ovaj elektriéni ruéni alat namijenjen je radu
kao alat za brusenje ili rezanje. Procitajte sva
sigurnosna upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije priloZene uz ovaj elektri¢ni alat.
Nepridrzavanje svih uputa navedenih u nastavku
moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili
teSkim ozljedama.

2. Ovim elektriénim alatom nemojte izvoditi
radnje poput pjeskarenja, Cetkanja zi€anom
¢etkom, poliranja ili rezanja otvora. Radovi za
koje elektri¢ni alat nije namijenjen mogu dovesti
do opasnosti i ozljeda.

3. Ovaj elektriéni alat nemojte mijenjati tako da
radi na nacin za koji nije namijenjen i kako to
ne navodi proizvodac alata. Takva bi preinaka
mogla dovesti do gubitka kontrole i mogla bi iza-
zvati teSke osobne ozljede.

4.  Nemojte upotrebljavati dodatke koji nisu
posebno napravljeni i koje ne navodi proizvo-
daé. Samo zato Sto se dodatak moze montirati na
vas elektri¢ni ru¢ni alat ne znaci da je zajaméen
siguran rad.

5. Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navedenoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti, a dijelovi se mogu
rasuti naokolo.

6. Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivhom kapacitetu elektriénog
alata. Neodgovarajuc¢i dodaci ne mogu se primje-
reno zastititi niti kontrolirati.

7. Dimenzije nosaca pribora moraju odgovarati
dimenzijama pribora za montazu elektri¢nog
alata. Dodaci koji ne odgovaraju priboru za mon-
tazu elektriénog ruénog alata bit ¢e izbaceni iz
ravnoteze, previse Ce vibrirati i mogu uzrokovati
gubitak kontrole.

8. Ne upotrebljavajte oStecene dodatke. Prije
svake uporabe provjerite dodatke, primjerice
ima li na abrazivnim plo€ama krhotina i puko-
tina, imali na potpornoj podlozi pukotina,
kidanja ili prekomjerne istroSenosti, ima li
Zicana cetka olabavljene ili prekinute zZice.
Ako vam elektri¢ni alat ili dodatak ispadne,
provjerite ima li oStecenja ili postavite neosSte-
¢eni dodatak. Nakon provjere i postavljanja
dodatka, odmaknite se i udaljite promatrace od
ravnine rotirajuceg dodatka i pustite elektriéni
ru¢ni alat da jednu minutu radi bez opterecenja
pri maksimalnoj brzini. O$te¢eni dodaci obi¢no
se slome tijekom tog testa.

9. Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
primjeni, koristite se Stitnikom za lice, zaStitom
za o¢€i ili zastitnim naocalama. Ako je potrebno,
nosite masku za praSinu, zastitu za usi, ruka-
vice i radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti
male abrazivne djelice ili djelice komada.
Zastita za o¢i mora zaustaviti lete¢e krhotine koje
su moguce pri raznim nacinima primjene. Maska
za zastitu od prasine ili respirator mora filtrirati
Cestice nastale tijekom odredenog nacina pri-
mijene. Dulja izloZenost jakoj buci moZe prouzrogiti
gubitak sluha.

10. Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti
od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i komada ili polomljenog dodatka mogu
odletjeti i prouzroditi ozljedu izvan neposrednog
radnog podrucja.

11. Drzite elektri¢ni ru€ni alat samo za izolirane
rukohvatne povrSine kada izvodite radnje tije-
kom kojih rezni dodatak moze doci u doticaj sa
skrivenim Zicama ili vlastitim kabelom. Rezni
dodatak koji dode u doticaj s vodi¢em pod napo-
nom moze dovesti pod napon izloZzene metalne
dijelove elektricnog alata i rukovatelj moze pretr-
pjeti strujni udar.

12. Kabel postavite daleko od rotirajuceg dodatka.
Ako izgubite kontrolu, kabel se moze prekinuti ili
zakaditi, a vasu Saku ili ruku moze zahvatiti rotira-
juci dodatak.

13. Nikada ne spustajte elektri¢ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrsinu, a elektri¢ni ruéni
alat moze se oteti kontroli.

14. Nemojte ukljucéivati elektri¢ni ru¢ni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotiraju¢im
dodatkom moze zahvatiti vasu odjecéu, povlaceéi
dodatak prema vasem tijelu.

15. Redovito €istite ventilacijske otvore elektric-
nog ruénog alata. Ventilator motora uvuci ¢e pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.

16. Ne radite s elektri¢nim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te materijale.

17. Nerabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
teku¢ina moze rezultirati smréu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja:

Povratni udar je trenutna reakcija na priklijestenu ili
zaglavljenu rotirajuéu ploc¢u, potpornu podlogu, ¢etku ili
bilo koji drugi dodatak. Ako se rotiraju¢i dodatak priklijesti
ili zaglavi, on brzo prestaje raditi, ¢ime se gubi kontrola
nad elektri¢nim alatom, a alat se pocinje prisilno okretati u
smjeru suprotnom od dodatka na tocki zaglavljenja.

Ako je, primjerice, komad zaglavio ili priklijestio abra-
zivnu plocu, rub plo€e koji ulazi u tocku prikljestenja
moze se ukopati u povr§inu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja plo¢e. Plo¢a moze skogiti
prema rukovatelju ili odskociti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploce u tocki prikljeStenja. Abrazivne bi se
ploce pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogresSne uporabe elektri¢nog
ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera
opreza kao $to je navedeno u nastavku.
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Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat s obje ruke,

a svoje tijelo i ruke namjestite tako da mozete
izdrzati sile povratnog udara. Uvijek se kori-
stite pomoénom ruc¢icom, ako postoji, radi
maksimalne kontrole povratnog udaraili reak-
cije na zakretni moment tijekom pokretanja.
Rukovatelj moze kontrolirati reakcije na zakretni
moment ili sile povratnog udara ako poduzme
prikladne mjere opreza.

Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. Dodatak moze biti odbac¢en na vasu ruku.
Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja plo¢e u
tocki zaglavljivanja.

Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove itd. Sprijecite odskakanje
i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, otri rubovi ili
odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.
Nemojte pricvrstiti lanac pile, list za rezbarenje
drveta, segmentiranu dijamantnu plocu Sirine
reznog dijela preko 10 mm ili nazubljeni list
pile. Takvi listovi dovode do ¢estih povratnih udara
i gubitka kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za radove bruse-
njairezanja:

1.

Rabite samo one vrste ploca koje su nave-
dene za vas elektricni alat i poseban stitnik za
odabranu ploc¢u. Ploce koje nisu predvidene za
upotrebu s alatom ne mogu se zastititi na odgova-
rajuéi nacin i nisu sigurne.

Brusna povrsina koljenastih ploéa mora

se montirati ispod ravnine ruba Stitnika.
Neispravno montirana plo¢a koja strsi kroz rav-
ninu ruba $titnika ne moZe se primjereno zastititi.
Stitnik se mora &vrsto montirati na elektriéni
ruéni alat i namjestiti tako da bude maksi-
malno siguran, tako da najmanji dio ploce
bude izlozen prema rukovatelju. Stitnik pomaze
rukovatelju da se zastiti od odlomljenih djelica
ploce, sluajnog dodirivanja ploce i iskri koje bi
mogle zapaliti odjecu.

Ploc¢e se smiju upotrebljavati samo za nave-
dene primjene. Na primjer: nemojte brusiti
boénom stranom rezne ploce. Abrazivne rezne
plo¢e namijenjene su perifernom brusenju, a
bocne sile koje djeluju na ove plo€e mogu uzroko-
vati njihov lom.

Uvijek rabite neostecene prirubnice ploca
ispravnog promjera za odabranu plo¢u.
Ispravne prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, sma-
njuju¢i mogucnost njihovog pucanja. Prirubnice
za rezne plo¢e mogu se razlikovati od prirubnica
brusnih ploca.

Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektricnih ruénih alata. Plo¢a koja je namije-
njena vecem elektricnom alatu nije prikladna za
vecu brzinu manjeg alata i moze puknuti.

Kada koristite ploce s dvostrukom namjenom,
uvijek koristite odgovarajuci stitnik za pri-
mjenu koja se izvodi. Ako koristite neodgovara-
juci stitnik, on mozda nece pruziti Zeljenu razinu
zastite, Sto moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Dodatna sigurnosna upozorenja specificna za

radove rezanja:

1. Nemojte ,,zaglavljivati” reznu plo€u niti pri-
mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje plo¢e poveéava opterec¢enje i osjetlji-
vost na uvijanje ili zaglavljivanje ploce u rezu, kao
i moguénost povratnog udara ili pucanja ploce.

2. Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce
ploce. Ako se ploca u trenutku rada udaljava od
vaseg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotiraju¢u plo€u naprijed i gurnuti elektriéni ruéni
alat direktno na vas.

3. Kada se ploc¢a zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektricni alat i drzite
ga u nepokretnom stanju sve dok se plo¢a u
potpunosti ne zaustavi. Nikada nemojte poku-
Savati vaditi plocu iz reza dok se rezna ploca
okrece jer moze doc¢i do povratnog udara.
Ispitajte i poduzmite odgovaraju¢u korektivnu mjeru
kako biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

4.  Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja na
komadu. Pustite plo¢u da dostigne punu brzinu
i oprezno ponovno udite u rez. Ako se elektri¢ni
rucni alat ponovno pokrene u komadu, plo¢a se
moze zaglaviti, podici ili napraviti povratni udar.

5. Poduprite ploce i svaki ve¢i komad kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja i povratnog
udara. Veliki komadi ¢esto popustaju pod via-
stitom tezinom. Ispod komada, blizu linije reza i
blizu ruba komada na obje strane plo¢e moraju se
postaviti potpore.

6. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo¢a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektricne Zice ili predmete koji mogu
prouzrogiti povratni udar.

7. Ne pokuSavajte izvoditi zakrivljeno rezanje.
Prekomjerno naprezanje ploce povecava opterece-
nje i osjetljivost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u
rezu, kao i mogu¢nost povratnog udara ili pucanja
ploce, Sto moZe dovesti do ozbiljnih ozljeda.

8. Prije uporabe segmentirane dijamantne rezne
ploce provjerite je li Sirina reznog dijela dija-
mantne rezne plo¢e 10 mm ili manje, samo s
negativnim reznim kutom.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.  Ako koristite koljenaste brusne plo¢e, obvezno
koristite samo ploce od ojacanih staklenih
vlakana.

2. NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koristenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

3. Pazite da ne oStetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrsinu)ili sigurno-
snu maticu. Ostecenje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

4.  Prije ukljuéivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploc¢a izradak.

5.  Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje
bi moglo ukazivati na loSu instalaciju ili loSe
balansiranu plocu.
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6. Rabite navedenu povrsinu plo¢e za brusenje.

7. Ne ostavljajte alat daradi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

8. Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vru¢ i mogao bi vas opec¢i.

9. Nedodirujte dodatni pribor odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam opeci
kozu.

10. Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu ploca. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

11. Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju
za podeSavanje abrazivnih ploca s velikim
otvorom.

12. Koristite samo prirubnice propisane za ovaj
alat.

13. Za alate koji trebaju biti opremljeni ploc¢om s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za doti¢no vreteno.

14. Provijerite je li izradak pravilno podlozen.

15. Imajte na umu da se ploca i dalje okre¢e nakon
isklju€ivanja alata.

16. Ako je radno mjesto iznimno vruce i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri¢nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu u¢insku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

17. Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

18. Kada upotrebljavate reznu plo¢u, uvijek radite
sa Stitnikom ploce protiv prasine ako to zahti-
jevaju lokalni zakonski propisi.

19. Rezni diskovi ne smiju se bo¢no pritiskati.

20. Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu uéi u alat, sto
uzrokuje pucanje alata.

21. Prijeradaprovjerite dau izratku nema ukopa-
nih objekata kao Sto su elektricne, vodovodne
ili plinske instalacije. U suprotnome moze do¢i
do strujnog udara, curenja struje ili curenja plina.

22. Ako je za plocu priévrséen brtveni upijajuci
prsten, nemojte ga uklanjati. Promjer brtvenog
upijaju¢eg prstena mora biti vec¢i od sigur-
nosne matice, vanjske prirubnice i unutarnje
prirubnice.

23. Prije postavljanja brusne ploce, uvijek provje-
rite ima li upijajuci brtveni prsten nepravilnosti
kao Sto su krhotine ili pukotine.

24. Pravilno zategnite sigurnosnu maticu.
Prekomjerno zatezanje plo¢e moze prouzrociti
puknuce, a nedovoljno zatezanje moze prouzrociti
podrhtavanje.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podeSavanjaili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucenii je li
kabel iskopcan.

Blokada vretena

AUPOZORENJE: Nikada nemojte aktivirati
blokadu vretena dok vreteno radi. To bi moglo
prouzrociti ozbiljne ozljede ili oSte¢enje alata.

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» Sl.1: 1. Blokada vretena

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije ukljuéivanja stroja na elektri¢nu
mrezu provjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka
i vraca li se u polozaj za iskljuc¢ivanje ,,OFF”
nakon otpustanja.

AOPREZ: Obavezno iskljucite alat u sluéaju
nestanka struje ili nehotiénog prekida napajanja,
primjerice iskljuéenjem strujnog kabela. U protiv-
nom moZze doc¢i do neoCekivanog pokretanja alata po
ponovnom dolasku struje, $to moze prouzrociti nez-
gode ili osobne ozljede.

Postoje tri predlosSka djelovanja na sklopku, ovisno o zemlji.
» Sl.2: 1. Ukljuéno/isklju¢na sklopka 2. Rucica za blokadu

Za alat sa sklopkom za blokadu

Ovisno o drzavi

A OPREZ: Prekidaé se moze zakljuéati u uklju-
¢enom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti alat tijekom duljeg vremena. Budite
oprezni kada zakljucavate alat u ukljuéenom polo-
zaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme Evrsto drzite.

Za pokretanje alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku (u smjeru B). Za zaustavljanje alata
otpustite ukljuéno/isklju¢nu sklopku.

Za kontinuirani rad povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku
(u smjeru B), a zatim gurnite rucicu za blokadu (u
smjeru A).

Da biste zaustavili alat u blokiranom poloZaju, povucite
ukljuénof/iskljuénu sklopku (u smjeru B) do kraja, a zatim
je otpustite.

Za alat sa sklopkom za deblokadu
Ovisno o drzavi (ukljuéujuéi Australiju i Novi Zeland)
Da bi se sprijecilo slu¢ajno povlacenje ukljuéno/isklju¢ne
sklopke, na alat je montirana i ru¢ica za blokadu.

Za pokretanje alata gurnite ruicu za blokadu (u smjeru A) i
potom povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku (u smjeru B). Za
zaustavljanje alata otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.

NAPOMENA: Nemojte snazno povlaéiti
ukljuénoliskljuénu sklopku ako niste pritisnuli
rucicu za blokadu. Tako bi se sklopka mogla slomiti.
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Za alat sa sklopkom za blokadu i
deblokadu

Ovisno o drzavi

A\OPREZ: Prekida¢ se moze zakljuéati u uklju-
¢enom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti alat tijekom duljeg vremena. Budite
oprezni kada zaklju¢avate alat u ukljuéenom polo-
Zaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme ¢Evrsto drzite.

Da bi se sprijecilo slu¢ajno povlacenje ukljuéno/
isklju¢ne sklopke, na alat je montirana i rucica za
blokadu.

Za pokretanje alata gurnite ru€icu za blokadu (u smjeru
A) i potom povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku (u smjeru
B). Za zaustavljanje alata otpustite ukljuéno/iskljuénu
sklopku.

Za neometani rad pritisnite ru¢icu za blokadu (u smjeru
A), povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku (u smjeru B), a
zatim dublje gurnite rugicu za blokadu (u smjeru A).

Da biste zaustavili alat u blokiranom polozaju, povucite
ukljuénof/isklju¢nu sklopku (u smjeru B) do kraja, a zatim
je otpustite.

NAPOMENA: Nemojte snazno povlaéiti
ukljuénoliskljuénu sklopku ako niste pritisnuli
rucicu za blokadu. Tako bi se sklopka mogla slomiti.

MONTAZA

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a prikljuéni kabel iskopé€ajte iz utinice.

Postavljanje bo¢nog rukohvata

(rucke)

AOPREZ: Prije rada uvijek provijerite je li boéni
rukohvat sigurno postavljen.

A\OPREZ: Boénu ruéku mozete postaviti u 3
otvora. Boénu ru¢ku postavite u jedan od otvora
koji je prikladan za rad.

Boc¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prika-
zan na slici.
» SI.3

Postavljanje ili uklanjanje Stitnika

ploce

AUPOZORENJE: Kada se upotrebljava kolje-
nasta brusna ploca, stitnik plo¢e mora biti pricvr-
§$¢éen na alat tako da je zatvorena strana uvijek
usmjerena prema rukovatelju.

Postavite $titnik plo€e s izbo¢inama na traku Stitnika
ploce koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite $titnik za onoliko stupnjeva koliko
moze §titi rukovatelja, ovisno o radu. Obavezno ¢vrsto
zategnite vijak.

Za uklanjanije $titnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.
» Sl.4: 1. Stitnik ploge 2. Kugiste leZaja 3. Vijak

Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce

Dodatni pribor

A UPOZORENJE: Kada se upotrebljava kolje-
nasta brusna ploca, stitnik plo¢e mora biti pricvr-
Séen na alat tako da je zatvorena strana uvijek
usmjerena prema rukovatelju.

AUPOZORENJE: Provjerite odgovara li dio za
montazu unutarnje prirubnice unutarnjem pro-
mjeru koljenaste brusne plo¢e. Montaza unutarnje
prirubnice na pogresnoj strani moze dovesti do opa-
snih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Postavite koljenastu plocu na unutarnju prirubnicu i

zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.5: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite

gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze

okretati, a zatim klju¢em ¢vrsto zategnite sigurnosnu

maticu u smjeru kazaljke na satu.

» SI.6: 1. Klju¢ za sigurnosnu maticu 2. Blokada
vretena

Za skidanje ploce uginite isto obrnutim redoslijedom.

Superprirubnica

Dodatni pribor

Superprirubnica je poseban dodatak za model koji NIJE
opremljen funkcijom ko&enja.

Modeli sa slovom F standardno su opremljeni sa super
prirubnicom. Potrebno je uloziti samo trec¢inu snage
kako bi se otpustila sigurnosna matica za razliku od
uobiéajenih vrsta alata.

Postavljanje abrazivne rezne /

dijamantne ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite isklju¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

AUPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plo¢u za boéno brusenje.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Postavite plo¢u na unutarnju prirubnicu i zavrnite sigur-

nosnu maticu na vreteno.

» S|.7: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja prirub-
nica 4. Stitnik ploée za abrazivnu reznu ploéu/
dijamantnu plo¢u

Za Australiju i Novi Zeland

» SI.8: 1. Sigurnosna matica 2. Vanjska prirubnica
78 3. Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a
4. Unutarnja prirubnica 78 5. Stitnik ploge za
abrazivnu reznu plo¢u/dijamantnu plo¢u

46 HRVATSKI



Postavljanje stitnika ploce protiv

Rad s abrazivhom reznom/

praSine za rezanje

Dodatni pribor

S dodatnim priborom ovaj alat mozete upotrebljavati za
rezanje kamenih materijala.
» SI.9

NAPOMENA: Upute o nacinu postavljanja stitnika
ploce protiv prasine potrazite u prirucniku za $titnik
ploce protiv prasine.

AUPOZORENJE: Zabranjena je primjena sile na
alat. Tezina alata osigurava odgovarajuci pritisak. U slu€aju
pretjeranog pritiska postoji opasnost od pucanja ploce.

A UPOZORENJE: UVIJEK zamijenite ploéu ako
tijekom bruSenja ispustite alat.

AUPOZORENJE: NE SMIJETE udarati ploéom
0 izradak.

AUPOZORENJE: Vodite racuna da ploéa ne
odskoci ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, oStrih rubova, itd. To moze uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.

AUPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima
pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.

AOPREZ: Ne ukljuéujte alat dok je doticaju s
izratkom jer to moze uzrokovati ozljede rukovatelja.
AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik zalice tijekom rada.

A OPREZ: Nakon zavrsetka rada, uvijek isklju-
Cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego $to ga odlozite.

A OPREZ: Alat UVIJEK évrsto drzite jednom
rukom za kuciste i drugom za bo¢ni rukohvat (rucku).

NAPOMENA: Plo¢a s dvostrukom namjenom moze
se koristiti kako za radove bru$enja tako i za radove
rezanja.

Za postupak brusenja pogledajte ,Brusenje”, a za
postupak rezanja pogledajte ,Rad s abrazivnom
reznom/dijamantnom plocom”.

Postupak bruSenja

» SI.10

Ukljucite alat, a zatim postavite plo¢u na izradak.

Drzite rub brusne plo¢e pod kutom od oko 15° u odnosu
na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne kori-
stite brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati
izradak. Kada se rub brusne plo¢e zbog uporabe zao-
kruzi, ploGu mozZete rabiti i u smjeru prema naprijed i u
smjeru unatrag.

dijamantnom plo¢om

Dodatni pribor

AUPOZORENJE; Nemojte ,.zaglavljivati” ploéu niti
primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte pokuSavati napra-
viti preduboki rez. Prekomjerno naprezanje pove¢ava opterece-
nje i osjetljivost na uvijanje ili zaglavljivanje ploce pri rezanju, kao i
mogucénost povratnog udara, pucanja ploce i pregrijavanja motora.

AUPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da plo¢a dostigne
punu brzinu i pazljivo zapocnite rezati pomicuci alat napri-
jed preko povrSine izratka. Ako se elektrini alat pokrene u
izratku, ploca se moZe saviti, podici ili vratiti unatrag.

AUPOZORENJE: Tijekom postupaka rezanja,
nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce. Primjena bo¢-
nog pritiska na brusnu plo€u (kao prilikom bru$enja) uzrokuje
pucanje i lomljenje ploce te ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

Primjer koristenja: rad s abrazivhom reznom plo¢om
» Sl.11

Primjer koristenja: rad s dijamantnom plo¢om
» Sl.12

(0]0]=¥4:\Y/\\N] S

AOPREZ: Uvijek iskljugite i odspojite alat iz
uti€nice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacijaili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Ciséenje ventilacijskih otvora

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati Cistim.
Redovito Cistite ventilacijske otvore ili kad god se otvori zacepe.
» SI.13: 1. Ispusni otvor 2. Usisni otvor

Zamjena ugljenih ¢etkica

» Sl.14: 1. Komutator 2. Izolirani vrh 3. Ugljene ¢etkice

Kad vrh ugljene ¢etkice izoliran smolom bude izloZzen
dodiru s komutatorom, on ¢e automatski iskljuciti motor.
Kada se to dogodi, obje ugljene ¢etkice treba zamijeniti.
Vodite rauna da su ugljene Eetkice Ciste i da mogu
skliznuti u drzace. Obje ugljene Cetkice treba zamijeniti
istovremeno. Koristite samo identiéne ugljene Cetkice.
Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih cet-
kica. Izvadite istroSene ugljene Cetkice, umetnite nove i
pricvrstite poklopce drzaca Cetkice.

» SI.15: 1. Poklopac drzaca cetkice 2. Odvija¢
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KOMBINACIJA PRIMJENA | PRIBORA

Dodatni pribor

AOPREZ: Koristenje alata s neispravnim Stitnicima moze uzrokovati sljedece rizike.

. Pri koristenju alata s neispravnim stitnicima za kamene materijale postoji povecani rizik od izlaganja
prasini i gubitka kontrole, $to moze dovesti do povratnog udara.

. Kada koristite stitnik rezne plo¢e za ¢eono brusenje, stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuci
loSu kontrolu.

. Kada koristite Stitnik brusne ploce za radove rezanja s vezanim abrazivnim plo€ama i dijamantnim
ploéama, postoji pove¢ana opasnost od izlaganja rotiraju¢im plo¢ama, emitiranim iskrama i ¢esti-
cama, kao i izloZzenosti krhotinama ploc¢a u slucaju pucanja plo¢a.

. Koristenje Stitnika ploce protiv prasine za rezanje i ceone radove u betonu ili zidu smanjuje rizik od
izlaganja prasini.

. Kada koristite ploce s prirubnicom s dvostrukom namjenom (kombinacija abrazivne ploce za bruse-
nje i rezanje), koristite samo stitnik rezne ploce.

2@ 7@ 7@
3@/4@ 3@/4@ IN©)

8 (D
(© Ol Lo
6 ® 6 @

6 @

Primjena Model od 180 mm | Model od 230 mm
- Boc¢na rucka

- Stitnik plo&e (za brusnu plo&u)

- Unutarnja prirubnica

- Superprirubnica

Brusenje Koljenasta brusna plo¢a

- Sigurnosna matica

- Stitnik ploge (za reznu plogu)

Rezanje Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a

Wl | N|[oja |~ |wWw ([N |-

Bru$enje / rezanje Plo¢a s dvostrukom namjenom | -

=
o

- Unutarnja prirubnica 78 (samo za Australiju i Novi Zeland) *1

-
=

- Vanjska prirubnica 78 (samo za Australiju i Novi Zeland) *1

-
N

- Bocna rucka za stitnik ploce protiv prasine *2

[
w

- Stitnik ploge protiv prasine za rezanje *2*3

i
o

Rezanje Dijamantna plo¢a

- - Klju€ za sigurnosnu maticu

NAPOMENA: *1 Upotrebljavajte zajedno unutarnju prirubnicu 78 i vanjsku prirubnicu 78. (Samo za Australiju i Novi Zeland)
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NAPOMENA: *2 Za rezanje koristite bo¢nu ru¢ku za $titnik plo¢e protiv prasine i stitnik plo€e protiv prasine zajedno.
NAPOMENA: *3 Za viSe detalja procitajte priruénik s uputama za stitnik.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

NELUNDOUKALNA

Mopen: M9000 M9001
MpumeHnuBo GpycHo Tpkano Makc. gujameTap Ha kKameHoT 180 Mmm 230 mm

3a 6pycetbe

Makc. nebenvHa Ha TpkanoTo 7,2 MM 6,5 MM
MpumeHnuBo Tpkano 3a Makc. gujameTap Ha kKameHoT 180 Mm 230 Mmm
cevere 3a Gpycere

Makc. nebenvHa Ha Tpkanoto 4,0 Mm 3,2 Mm
HaBoj Ha BpeTeHOTO M14 unu M16 nnu 5/8" (Bo 3aBUCHOCT of 3emjaTa)
Makc. fomKknMHa Ha BpeTeHOTO 26 Mm
BpanHa 6es onToBapysakse (n,) / HommHanHa 6pauHa (n) 8.500 Mun.™ | 6.600 MuH.™
BkynHa gomkvHa 466 MM
HeTo TexuHa 55-7,7«r | 5,6-7,7«r
Knaca Ha 6e3begHocT =

. Mopapaw HawwaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse U Pa3Boj, CrieLmdbukaLmmTe Tyka Nnoanexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneumndukauumte Moxe fa ce pasnukyBaaT of Apxasa [0 ApxaBsa.
. TexxvHaTa MOXe [ja ce pasnvkyBa BO 3aBWCHOCT of gogatouuTe. HajnecHata v HajTewwkaTa kombyHaumja, cornacHo
npoueayparta Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acoumjaumja 3a eneKTpu4Hu anatv), ce npukaxaxu Bo Tabenara.

[lonyHaBeneHUTe v nNpukaxysaat cuMGonuTe LUTo
MOXe Aia Ce KopucTarT kaj onpemara. MNpeg ynotpebarta,
npoBepeTe Aanu ro pasbupare HUBHOTO 3HaYeHe.

Sm

@O

MpounTajTe ro ynaTcTBoTO 3a KOPUCTEHSE.

Hocete 6e3beaHocHM ounna.

Cekoraw pa6oteTte co ABe paLle.

He KopucCTeTe ro WWTUTHUKOT 3a TpKasno 3a
onepauun Ha cevere.

OBOJHA N30NALINJA

Camo 3a 3emjute Ha EY

[Mopaau NpuCycTBO Ha ONACHN KOMMOHEHTH

BO Onpemara, KopucteHaTta enekTpuyHa u
EMeKTPOHCKa onpemMa Moxe Aa Bnmjae HeraTuBHoO
BP3 KVBOTHATa CPeVHa 1 YOBEKOBOTO 3/paBje.
He dpnajte rv enekTpuyHNTE 1 ENeKTPOHCKUTE
anapaTun BO JOMaLUHMOT omau,!

Bo cornacHocT co EBpOI‘ICKaTa AnpekTuea 3a
(bpnate enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema

W HWBHaTa ajanTauuja BO APXKaBHWUOT 3aKOH,
KopucTeHaTa enekTpuyHa U enekTpoHcka
onpema Tpeba aa ce cobupa ogaenHo u aa

ce [J0CTaBy Ha NocebHo MecTo 3a cobuparse
OMLWTUHCKKM OTNaA, BO COrMacHOCT CO
nponucuTe 3a 3aliTuTa Ha X1BOTHaTa cpeaunHa.
OBa e 03Ha4YeHo co cMBONOT Ha npeykpTaHa
Kopra 3a OTNaAoLy CTaBeH Ha onpemara.

= (0@ Q

HameHeTa ynotpe6a

AnaTtoT e HameHeT 3a Gpycerbe U ceverbe MeTan v
KameH 6e3 kopucTerbe Boaa.

AnaTot Tpeba fa ce noBp3yBa CaMo CO HamnojyBarke Co
WCT HaroH Kako LUTO e Ha3Ha4YeHo Ha nrioykarta u Moxe
Aa paboTtun camo Ha egHoda3Ha HaM3MeHUYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO 130MMpaH 1 MoXe fa ce KOPUCTU 1 CO
NPUKNYYOLW LUTO He Ce 3a3eMjeHN.

3a jaBHVI HUCKOHANOHCKN cuctemu

3a HanojyBate mery 220 V u 250 V

MeHyBameTO Ha paboTHUTE NOCTaNKN Ha eNEKTPUYHUTE
anapaTtu Npean3BrKyBa BapujaLvm Ha HarMoHoT.
PaboTereTo co 0BOj ypes nos HEMOBOMHW HAaNOHCKN
YCNoBW MOXe HeraTMBHO Aa Bnvjae Bp3 pabortata

Ha ApyruTe npuknyyexn anapatu. Mpu cTpyjHa
vmMneHgaHua Bo mpexara og 0,24 omu unun nomana,
MO>Xe Aa ce NpeTnocTaBu Aeka Hema Ja ce nojaeat
HeratuBHM edekT. MpexHaTa npukny4HuLa 3a oBoj
ypen Tpeba fa e 3alTuTeHa co ocurypysay unm
CUrypHOCEH NpeKMHyBay Co 3aLUTuTa Npu UCKIyYyBatse.
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TunnyHa A-BpeaHOCT 3a HUBO Ha OyyaBaTa ofpefeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByuYHMOT HuBo Ha jaunHa Ha OtcranyBamse (K):
nputucok (L) (dB(A)) | 3BykoT (Lya): (dB(A)) | (dB(A))

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

HAMNOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(1) 3a emucuja Ha By4aBa e namepeHa BO COrmacHOCT CO CTaHAapAHU
MeTOAM 3a UCNUTYBaEe U MOXe Ja Ce KOPUCTM 3a CropeayBane anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHata BpegHOCT(1) 3a eMucuja Ha byvaBa MoXe a Ce KOPUCTU 1 Kako NpennMuHapHa
npoLieHa 3a N3MOXEeHOCT.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: HoceTe 3awTuTa 3a ywmwre.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu (pakTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pa3nuKyBa of HOMUHarnHaTa BpeaHoCT(M), 3aBUCHO Off HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTMU anaToT, ocob6eHo oA
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NPOLIeHa Ha U3NIOXEeHOCTa NpU (haKTMYKUTE YCIIoBM Ha ynoTpeba
(semajikun ru npeaBma cuTe AenoBu Ha pabOTHUOT LIMKIYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CamMo KOra e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: BpyceHeTo TeHKU IMCTOBY Of MeTarn Unu Apyru CTPYKTYPU LUTO JIECHO
BMGpUpaaT co ronemMa noBpLUMHa MOXe Aa pe3ynTupa co BKynHa eMucuja Ha GyyaBa WTo e MHory
nosucoka (Ao 15 dB) oa HOMUHaNHUTe BpeAHOCTU 3a eMUcKja Ha ByyaBa.

MocTtaBeTe TewwkMn hrekcUBUIHM NPOCTUPKM 3a NPUAYLLIYBatkbe UK CAINYHO Ha Toj paboTeH MaTepujan 3a
Aa rv cnpeynTe Aa eMUTYBaaT 3BYK.

3emeTe ja npeasua sroneMmeHaTta emucuja Ha quaBa U 3a npoLeHKa Ha PUSUKOT o4 U3noxeHocCcTa Ha
6yHaBa 1 3a U360p Ha cooaBeTHA 3alITUTa Ha CInyXxoT.

BkynHa BpeaHOCT Ha BUbpaumuTe (BeKTopcka Cyma Ha Tpy OCKM) oapeAeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-3:

Pa6oTeH pexunM: NOBpLUMHCKO OGpycere

Mopen LUnperse BUGpaLmm (a,, »o): (M/c’) | OTcTanysarbe (K): (m/c?)
M9000 5,0 15
M9001 5,0 15

HAMNOMEHA: BkynHaTta Bpe4HOCT(M) Ha HOMUHAanNHaTa jaymHa Ha Bubpauunte e u3amepeHa BO COrnacHoCT Co
cTaHAapAHW METOAM 3a UCNIUTYBaHE U MOXe [a Ce KOPUCTM 3a CNopeayBane anatu.

HAMNOMEHA: BkynHaTta Bpe4HOCT(M) Ha HOMUHAanNHaTa jaymHa Ha Bubpauunte Moxe Aa ce KOpUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a N3NoXeHOCT.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: JaumHaTa Ha BU6paummTe npu (hakKTUYKOTO KOPUCTEH-€ Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukKyBa of HOMUHanHaTa BpegHocT(M), 3aBUCHO O HA4YMHOT Ha KOjLITO Ce KOPUCTY anartoT, oco6eHo oa
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3MNOXEHOCTa NPy hakTUUYKMTE YCOBM Ha ynoTpeba
(3emajkun ru npeaBuA cUTe AeroBU Ha PaboOTHUOT LMKNYC, KAKO NepuoauTe Kora eNieKTPUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CamMo KOra e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: HomuHanHaTa jaunHa Ha BUGpauunTe ce KOpUCTU 3a IMaBHUTE HAMEHU Ha anaTor.
MerfyToa, ako anaroT ce KOpWUCTM 3a APYrM HaMeH, ja4mHaTa Ha BuGpauumTe Moxe ga Guae pasnuyHa.

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT og EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynaTtcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.
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BE3BEAHOCHMU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a
eneKTpUYHUTEe anaTm

AI'IPE/JYHPEHYBAH:E MpouuTajte rn cute
6e36enHOCHU NpeagynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
eNeKTPUYHMOT anat. AKO He ce No4nTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBeAeHu NoAony, Moxe Aa fojae A0 CTpyeH
yaap, noxap Wwunu cepuosHu noBpeau.

YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka U ynaTtctea
3a la MOXXe NOBTOPHO Aa rm
npouuTare.

Mon TepMWHOT ,enekTpudeH anar” Bo npegynpeayBarbata
Ce MUCINN Ha BaLLMOT eNleKTPUYeH anat Koj pabotun Ha
cTpyja (co kaben) unu Ha Batepum (6e3x14HO).

Be36egHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

Opycunkarta

OnwTu 6e36eagHOCHM NpeaynpeayBatba 3a 6pycere

nnu abpasmBHO cevemse:

1. OBoj anart e HameHeT Aa pyHKLUNOHMpPA KaKo
anar 3a 6pycerbe unm cevemwe. MpouunTajre
v cute 6e36eAHOCHM NpeaynpeayBakma,
ynatcTBa, unyctpauum u cneumdmkaumm
AafeHN Co eNeKTPUYHMOT anart. AKo He ce
noYyMTyBaaT cUTe ynaTctea HaBeAeHW nogony,
MOXe Ja [ojae Ao CTpyeH yaap, noxap u/vnu
Cepuo3Hu nospeau.

2. He tpeba pga ce Bpat paboTu kako
WMHUprnawe, CTpyrawe Co Xulia, nonupate
WK ceverbe OTBOPM CO OBOj eNeKTPUYEH anar.
OnepaumnnTe 3a KOU ENEKTPUYHWNOT anaT He e
HamMeHeT MoXe [a nNpeamnsBrnkaaT onacHocT n
U3nYKM NoBpeaun.

3. He npeTBopajTe ro oBoj enekTpuyeH anat
Aa paboTu Ha Ha4uH LITO He € Noce6HO
AU3ajHMpaH 1 HaBeAeH oA, NPOU3BOAUTENOT
Ha anaroT. TakBOTO NpeTBOpake MOXe Aa
pesyntupa co rybewe KOHTpona v Aa npeansBmka
cepuo3Ha TenecHa nospepaa.

4. He kopucTeTe AoAaTOLM LITO He ce NOCEOHO
AU3ajHMpaHN 1 HaBeAeHU oA NPoU3BOAUTENOT
Ha anaroT. Toa LWTOo A40AaTOKOT MOXe Aa ce
npYKayn Ha BaLLMOT eNeKTPUYeH anat He 3Hauu
nOeka e 6e3beneH 3a ynotpeba.

5. HomwuHanHaTa 6p3uHa Ha A0AAaTOKOT Mopa
na 6upe 6apem egHakBa co MakCMMarnHaTa
6p3uHa o3HauyeHa Ha anaToT. [lojatouuTe WTo
ce BpTaTt Nobp30 oA HoMKHanHaTa 6panHa Moxe
[a ce cKpLuaT 1 Aa ce pacnpckaar.

6. HapBopelHMOT NpeyHuk U pebenuHara
Ha 40AaTOKOT MOpa Aia ce BO paMKUTe Ha
HOPManHWOT KanauuTeT Ha anaToT. [logatounTe
CO HernpaBuWIIHa roflieMUHa He MoXaT COOABETHO
[a ce 3alTuTaT Unu KOHTponvpaar.

10.

11.

12.

13.

14.

[uMeH3uUTe Ha AodaToLUTe 3a MOHTUpPake
Mopa ga MM oaroBapaart Ha AUMEH3uuTe

Ha MOHTaXXHUOT XapABep Ha eNleKTPUYHUOT
anar. [logaTouuTe LWTO HE My ofroBapaat Ha
MOHTa)XHUOT xapABep Ha anatoT ke pabotaTt 6e3
pamHoTexa, ke Bubpupaat npekymepHo 1 Moxe
[[a npeamsBvkaart ryberse Ha KOHTponara.

He kopucTteTe owTteTeH aopartok. NMpea cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe Aanu goaarouuTe Kako
WTO ce abpa3mMBHUTE TPKana ce CKpLUeHU

WU HanMyKHaTu1, NOTNOPHUTE NOANOoru

ce HanyKHaTu, n3aGeHu U UCTPOLLEHM,
YeTKUTEe MMaaT OTKa4YeHU UITN UCKUHATU XKULIN.
[loKOMNKy eneKkTPUUYHUOT anaT unmn [4oAaToKoT
ce UcnywTu, npoBepeTe Aarnu e owTeTeH Unmn
MOHTUpajTe HeolwTeTeH goAaTok. OTkako ke
ro NpoBepuTe U MOHTUpPAaTe AOAATOKOT, BUe

Y OKONMHWUTE NULa 3acTaHeTe noAaaneky oa
paMHUHaTa Ha BPTNIMBUOT JOAATOK U paKyBajTe
CO anarToT Npu MakCUMariHa HeonToBapeHa
6p3unHa egHa MUHyTa. OWTeTeHnTe fJoaaToum
o6u4Ho ce pacnaraar 3a BpeMe Ha 0BOj NpobeH
nepvog.

HoceTte onpema 3a nuyHa 3awTuTa. 3aBUCHO
oA NpuMeHaTta, KopucTeTe 3aluTUTa 3a NULETO,
6e36e4HOCHM 3aTEeMHEeTU o4uUra Unm 3alTUTHU
ouuna. 3aBUCHO oA paboTaTta, HoceTe Macka 3a
npalmnHa, pakaBuLM 1 paboTHa NpecTunka WTo
MOXe Aia conpe Manu oTnagoum og 6pyceme
unu cTpyrawe. 3awTtuTtarta 3a oun Tpeba ga
convipa pasneTaH oTnaz WTo ce co3aasa co
pas3nuyHuTe NpuMeHn. Mackata 3a npalumHa unm
pecnupaTopoT Mopa a umaat cnocobHocT Aaa rm
dunTpUpaaT YecTUIKMTE LITO Ce co3aaBaaT co
KOHKpeTHaTa npumMeHa. lNogonro usnoxysarke

Ha rornema Gy4yaBa MOXe [a npefau3BuKa
OLUTETYBaH€ Ha CIyXOT.

MpucyTHuTe nuua Tpeba aa ce Ha 6e3beaHa
oapaneyvyeHocT oa paboTHoTo noAapadje. Cekoj
wTo Bnerysa Bo paboTHOTO noapayje Tpeba
Aa HOCU 3aliTMTHa onpeMa. Mapuntba of
mMaTepujanort wTo ce o6paboTyBa Unu of cKpLUeH
[oOaTok MoXe Aa oanertaart v Aa npeau3Bukaat
noBpeau HaABop Of HENOCPeAHOTO paboTHO
nogpavje.

[pxeTe ro anaTroTr camo 3a U30NMpaHUTe
ApXKauu Kora Bpuiute paboTm Kage WTo
[0AAaTOKOT 3a ceuere Moxe fAa Aojae Bo
[OMNUP CO CKPUEHU XULM WU CONCTBEHUOT
kaben. [lonaTokoT 3a ceyere LUTO Ke Aonpe
Xuua nog HanoH Moxe Aa ja npeHece cTpyjata Ao
MeTanHuTe AEeNoBM Ha anaToT U Aa npean3Buka
CTPYEH yap Ha onepaTtopoT.

MocTaBeTe ro kabenor noganeky on
BPTAIMBMUOT fopaTok. AKO M3rybuTe KOHTpona,
kabenoT Moxe Aa ce npeceye Unu noerneye

W pakaTa unv gnaHkata moxe fa Bu Gugat
NOBMEYEHN BO BPT/IMBMOT 40AATOK.

He oanoxyBajTte ro anaToT AoAeka foAaTOKOT
He conpe LienocHo. BpTnmBuoT goaaTtok Moxe Aa
ja 3achaTi noBpLUMHaTa 1 Aa ro U3Bneve anatoT
HaABOp of Balla KOHTpona.

Anarot He cmee Aia Guae BKNyYeH Aoaeka ro
npeHecyBare. Criy4yaeH onup co BPTNNBUOT
[0[aToK MOXe Aa By ja 3adatn obnekarta u fa Be
nospeau.
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15. PepoBHO yucTeTe rm oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaToT. BeHTunartopot Ha
MOTOPOT MPMBIEKYBa NpaLUviHa BO KYKMLITETO, a
npeKkymMepHOTO Hacobupare MeTan Bo NpaB MoXe
a npean3BMKa ONacHOCT O CTPYeH yaap.

16. He pakyBajTe co anaTtoT 6nuM3y Ao 3ananusu
MaTtepujanu. Vickpute Moxe Aa npeaunssukaat
noxap.

17. He kopucTeTe AoaaToLM 3a KOULWITO Ce
noTpe6HU TeYHOCTH 3a nagewe. KopucrerweTto
BOAA WIN Apyra TEYHOCT 3a najere Moxe fa
npeausBuka CTpyeH yaap.

MoBpaTeH yaap 1 noBp3aHu NpeaynpeayBatba:
MoBpaTteH yaap HacTaHyBa Npu HeHaaejHoO
3arnaByBah-€ UV NoTKaYyBake Ha TpKano, NoTnopHa
noanora, YeTka Unn HeKkoj Apyr AoAaToK LUTO ce BPTU.
3arnaByBar-€TO MM NOTKa4yBaH-€TO Npean3BuKyBaaT
Harmno sanupawe Ha BPTN1BUOT JOAATOK LUTO Nak
npean3BuKyBa HEKOHTPONMPAHWOT anat ga uae
HacWIIHO TypHaT BO Hacoka CnpoTVBHA OA HacokaTta Ha
poTauuja Kaj cnojort.

Ha npumep, ako abpa3vBHO Tpkarno ce 3arnasu BO

paboTHMOT MaTepwujan, paboT Ha TPKanoTo LWTO Brerysa

BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaHh-e€TO MOXe Ja ce 3apve BO

noBpLUMHAaTa Ha MaTepujanoT, LWTo ke Npean3Bmka

TPKanoTo Ja usnese Unu aa oTckokHe. TpkanoTo Moxe

[la OTCKOKHEe KOH 0nepaTopoT UMM HacTpaHa of Hero,

3aBUCHO O[] HacokaTa Ha [ABMXeHe Ha TPKanoTo BO

ToYKaTa Ha 3arnaByBame. VIcTo Taka, abpa3unBHuTe

TpKana Moxe [a ce CKpLuaT BO BaKBM YCIOBM.

MoBpaTHWOT yaap e pesynTtar o HenpasunHa ynotpeba

Ha anaToT W/Wnu HenpaeuIHU PaboTHK NocTanku

1 YCroBM 1 MOXe [a ce n3berHe co npesemarbe

COO/IBETHN MEPKM Ha NPeTnasnuBOCT, Kako LWITO €

HaBe/[eHo nogony.

1. LBpcTo ApxeTe ro eneKTPUMYHMOT anar co
ABeTe paue U HamecTeTe r'M TeNoTo U paueTe
TakKa LTo Ke MoXe Aa r'v usgpxaT cunure oa
nosparteH yaap. Cekoraw kKopucteTe NnoMoLLHa
pauyka, ako ja MMa, 3a MaKkcUMmariHa KoHTpona
npuv NnoBpaTeH yaap Unv Top3ucka peakumja
3a Bpeme Ha cTapTyBaweTo. OnepaTopoT Moxe
[a r'v KOHTponVpa TOP3NCKUTE peakLmn 1 cunute
Ha NoOBPaTHWOT yaap ako ce npea3emaT COOABETHU
MepKM Ha NpeTnasfnmBocCT.

2. He crtaBajte ja pakaTta 6113y Ao BpTAMBMOT
popaatok. [logatokoT Moxe Aa ce onbue Hag
pakara.

3. He nocrtaByBajTe ro Tenoro Bo nogpayjeto
Kaje LITo anaToT Ke ce NPUABUXM BO Cry4aj Ha
nosparteH yaap. [oBpaTH1OT yaap Ke ro otdpnm
anaTtoT BO Hacoka CNpOTUBHA Ha [ABUXEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arnaByBak-e.

4. bupaete oco6eHO BHUMaTENHMU Kora paboTurte
Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. U3berHyBajte
OTCKOKHYBaH-€ U 3aBrieKyBate Ha [OAaTOKOT.
ArnuTe, ocTpuTe paboBy N OTCKOKHYBaH-ETO
MoOXaT Aa ro 3arnasaT BPTIMBMOT 40AaTOK U Aa
npeaunsBukaat rybere KOHTpona unu noBparteH
yAap.

5. He nocraByBajTe CUHLIMP Ha nNunara, ce4yuno
3a ApBOpe3, CerMeHTUpaHo AnjaMaHTCKO
TpKano co nepudepHo pacTojaHue noronemMo
oA 10 Mmm unu HoX 3a nuna. TakBuTe cevnna
4YecTo Npean3BMKyBaaT NoBpaTHY yaapu 1 rybewe
KOHTpona.

Be36eaHocHM NpeaynpeayBaka WTO ce

cneundunyHM 3a Gpycerse U onepalum Ha cevyeme:

1. KopwucTeTe camo TUMOBMU TpKana LiTo ce
HaMeHeTH 3a BalUMOT anart u cneyudUYHUOT
WITUTHUK KOHCTPYUPAH 3a M36GpaHOTO TpKarno.
Tpkana 3a Ko anaToT He € KOHCTPyMpaH He MoXe
[a ce 3alTnTaT COOABETHO U He ce 6e36eaHu.

2. MoBpuwwuHara WTo ce 6pycu Ha TpKkanara co
BAnabHaTo cpeauvwiTe Mopa Aa 6uae MoOHTUpaHa
NoA paMHUHaTa Ha WTUTHUKOT. HenpasunHo
MOHTUPAHOTO TPKAaso LWITO MOMUHYBA HWU3 paMHUHATa
Ha WTUTHUKOT HE MOXE afieKBATHO [a Ce 3aLITUTH.

3.  LWTtutHuKOT Tpeba Aa e NpULIBPCTEH 3a anaToT
Y HamecTeH 3a MakcuMmarHa 6e36eaHoCT, Taka
LITO HajMarno KONM4YecTBO TPKarlo e U3noxeHo
KOH oneparopoT. 3alTUTHUKOT nomara aa ce
3alWTUTN ONEPaToOPOT O NapYUHa CKPLLEHO
TpKarno, cryyaeH KOHTaKT CO TPKanoTo U UCKpK
LITO MOXe Aa ja 3ananat obnekara.

4. Tpkanata cmeaT ga ce KOpUCTaT camo 3a
HameHeTuTe NpumeHun. Ha npumep: He
GpyceTe co cCTpaHaTa Ha TPKaroTo 3a ceyeke.
Tpkanata 3a abpasviBHO ceyere Ce HaMeHeTU 3a
nepudepHo Bpycere N CTPaHUYHW CUIN HAHECEHN
Ha TakBWTe TpKana Moxe Aa rm pacnpckaar.

5. Cekoralu KopucTeTe HeoluTeTeHU donaHwmn
3a TPKanoTo WTO ce CO NPaBUITHN FofieMUHa
Y 06nuk 3a u3bpaHoTo Tpkano. CooaBeTHUTE
dnaHLLK 3a TpKarno ro Apxar TPKanoTo 1 co
TOa ja HaMaryBaaT MOXHOCTA Toa [a Ce CKPLUU.
dnaHwWuTe 3a TpKana 3a cevyere Moxe Ja ce
pasnuvkyBaaT of chnaHLunTe Ha GpycHWTe Tpkana.

6.  He kopucteTe u3abeHu Tpkana og noronemu
eneKTPUYHM anaTu. TpkanoTo LITO e HaMeHeTo 3a
noronem enekTpUYeH anat He e COOLBETHO 3a noronemara
6pavHa Ha NOManuoT arat u MOXe Jja Ce pacnpcHe.

7. Kora kopuctuTe TpKana 3a ABOjHa HaMeHa,
ceKkorail KopucTteTe ro npaBUMHUOT
WITUTHUK 32 NPMMeHaTa Koja ce U3BpLUyBa.
HekopucTereTo NpaBUneH WTUTHUK MOXe Aa He
ro 06e3bean cakaHOTO HUBO Ha 3alTUTa, WTO
MOXe Aa foBefe [0 Cepuo3Ha nospea.

[OononHuTtenHu 6e36egHOCHU NpeaynpeayBakba

wTo ce cneundUYHN 3a onepaLmn Ha ceyere:

1.  He 3arnaByBajTe ro TpKanorvo 3a cevyewe 1 He
npuTuckajTe npekymepHo. He o6upyBajrte ce ga
HanpaBuTe NpeKyMepHa Anabo4nHa Ha ceyereTo.
[MpeHanperHyBareTo Ha TPKanoTo ro roremysa
onToBapyBakETO 1 MOXHOCTA 3a U3BUTKyBatbe UK
nenetse Ha TPKanoTo BO 3aCeKOT, a CO T0a U MOXHOCTa
3a NoBpaTeH yaap UInu KpLuetbe Ha TpKanoTo.

2. He nocraByBajTe ro TenoTo Bo nNuHuja co
BPTNMBOTO TPKano unu 3ap Hero. Kora Tpkanoro,
BO TOYKaTa Ha paboTa, ce ABWXW noaaneky of
BaLLIETO TemNo, MOXHWOT NOBPATEH yaap Moxe Aa rv
hpnn BPTAIMBOTO TPKarno v anatoT NpaBo Ha Bac.

3.  Kora TpkanoTto ce nenu unu Kora ce4ekeTo
ce NpeKnMHyBa Nopaau HewWTo, UCKyYeTe ro
eNeKTPUYHUOT anaT 1 ApXeTe ro HenoABMXKeH
[oaeKka TPKanoTo He conpe uenocHo. He
obuayBajTe ce Aa ro ussaauTe TpKanoro 3a
ceyere of, 3aCeKOT AoAeKa Toa ce ABUXM,
VHaKy MoXe fAa Aojae A0 NoBpaTeH yaap.
McnuTajTe n npesemeTte Mepku 3a OTCTpaHyBake
Ha NpUYnHNTE 3a Nnenexe Ha TpKanoTo.
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4.  He noyHyBajTe co ce4eHeTo NOBTOPHO
Aojaeka TPKanoTo e Bo paboTHMOT MaTepujan.
OcTaBeTe TPKanoTo Aa AOCTUrHe NornHa 6p3nHa
1 BHUMaTesHO Brie3eTe NOBTOPHO BO 3aCeKOT.
TpkanoTto Moxe Aa ce 3anenw, Aa ocuunupa unu ga
[l0jae Ao NOBpaTeH yaap ako eneKkTPUYHWOT anat ce
aKT1BMpa NMOBTOPHO BO MaTepwujanor.

5. MMpuuBpcTeTe ru nnoynTe UNKU MaTepujanute
LITO Ce NperoneMu 3a Aa ro HamanuTe pusmKoT
opf 3arnaByBakb€e Ha TPKanoTo U noBpaTeH
yaap. lonemuTe napyvkba matepujan o6u4Ho
ce BUTKaaT of concTBeHarta TexwvHa. Motnopute
Tpeba fa ce nocrasaT nof paboTHWMOT maTepujan
BO 6rMM3nHa Ha NuHWjaTa 3a cevere U Bo 6nmanHa
Ha paboT oa paboTHMOT maTepwjan, Ha ABeTe
CTpaHu of TpKanoTo.

6. Buaete oco6eHO BHUMaTeNHMU Kora 3aceKkyBaTe
BO NOCTOjHN SUAOBU UMW APYTY crenun
noapasdja. VicnakHaToTo TpKano Moxe aa ru
nceye LEeBKMUTE 3a rac Unu Boga, enekTpudHuTe
MHCTanauuu unv npegMeTmTe WTo MoXe Aa
npeav3BuKaaT noBpaTeH yaap.

7. He obuaysajTe ce ga BpwMTE KPUBYNECTO
ceyembe. [peHanperHyBakeTo Ha TPKanoTo
ro 3rofieMyBa OMnToBapyBaHe€TO U MOXHOCTa
3a U3BMTKYBaH-€ UMK Neneke Ha TPKanoTo Bo
3aCeKoT, a Co Toa 1 MOXHOCTa 3a nospaTeH yaap
UMW KpLLIEH-E Ha TPKanoTo, WTO MOXe Aa AoBefe
[0 cepno3Ha noepega.

8. Tpen na ynotpebute cermeHTMpaHoO AnjaMaHTCKO
TpKano, ocurypere ce feka AnjaMaHTCKOTO
Tpkano uma nepudepHo pactojaHue nomery
cermeHTuTe o 10 MM unu nomano, camo co
HeraTMBEH aron Ha 3aKOCeHOCT.

[dononHutenHu 6e36eAHOCHN NpeAynpeayBaksa:

1. Kora kopucTtute 6pycHu nnouu co BAnabHaTo
cpeavwTe, KOpMcTeTe cCamMo TpKana 3ajakHaTu
CO apMMpPaHO CTaKIo.

2.  HE KOPUCTETE uncnakHaTi Tpkana co oBaa
Opycunka. bpycunkara He e KOHCTpyupaHa 3a
TakBM BUOOBM TpKana u KOPUCTEHETO TaKBU
Npon3BoaAM MOXe Aa AoBeAe A0 TELUKV NOBPeau.

3. BHumaBajTe Aa He rn oWTeTUTE BPETEHOTO,
cnaHwara (oco6eHo noBpLIMHaTa 3a
MOHTMpPaK:€e) UNn HaBpTKaTa 3a cTerame.
OwTeTyBakeTO Ha TUe AeNoBU MOXe Aa
[oBeae A0 Kpluele Ha TPKanoTo.

4. BHumaBajTe kameHOT Aa He ro gonupa
MaTtepwujanoT npen Aa ce BKy4u
NPEeKUHYBaYoT.

5. Mpea pa ro KopucTute anaTtoT Bp3 paboTHUOT
maTtepwujan, ocTaBeTe ro Aa nopaboTu manky
Hanpa3Ho. Bugete nanu uma BuGpauun unm
oCLMIIaLUM LITO MOXe Ala yKaXyBaaT Ha NoLo
MOHTMpake UNu HensbGanaHcupaH KaMeH.

6. Kopwucrtere ja HasHayeHaTa NoBpLUMHA Ha
KamMeHOT 3a ga ro usBepeTe 6pycexeTo.

7. He ocTaBajte ro anatot Bkny4eH. Pa6orteTte co
anaToT camo Kora ro ApXxure B paue.

8. He ponwupajte ro matepmjanoTt BegHalw no
paboTaTta, MOXe ia € MHOTY XeXOK U Aia BM ja
M3ropu Koxara.

9. He ponupajte ru gogaTounTe BegHal no
paboTaTta, MOXe [a ce MHOTY XeLlKU U Aa BU ja
n3ropwu Koxara.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

20.

21.

22,

23.

24,

MouuTyBajTe rM ynatcrBaTa Ha
NPOU3BOAUTENOT 3a NPABUNTHO MOHTUPakbe 1
KopucTeke Ha KamewaTa. Bupgete BHMMaTenHu
Kora pakyBaTe CO KameHaTa v Kora rm
oanoxysare.

He kopucTteTe noceGHM peayunpavkm nexuiira
Wnu apanTepu 3a Aa ctaBaTe abpa3uBHU
TpKana co ronem oTBop.

KopucTete camo chnaHwim HameHeTH 3a OBOj
anar.

3a anaTuTte Ha Kou ce cTaBaaT TpKana co
OTBOp CO HaBOW, BHUMaBajTe HaBOjOT BO
TPKanoTo Aa e AOBOSHO AONT Aa ja npuMu
AOMKMHATA Ha BPETEHOTO.

MpoBepeTe Aanu matepujanor e 4o6po
NPULBPCTEH.

BHumaBajTe, TpkanoTo npopomkyBa Aa ce
BPTU NO UCKNYyYyBaHe Ha anaToT.

Ako paGOTHOTO MECTO € KpajHO XeLIKO U
BNaXHO UIIN MHOTY 3arajleHo CO CrpoBOANNB
npa., KOpUCTETe NPeKUHyBay 3a KpaTokK Cnoj
(30 mA) 3a 6e36egHOCT Ha onepaTopoT.

He kopucTteTe ro anaTtoTt ako maTepujanot
coapxu asbecT.

Kora kopucTuTe TpKano 3a ceyeke, cekoraiu
pa6oTeTe CO LWUTUTHUKOT 3a TPKarno 3a
cobupate npaB ako ce 6apa co AoMalLUHUTe
nponucu.

[nckoT 3a cevere He CMee Aa ce NpUTUCKa
CTpaHU4HoO.

He kopucTete nnaTtHeHn pa6oTHM pakaBUUU
npu pa6ortarta. TeKCTUNHUTE BrakHa of
nnaTHeHWTe pakaBuLy MOXe [a HaBnesaT BO
anaror, LTO Npeau3BKKyBa KpLUeHe Ha anaToT.
Mpepn Aa 3anouHeTe co pabota, npoBepeTe
[anv uma BMeTHaTU npeaMeTH, Kako LieBka
3a eneKkTpuYeH kabern, LeBka 3a BoAa Unu rac,
BO paboTHUOT maTtepujan. Bo cnpoTnBHO, Moxe
[a npean3ByrKa eNekTpuYeH yaap, NpoTekyBame
cTpyja unv rac.

AKO Ha TPKanoTo e npukKavyeH NoagMeTHyBaY,
He oTCcTpaHyBajTe ro. [injametapor Ha
noameTHyBayoT Tpe6a Aa 6uae noronem oa
HaBpTKaTa 3a 6rnokupatbe, HaaBopeLwHaTa
chnaHwa n BHaTpelHaTa dnaHwa.

Mpen na MmoHTMpaTe GpycHO TpKano, cekorail
npoBepyBajTe Ha MOAMETHYBa4oT Aa Hema
aHoManum, Kako Ha NpUMep CTPYraHULM Unu
NYKHaTUHW.

3aTerHete ja cooABeTHO HaBpTKaTa 3a
6nokupatse. [pekymepHOTO 3aTerHyBame Ha
TPKanoTo Moxe Ja npeausBuka KpLueke, a
He[0BOMHOTO 3aTerHyBame Moxe fa npeanasuka
Tpenepeme.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE OO3BOJTYBAJTE
yAoGHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
[a He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3beaHOCHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WINY HeMmoYuTYBaweTo Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBurna HaBeAeHW BO OBa ynaTCcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TerlecHa noepeaa.
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onuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepka Ha anaToT, NpoBepeTe Aanu e NCKIyYeH
W OTKa4eH op cTpyja.

Bnokapa Ha ockaTa

AﬂPE,q.VﬂPEﬂ}’BAH:E: He 3aTerHyBajte ja
6rnokapara Ha ockaTa Kora HaBojOT ce ABUXM.
Toa Moxe Aa Npeau3syvka ceprosHa noBpeaa unm
OLUTETYBAHE Ha anaror.

MpuTncHeTe ja GnokagaTta Ha ockaTa 3a fja crnpeunTe
BpTEH-€E Ha BPETEHOTO Kora cTaBaTe unv Bagute
nopatoum.

» Cn.1: 1. Bbnokaga Ha ockarta

ABHUMAHUE: Mpea aa ro npuknyuunte
kaGenor Bo Mpexara, npoBepeTe ro
NPeKMHYBa4oT Aanuv PyHKLUMOHMPA NPaBUITHO U
[anu ce Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce
OTNyLWTH.

MABHUMAHME: OcwurypeTe ce aeka cTe ro
WUCKIy4une anaToT BO Cry4aj Ha NPeKuH Ha
cHabayBaHeTO Co eneKkTpUYHa eHepruja unu
CIy4ajHO UCKNYyYyBake, KaKo Ha npumep
OTKavyyBak-e Ha kabenoT 3a HanojyBake. VHaky,
anaToT HeoYeKyBaHO ke CTapTyBa Kora HamnojyBarbeTo
Ke ce BpaTu v ke Npean3BKKa Hecpeka Unu TenecHa
nospeaa.

Bo 3aBucHoOCT of 3emjaTta, uma Tpu LwabnoHu Ha

BKIyuyBatse.

» Cn.2: 1.lpekunHyBa4 3a cTapTyBake 2. Payka 3a
6nokupame

3a anar co Konye 3a 6nokupame

3aeucHo 00 3emjama

ABHUMAHME: MpekuHyBa4yoT Moxe Aa 6uae
6rokupaH Bo nonoxo6arta ,,ON“ 3a noronema
YAOGHOCT 3a NULIeTO LITO paKyBa CO anaToT npu
noponrorpajHa ynorpe6a. Bugete BHMMaTenHu
Kora ro 6nokupare anatort Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXyBajTe cTabuneH 3adart Ha anaTor.

3a BKyyyBake Ha anaTtoT, eAHOCTaBHO MoBrnevyeTe

ro NpeKkMHyBa4yoT 3a cTapTyBake (Bo HacokaTa B).
OTnywTeTe ro NPeknHyBa4oT 3a Aa conpeTe.

3a KOHTUHyMpaHa paboTa, NnoBreveTe ro NPekMHyBavoT
(B0 Hacokata B) 1 notoa TypHeTe ja paykara 3a
6rnokuparse (Bo HacokaTa A).

3a ga ro 3anpete anaTot og 6rnokupaHaTa nonoxoba,
LIeNOCHO MoBreYeTe ro NpeknHyBaYyoT (BO HacokaTta B)
1 noToa oThyLITeTE rO.

3a anart co npeknMHyBay 3a 0foNoKupame

CneyucguyHo 3a 3eMjama (8kny4yeajku au
Aecmpanuja u Hoe 3enaHd)

3a Aa cnpeunTe crnyyajHo noBnekyBare Ha NPeKMHyBayYoT
3a cTapTyBarbe, BrpajeHa e payka 3a brnokvpare.

3a BKnyyyBahe Ha anaToT, IPUTUCHEeTe ja paykaTta

3a Grnokupate (Bo Hacoka A) 1 noToa rnosrneveTe

ro NpekMHyBa4yoT (Bo Hacoka B). OTnywwTeTe ro
NPEeKNHyBaYoT 3a Aa cornpeTe.

3ABEJIELLKA: Hemojte cunHo aa ro
noBneKkyBaTe NPeKNHYBa4oT 3a cTapTyBake 6e3
Aa ja npuTUCHeTe paykara 3a 6nokupame. Toa
MOXe Aa npeanaBuka AedekT Ha NpeKknHyBayoT.

3a anat co npeknHyBauu 3a
6rokupame n ogbnokupame

3aesucHo o0d 3emjama

ABHUMAHME: MpeknHyBa4oT Moxe Aa 6uae
6nokupaH Bo nonoxo6ara ,,ON“ 3a noronema
yAOGHOCT 32 NULIETO LITO paKyBa Co anaroT npu
nogonrorpajHa ynorpe6a. bugete BHuMaTenHun
Kora ro 6nokupare anarot Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXKyBajTe ctabuneH 3acdart Ha anaToT.

3a fAa cripeunTe cryyajHo noBrekyBatbe Ha NPeKMHyBayoT
3a cTapTyBakbe, BrpajeHa e payka 3a Grnokvparse.

3a BKIyyyBatbe Ha anaToT, NpUTHCHETE ja paykaTta 3a
6nokuparse (Bo Hacoka A) 1 NoToa noBneyeTe ro NpekuHyBavyoT
(Bo Hacoka B). OTnywwTeTe ro npeknHyBa4oT 3a fja conpere.

3a KOHTUHyMpaHa paboTa, NpuTUCHeTE ja paykaTta

3a 3akny4vyBate (BO Hacoka A), noBreyerte ro
NpeKVHyBaYoT 3a CTapTyBake (BO Hacoka B) n notoa
noBreYyeTe ja paykaTa 3a 3aknyvyBare (BO Hacoka A).
3a pa ro 3anpeTe anatot oA GriokupaHata nonoxoba,
LiefIoCHO MoBrieyeTe ro NpekMHyBaYvoT (Bo HacokaTa B)
1 noToa oTnyLuTeTe ro.

3ABEJIELLIKA: Hemojte cunHo aa ro
noBneKkyBaTe NPeKMHYBa4oT 3a CTapTyBate 6e3
[a ja npuTUCHeTe paykaTta 3a 6nokupame. Toa
MOXe Aa npeanaBuka AedekT Ha NpeKknHyBayoT.

COCTABYBAKE

ABHUMAHME: MNpea aa pabotute HewTo Ha
anaroT, npoBepeTe Aanu e UCKIy4eH U OTKa4YeH
oA cTpyja.

MecTeHre Ha CTpaHMYHUOT ApXaY (payka)

A BHUMAHME: Ceroraw nposepyBajTe Aanu
CTPaHUYHMOT ApXKay e HaMeCTeH UBPCTo npes Aa pabotute.

MABHUMAHME: Moxete ia ro MOHTUpare
CTPaHUYHMOT ApXay Ha HeKoj o 3-Te OTBOPM.
MoOHTUpajTe ro CTPaHMYHUOT ApXay Ha eaHUOT oA
OTBOpUTE criopes cakaHaTa paboTa.

3aBpTeTe ro CTPaHUYHMOT JpXad LBPCTO BO nonoxbaTa
Ha anaToT Kako LUTO € NpUKa)KaHo Ha crukaTta.
» Cn.3
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MoHTUupame unu Bagewe Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKarioto

MoHTUupaHhe Ha TpKaso 3a abpa3uBHO

ceyere/gmjaMaHTCKO TpKano

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano co BAnabHaTo cpeAvLITe, WUITUTHUKOT Ha
TpKanoto Tpe6a fa ce MOHTUPA Ha anaToT, Taka
LITO 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha LUTUTHUKOT Aa 6uae

CBpTEHa KOH OonepaTopor.

MoHTMpajTe ro LWTUTHUKOT 3a TPKanoTo co

MCnakHaTUHWTE Ha NeHTaTa Ha LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo

nopamHeTa co xneboBuTe Ha KyTujaTa Ha NeXuLLTeTo.

MoToa, cBpTeTe ro WTUTHWUKOT Ha TPKanoTo Ao aron

LUTO Ke ro 3aLTUTK onepaTopoT 3aBUCHO oA paboTaTa.

LiBpcTo cTerHete ja 3aBpTkara.

3a ga ro n3BagvTe WTUTHUKOT, CreaeTe ja nocrankara

3a MecTete no obpaTteH pegocnes.

» Cn.4: 1. WtuTHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepu
3. 3aBpTka

MoHTupame unu Bagewe Ha

TPKanoto co BAnabHarto cpeauliTe

OnyuoHasieH npubop

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Kora kopucturte
TpKano co BAnabHaTo cpeaunLITe, WTUTHUKOT Ha
Tpkanoto Tpeba Aa ce MOHTUPA Ha anaToT, Taka
WITO 3aTBOpPeHaTa CTpaHa Ha WTUTHUKOT Aa 6uae
cBpTEeHa KOH ONepaTopoT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: YBepeTe ce geka
AenoT oA BHaTpellHaTa ¢naHLia WTo ce MOHTMpa
COBpLUEHO ro co6upa Bo BHaTPELUHUOT AvjaMmeTap
Ha TpKanoTo co Bana6Harto cpeauwuTe. AKO
BHaTpeLuHaTa hraHwa ce MOHTVpa Ha norpeluHara
CTpaHa, MoXe [la HacTaHaT onacHu Bubpauum.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa dnaHiia Ha BPeTeHOTO.
MocTaBete ro BanabHaTMOT Aen of BHaTpellHaTa
dnaHLwa Ha paMHUOT Aien Ha AHOTO Of BPETEHOTO.
HamecTeTe ro Tpkanoto co BanabHaTto cpeguiiTe Ha
BHaTpeluHaTa dnaHLa v 3aBpTeTe ja HaBpTkaTta Ha
BPETEHOTO.
» Cn.5: 1. HaBpTka 3a cTerawe 2. Tpkano co
BanabHato cpeauwTe 3. BHaTpelHa
cdnaHwa 4. [len 3a MOHTUpake

3a fa ja 3aTerHeTe HaBpTKaTa, NPUTUCHETE ja LIBPCTO
brnokaaaTa Ha ockaTta, Taka LUTO BPETEHOTO HemMa Aa
MOXe [a ce BPTK, Na CO KIy4oT 3a CTerawe 3aterHere
ja HapecHo.

» Cn.6: 1.Knyud3a cTeramwe 2. briokaga Ha ockaTa

3a fa ro ussaguTe TPKarnoTo, credeTe ja nocrankara 3a
MecTene no obpareH pegocnes.

Cynep-chnaHwa

OnyuoHasieH npubop

Cynep-cbnaHiwara e crneuujaneH npubop 3a moaenot
wTo HE e onpemeH co dyHKLMja 3a conupame.
MogenuTe co 6yksaTa F ce ctaHAapAHO onpeMeHn co
cynep-cnaHwa. MotpebHa e camo egHa TpeTHa o4
cunara 3a ofBpTyBak-€e Ha HaBpTkaTa 3a Grnokupatbe,
cnopefeHo Co KOHBEHLIMOHAMHMOT TuM.

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano 3a abpa3mBHO ceyere/AnjamaHTCKo TpKano,
BHMMaBajTe Aa ro KOPMCTMTE CamMo crneuujanHuoT
WITUTHUK KOHCTPYMpPaH 3a TpKanaTa 3a ceveme.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HWUKOTALL He kopucTeTe
ro TPKanoTo 3a ceyerse 3a CTPaHUYHO Bpycetse.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa naHLua Ha BPETEHOTO.
MocTaBeTe ro TpKanoTo Ha BHaTpeLLUHaTa gnaHLwa u
3aBpTeTe ja HaBpTKaTa 3a briokmpare Ha BPETEHOTO.
» Cn.7: 1. Hasptka 3a 6nokupatse 2. Tpkano 3a
abpasnBHO ceyer-e/AnjamaHTCKo TpKano
3. BHaTpelwHa cnaHwa 4. LUTtuTHuk 3a Tpkano
3a abpasnBHO ceyere/anjamMmaHTCKo TpKano

3a Aecmpanuja u Hoe 3enaHd

» Cn.8: 1.HaspTka 3a 6nokupamne 2. HagsopeluHa
dnaHwa 78 3. Tpkano 3a abpasvBHO
ceyerbe/anjamaHTcko Tpkano 4. BHaTtpelHa
dnaHwa 78 5. LTnTHMK 3a Tpkano 3a
abpasnBHO cevere/anjamaHTCKo TpKano

MoHTupame LWITUTHUK 3a TPKaso 3a

coﬁupal-be npaB 3a ce4vyeme

OnyuoHasieH npubop

Co onuuoHanHuTe oAaToLUM, MOXe Aa ro KopUcTUTe
anaToB 3a ceyerse GETOHCKM MaTepujanu.
» Cn.9

HAMNOMEHA: 3a nHcopmauum Kako ce MoOHTUpa
LUTUTHWKOT 3a TpKarno 3a cobupar-e npas, NornegHeTe BO
NPUPaYHNKOT 3a LITUTHUKOT 3a TpKano 3a cobuparse npas.

PABOTEHE

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Hukoraw He 61
Tpebano fa ce npMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TexwHaTa Ha anaToT HaHeCyBa AOBOIHO MPUTUCOK.
[ofasatbeTo cuna v npekymMepeH NpUTUCOK MoXe Aa
NPeAu3BMKaaT OnacHo KpLUeHe Ha TPKanoTo.

AI'IPEHYI'IPEHYBAI'bE: CEKOTALL 3ameHyBajTe
ro TPKamnoTo ako anaToT BU nagHe npu 6pycetse.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HUKOTALL He
yAupajTe ro TpKanoro.

AHPEHYHPEﬂYBAbe: U36ernyBajTe
OTCKOKHYBatbe 1 3arnaByBatbe Ha TPKanoro, ocobeHo
Kora paboTuTe Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. Taka Moxe
[a n3rybute KOHTpona v Aa [ojAe A0 NoBpaTeH yaap.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE KOPUCTETE IO
anaToT co ceuuna 3a ApBopes3 1 ApYru Nunu 3a
ApBo. TaksuTe ceynna, kora ce kopucTar co 6pycurnka,
YeCTO yanpaaT v Npean3BuKkyBaart rybere KoHTpona,
LITO MOXe fia AoBefe [0 TenecHa nospesa.
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A BHUMAHME: Hukoraw e BKNy4yBajTe ro
anaToT Kora e BO KOHTaKT co paGoTHUOT MaTepujan, Bo
CNPOTUBHO MOXe Aa AojAe [0 NOBPeAa Ha onepaToporT.

MABHUMAHME: Cekoraw HoceTe 3awTnTHM ounna
WM Macka 3a 3alWTuTa Ha nuueTo npu paborata.

MABHUMAHME: no pa6oTaTa, cekoratu
MCKNy4yBajTe ro anaToT U no4ekajTe goAeka TPKanoTo
He conpe cocema npep Aa ro oANI0XNTe anaTor.

A BHUMAHME: CEKOTALL ApXeTe ro anaror
LIBPCTO CO eAHaTa paKa 3a KyKMLITEeTO U co
Apyrata Ha CTPaHUYHMOT Apxad (pauka).

HAMOMEHA: TpkanoTo 3a ABOjHa HameHa Moxe Aa
Ce KOpUCTM 1 3a Bpycere 1 3a WMUprname.

MornegHete Bo ,Bpycetse” 3a Bpycerse, a 3a ceverse
nornegHete Bo ,Pa6oTa co Tpkano 3a abpasmBHO
ceyetbe / anjamaHTCKo TpKano®.

» Cn.10

Bkny4yeTe ro anaTor, a notoa cTaBeTe I TpKanoTo BO
paboTHMOT maTepwujan.

[Mo npuHUMN, oapyBajTe ro paboT of TPKanoTo Nog aron of
okony 15° BO 0AHOC Ha NOBpLUMHATA Ha pabOTHMOT MaTtepujan.
3a Bpeme Ha NPBUYHMOT Nepuos Ha KopUCTEHE

HOBO TpKarno, He paboTteTe co Bpycunkara Bo Hacoka
HaHanpepn 6uaejku ke 3aceye Bo paboTHMOT MaTepujan.
LLitom paboT Ha TpkanoTo Ke ce 3aobnu of ynotpebara,
€O TpKanoTo Moxe Aa ce paboTu Bo ABETE HACOKY,
HaHanpes v HaHa3sag,

Pabota co Tpkano 3a abpa3nBHO

ceyer-e/gujaMmaHTCKO TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,HYI'IPE,QYBAI'bE: He 3arnaByBajte

ro TPKarnoTo M He NPUTUCKajTe MPEKYMepHO.

He o6uayBajTe ce aa cevete npeanaboko.
MpeHanperHyBareTo Ha TPKasnoTo ro 3rofieMysa
ONTOBapyBaHETO U MOXHOCTA 3a U3BUTKYBaH-E NN
nenere Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT M MOXHOCTasa
noBpaTeH yaap, KpLehe Ha TpKanoTo 1 nperpeBate
Ha MOTOpOT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: He nouHyBajTe co
ceyereTO NOBTOPHO AoAeKa TPKanoTo e BO
maTtepujanot. OcTaBeTe ro TPKanoTo Aa AOCTUTHe
MaKcuMManHa 6p3vHa u BHUMaTenHo Bnesete

BO 3aCeKOT, ABNXEjKN ro anaToT Hanpepn npeky
NoBpLUMHATaA Ha MaTepujanoT. TpKanoTo Moxe

fa ocuunupa, Ja usnese unu Aa yapv HaHasag ako
anartoT ce cTapTyBa BO MaTtepujasnor.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: 3a Bpeme Ha
ceyeH-eTo, He MeHyBajTe ro aronoT Ha TpKanoro.
AKO ce npUTUCKa CTPaHWYHO Ha TPKAroTo 3a ceyere
(npun 6pycer-e) Mmoxe Aa Aojae Ao nyKkakwe unm
KpLUEeHse Ha TPKarnoTo, LITO MOXe fa npeansBuka
TeLLKM TENECHU NOBpeau.

AI'IPEH.VI'IPE,H.VBAI'bE: Co AnjamaHTCKOTO
Tpkano Tpe6a Aa ce paboTu BepTUKanHo Bp3
maTepwujanor 3a ceyeme.

MpuMmep 3a kopucTekwe: paboterwe co abpasmeBHoO
TpKano 3a ceyekse
» Cn.11

MpuMmep 3a kopucTeke: paboTere Co AujamaHTCKO
Tpkano
» Cn.12

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpea cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, NpoBepeTe Aarnu anaTtoT e UCKIy4eH
1 OTKaueH of cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Baaar 6ojata n Mmoxe ga
npeAusBuKaaTt gecdopmMauun UnNu NyKHaTUHU.

3a na ce ogpxu BESBEJHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, NONPaBKUTe, OAPXKYBaraTa unm
potepyBahata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHU
cepBuUCHM nnun chabpuykn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
co pesepBHu aenosu of Makita.

Yucrew-e Ha OTBOPUTE 32 BO3AYX

AnatoT 1 oTBOpMTE 3a Bo3ayx Tpeba Aa ce oapxysaat

uncTu. PefoBHO YnCTETE M OTBOPUTE 3@ BO3AYX HA

anartoT MUNy cekoralu Kora Ke ce n3sarnkaar.

» Cn.13: 1. OtBoOp 3a ucnywrane Bo3ayx 2. OTBoOp 3a
BLUMYKYyBak-€ BO3ayX

3ameHa Ha jarnepogHuTe YeTKUYKU

» Cn.14: 1. MeHyBay 2. N3onupaykv BpB
3. KapboHckM YeTknukm

Kora n3onmpaHunot BpB BHaTpe BO kKapboHckaTa YeTka
€ U3MNOoXeH Ha AoMNMp CO MEeHYBayoT, TOj aBTOMAaTCKU
ke ro ucknyym motoport. Kora ke fojae fo toa, ABete
kapboHckM YeTknukm Tpeba aa ce 3ameHat. OapxyBajte
' KapBOHCKUTE YETKUYKM YUCTU 3a [la Bnerysaat Bo
ApXaunTe HenpeyeHo. [BeTe kapOOHCKM YETKUYKM
Tpeba fa ce 3ameHaT nctoBpeMeHo. KopucteTte camo
VMOEHTUYHU KapOOHCKN YETKUYKMN.
M3BageTe rv kanaunkata Ha ApXKaduuTe Ha YETKUYKUTE
co wpaduurep. N3Bagete rv ncTpoLeHuTe jarnepoaHn
YeTKWNYKW, BMETHETE ' HOBUTE U CTETHETE U
Kanaunkarta Ha AipXaduTe Ha YeTKUYKUTE.
» Cn.15: 1. Kanadye Ha Apxa4y Ha YyeTku4ka

2. Wpaduurep
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KOMBU JA HA NMPUMEHWU U AOOATOLN

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: KopucTereTo Ha anaToT CO HeMpPaBUIHM WTUTHULM MOXe Aa MM NpeAu3BUKa crieqHuBe

pu3nLm.

. Kora ro kopucTute anaTtoT co HenpaBUITHY WITUTHULM 32 KAMEH, MOCTOU 3rofieMeH PU3MK Of,
M3roXyBake Ha npalumHa U ry6exe Ha KOHTpona WTo MoXe Aa NpeAn3BUKa NoBpaTeH yaap.

. Kora KopucTuTe WITUTHUK 3a TPKaNoTo 3a cevyeke 3a NpeaHo Gpycerse, UITUTHUKOT 3a TPKano Moxe Aa
ro nonpeyun paboTHMOT MaTepujan NpeAN3BUKYBajku cnaba KoHTpona.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKarno 3a 6pycere 3a onepaLmmn Ha cevete Co 3aBapeHmn abpasuBHU
TpKana v AujamaHTCKM TpKana, nocTou 3rofieMeH pU3nK oA U3NoXyBake Ha PoTUPaYku TpKana,
eMUTUPaHU UCKPM M YECTUYKM, KaKo M U3NOXyBaHe Ha Napunkba of TpKano Bo criyvaj Ha
pacprcHyBakse Ha TpKanoro.

. KopucTeweTo WTUTHULM 32 TPKano 3a cobupake Npas 3a onepauun Ha ceverse U NpeaHu onepauum
BO 6eTOH UMM SUAAPCTBO ro HamanyBa PU3UKOT OA U3NOXYBake Ha Npae.

. Kora kopucTuTe Tpkana MOHTMpaHu co ¢naHwia 3a ABOjHa HaMmeHa (KOMGUHUpPaHo Gpycerse n
abpa3nBHO ceverbe), KOpPUCTETE CaMO WITUTHUK 3a TPKaro 3a ceveke.

2 I

3@/4@ 3@/4@ 0 ®

8
5 8@/9

1@

6 ® 6 @
6 @

MpumeHa Mogen og 180 mm | Mogen og 230 mm

- CTpaHuyeH gpxay

- LtuTHUK 3a Tpkano (3a 6pycHo Tpkarno)

- BHatpeluHa cnaHwa

- Cynep-cnaHwa

Bpycere Tpkano co BgnabHaTto cpeauLlTe

- HaBpTka 3a cTerare

- LLITUTHUK 3a Tpkano (3a TpKarno 3a cevete)

Ceuvetbe Tpkarno 3a abpasmBHO cevetrbe/AnjamMmaHTCKo TpKkano

Wl |N|o|la|bd |w|[N |-

Bpycetbe / ceverbe Tpkano 3a ABojHa HameHa | -

=
o

- BHaTpeluHa ¢naHwa 78 (camo 3a Asctpanuja u Hos 3enana) *1

[
=

- HapBopelwHa cdnaHwa 78 (camo 3a Asctpanuja n Hos
3enaHp) *1

12 - CTpaHuyeH apxad 3a LUTUTHWK 3a TpKarno 3a cobupatse npas *2

13 - LTUTHUMK 3a TpKaro 3a cobupatbe Npae 3a TPKaro 3a cevetbe
*ox
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- MpumeHa Mogen oa 180 mm | Mogen oa 230 mm

14 Ceuetrbe [njamaHTCcKO TpKano

- - Knyu 3a cTerawe

HAMOMEHA: *1 KopucTeTe ri 3aegHo BHaTpeluHaTa dnaHia 78 n HagsopeluHaTta cdnaHwa 78. (camo 3a
AscTpanvja n Hos 3enaHp)

HAMOMEHA: *2 KopucTeTe ri 3aegHO CTPAHUYHUOT ApXau 3a WTUTHMK 3a TpKano 3a cobvparbe npas v LWUTUTHUKOT
3a TpKkano 3a cobupatrbe npas.

HAMNOMEHA: *3 3a noBeke fetanu, norneaHeTe ro cekoe ynaTcTBo 3a ynorpeba Ha LUTUTHUKOT.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKU NOAA

Mopen: M9000 M9001
MpumeHrbuea GpycHa nnoya Makc. npeyHuk nnoye 180 Mm 230 mm

Makc. febromHa nnoye 7,2 MM 6,5 MM
MpyMeHrbMB auck 3a Makc. npeyHuk nnoye 180 Mm 230 Mmm
OAceLarse Makc. nebrbuHa nnove 4,0 Mm 3,2 MM

HaBoj BpeTeHa

M14 vnu M16 unu 5/8" (y 3aBUCHOCTU Of 3eMIbE)

Makc. fyxwvHa BpeTeHa 26 Mm

Bp3avHa 6e3 ontepehersa (ng) / HoMMHanHa 6panHa (n) 8.500 MuH™ | 6.600 mMuH™
YkynHa gyuHa 466 mm

HeTo TexuHa 55-7,7«r | 5,6 7,7 kr
BawTtnTHa knaca @

. 36or Haller HempecTaHoT UCTpaXknBakba 1 pa3Boja 3aapKaBamo NpaBo U3MeHa HaBeAeHWX cneundukaumja

6e3 npeTxoaHe HajaBe.

. Cneuudukauvje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuimtum 3emrbama.
. TexunHa MoxXe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka. Hajnakwa u HajTexa kombuHaumja, npema

npoueaypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

Y HacTaBky cy npukasaHu cuMBonm Koju ce ogHoce
Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBe3Ho ynosHajTe ca
HSUXOBUM 3HAYEHEM.

MpoyuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

HocwuTte 3awtuTHe Hao4vape.

YBek pykyjTe anatom obema pykama.

HeMOjTe Aa KOpUCTUTE WTUTHUK Niiove
® npunkom oaceuama.

[OBOCTPYKA 3ALUTUTHA N3ONALIMJA

Cawmo 3a semrbe EY

360r NpucycTBa LUTETHUX KOMMOHeHaTa

y onpemu, kopuiiheHa enekTpuyHa u
€eKTPOHCKa onpema Moxe Aa uma
HeraTvBaH yTuLaj Ha )XMBOTHY CpeauHy 1
30paBrbe Ibyau.

He oanaxwuTe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje ca kyhHum otnagom!

Y cknapy ca eBpornckoM ANPEeKTUBOM O
oTnagy ofi eNeKTPUYHE 1 EeNleKTPOHCKe
ornpeme 1 keHoM npunarofasaky
HaLWOHasHOM 3aKOHy, kopuilheHa
erneKkTpUYHa 1 eneKTpoHcka onpema

Mopa fia ce NpUKyni 0OABOjEHO U [OCTaBw
0/1B0jeHOM cabupanuLuTy 3a KOMyHarnH1
oTnaj Koju paawv y cknagy ca nponucuma o
3aLUTUTY XKMBOTHE CpeauHe.

To o3Ha4aBa cumGON NpeLpTaHe KaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

OBaj anar je HamekeH 3a bpyluere 1 pesare meTana
1 kameHa 6e3 ynotpebe Boge.

MpeXxHo Hanajawe

Anat cMe Aa ce NpUKIbyyu camo Ha MOHO(Aa3HU U3BOP
MpEeXHOr Hau3MeHWYHOr Hanajarba Koju oAroBapa
nogauvma ca HaTnucHe niounue. Anatu cy ABOCTPYKO
3aLWTUTHO M30MI0BaHM, Na MOy Aia Ce MPUKIbyye v Ha
MpexHe yTudHuLe 6e3 yaemrberba.

3a jaBHe HUCKOHaMNOHCKe

OUCTpPUBYTUBHe cuctemMe usmehy
220Vu 250V

YkrbyunBare enekTpuyHor ypehaja n3asvnea Bapvpatre
HanoHa. Pag oBor ypehaja noa HenoBorbHUM
ycroBuMa Hanajaka MoXe Ja UMa HeraTuBaH yTuuaj
Ha pag apyrux anaparta. Ca uMnegaHcoMm jegHakom
unu mawom og 0,24 oma He 6u Tpebano na 6yae
HeraTuBHMX edekarta. YTU4YHMLA Koja ce KopUcTu 3a
oBaj anat Tpebano 6u ga 6yge 3awTnheHa ocurypadem
WIN CKIOMKOM 3a 3aluTUTY of, KpaTKor croja 3a
ayTOMaTCKO UCKIby4MBak€e y Cryyajy rybutka HanoHa.
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TunuyaHn A-noHgepucann H1Bo Byke oapeheH je npema ctangapay EN62841-2-3:

Mopen HuBo 3By4HOr HuBo 3By4He cHare | HecurypHocT (K):
nputueka (Ly,): (dB (A)) | (Lwa): (dB (A) (dB (A)

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe BpegHoOCTV emucuje Byke cy namepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOTy Ce KOPUCTUTM 3a yrnopefusatbe anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpegHoOCT emucuje byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPEeNMMMHaPHY NpoLEeHy
N3MOXEHOCTW.

A\ YN0O30PEHE: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

AYNO30PEHE: EMucuje GyKke TOKOM CTBapHe NpUMeHe enleKTPUYHOr anata Mory ce pasfiukoBaTtu
op AeknapucaHe BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM Of Ha4YMHa Ha KOju ce KOPUCTH anar, a noce6Ho Koja BpcTa
npeameTa ce obpahyije.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTUMKoBanm 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alITUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3acHOBaHe Ha NPOLIEHN U3TIOKEHOCTH y CTBapHUM ycroBuMa ynoTtpebe (yaumajyhu y o63up cee aenose
pagHor umMKnyca, Kao WTo je BpeMe paaa ypefaja, anu u Bpeme Kaaa je anat UCKIby4eH 1 Kafaa pagu y
npasHom xoAay).

AYrN0O30PEHE: BpylueHse TaHKMX MeTarHUX NMMMOBa UNu Apyrux nako BuGpupajyhmx cTpykrypa ca
BENVMKOM NOBPLUMHOM MOXe JoBecTu Ao MHoro Behe ykynHe emucuje 6yke (ao 15 dB) oa aeknapucaHunx
BpeaHoCTH eMucuje Gyke.

Ha TakBe npeamMeTe o6paAe nocTaBUTe TELIKe CaBUTILMBE NPOCTUPKE 3a npurywmBaHe Unm crnnm4yHo, Kako
6ucTe cnpeynnu eMUuToBakE 3BYyKa.

Y3mute y 063up nosehaHy emucujy 6yke npy npoLeHn pu3nka o usnaratsa 6yum u npu n3dopy ageksaTHe
3awTuTe 3a cnyx.

Bubpaumje

YkynHa BpegHocT Bubpauwja (BekTopckun 36up no Tpu oce) oapefeHa je npema craHaapay EN62841-2-3:

Pexum papa: 6pyluerse noBpLinHe

Mopen BpeaHocT emucuje Bubpauumja | HecurypHoct (K): (Mlcz)
(@n, ac) : (MIc)

M9000 5,0 15

M9001 5,0 15

HAMNOMEHA: [eknapvicaHe ykynHe BpegHOCTV Bubpauuja cy uamMmepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEpPHOM
NoCTYMNKy U MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopehueare anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTV BUbpaLyja ce Takohe Mory KOpUcTUTH 3a NpenMMUHapHy NpoLieHy
N3MNOXEHOCTW.

A YNO30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPUMMeEHe enekTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnuKoBaTh oA AeKnapucaHe BPeAHOCTU y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha KOju ce KOPUCTYM anar, a noce6Ho
Koja BpcTa npeameTa ce obpahyije.

AYINO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTUdbMkoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua Koje
cy 3acHOBaHe Ha NPOLIeHN U3TIOKEHOCTH Y CTBapHUM ycroBuMa ynoTtpe6e (y3umajyhu y o63up cee aenose
pagHor uuknyca, kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme Kafa je anaT UCKIbyuYeH U kKaga paau y
npasHom xoay).

AYro30PEH-E: [JeknapucaHa BpeaHOCT emucuje BUGpaumja Baxm 3a rnaBHe NpUMeHe enekTpuyHor
anata. MehyTuM, ako ce enekTpuU4HM anaT KOpUCTK 3a Apyre NpuMeHe, BpeAHOCT eMucuje Bubpaumja ce Moxe
pasnukoBarm.

E3 peknapauuja o ycarnawieHocTu1

Camo 3a eeporicKe 3eMibe

E3 peknapaumja o ycarnaweHoctu aeo je [logatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY Ca ynyTCTBMMA.
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BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a
eneKkTpuyHe anare

AYI'IO3OPEI-bE MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBea, unycrpauuje n
cneundmKaumje AocTaBrbeHE Y3 OBaj €NEKTPUYHU
anat. HenowutoBake CBUX AoNeHaBeneHnX
6e36eIHOCHUX ynyTCTaBa MOXe N3a3BaTh enekTpUYHN
yaap, noxap w/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosoperwmma ogHoCH
ce Ha erneKkTpUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

opycunuuy

Be36enHocHa yno3opeka Koja ce ogHoce Ha

6pyLluee Unu oagceLame:

1. OBaj enekTPU4YHM anaT HaMeH€eH je 3a
ynotpe6y kao 6pycunuua unm anar 3a
ofceuame. NpounTtajTe cBa 6e36egHOCHa
ynosopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneundukaumje AocTaBrbeHe Y3 OBaj
eneKTpUYHM anart. HenowToBamwe CBUX
noneHaBeaeHnx 6e36egHOCHUX ynyTcTaBa
MOXe 13a3BaTy enekTPUYHN yaap, noxap u/mnu
036urbHy nospeay.

2. OBWM eneKTPUYHUM anaTom He cMmejy Aa
ce o6aBrbajy paAoBy Kao LITO Cy rnavyame,
YeTKake XXMYAHOM YETKOM, Monnparse unu
pe3ame oTBopa. ObaBrbake pagosa 3a koje
€nNeKTPUYHW anat Huje HaMeHeH MOoXe 13a3BaTu
onacHOCTU 1 TenecHe nospeae.

3. HemojTe npenpasrbatu oBaj enekTpU4HM anat
3a HauYMH papa Koju Huje noce6Ho npeaBulieH
1 HaBeZleH of] cTpaHe npousBohaya anara.
TakBo npenpaerbake MoXe JOBECTU A0 rybutka
KOHTpOI1e U Npoy3pokoBaTh 036urbHe TenecHe
nospepe.

4. He kopucTuTe goaaTHU NpUboOP Koju Huje
crneuumjanHo NpojekToBaH U HaBeAEeH oA cTpaHe
npoussohaya anarta. Ako Heku npnbop Moxe
[a ce NPUKIbYYM Ha Balll eNeKTPUYHK anart, To He
3Hauu Aa ocurypasa 6e3benaH paa.

5. HomuHanHa 6p3uHa npubopa mopa Aa 6yne
Hajmare jegHaKa MakCUMarnHoj 6p3vHu
O3Ha4yeHoj Ha enekTpM4YHOM anarty. [pubopwu
Koju ce kpehy Gpxe of H1xoBe HOMUHaNHe
6p3nHe Mory Aa ce nonomMe u pasnete y
komaguhuma.

6. CnorbHM NpevyHUK n AebrbuHa npubopa mopajy
Aa oaroBapajy HOMUHaNHOM KanauuTeTy
BalLer eneKkTpuyHor anara. flogatHu npubopu
HenpaBwWIIHe BeNUYMHE He MOTy Ce afekBaTHO
3aLUTUTUTY UIIM KOHTpONMCaTU.

10.

11.

12.

13.

14.

[uMeH3umje 3a MOHTaXy AoAaTHor npubopa
Mopajy Aa oaroBapajy AMMeH3unjama
MOHTaXHOT [iena enekTpUYHor anara. [lonatHu
npubop Koju He oAroBapa MOHTaXXHOM Aeny
enekTpuyHor anata 6uhe n3baveH n3 paBHoTexe,
jako he Bubpupatn n Moxe Aa foseae A0 rybuTka
KOHTpone.

He kopucTtute owreheHn gopatHn npubop.
Mpe cBake ynoTpe6e NpeKOHTpoNuwnTe
[oaaTHU Npubop, Ha NpuMep, 6pycHe nnoye
Ha NUcTake U HanpcrnHe, NOTNOPHe noanore
Ha HanpcrnunHe, xabakbe Unu npeTepaHo
TpoLllee, XUu4aHy 4eTKy Ha nabase unm
Hanpcrne Yeknke. AKO eneKkTPUYHU anaTt unu
npubop napHy, nposepuTe Aa nu cy owTteheHn
unu noctaBuTe HeowTeheHu npubop. MowTo
NpPeKoHTponuLwieTe N MHCTanupare npubop,
NPUCYTHX NOCMaTpayM 1 B camu Tpeba Aa ce
CKNOHUTE oA paBHU poTtupajyher npubopa, a
eneKTPUYHU anaTt nNpBo NycTUTe Aa paau ca
MaKCMManHom 6p3MHOM npasHor xoAa oko
jenaH MuHyT. OwTeheHn npubop he ce obU4HO
NONOMUTK TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupara.
HocwuTe 3awTtutHy onpemy. Y 3aBUCHOCTH

op, NpMMeHe, KOPUCTUTE WTUTHUK 3a Nuue,
3alWTUTHY MacKy UMK 3alITUTHe Hao4ape.

AKo je noTpe6HO, HoCUTe MackKy 3a 3alWTUTY
opf npalivHe, WTUTHUKE 3a CyX, pyKaBuLe U
pajHy KeLerby koja Moxe Aa 3aycTaBu mane
abpasuBHe YecTuue unu aenuhe npegmerta
obpape. 3awTnTa 3a o4n Mopa Aa byae y ctaky
Aa 3ayctasu netehe onurbke kKoju ce cteapajy
npv pasHnm npumeHama. Macka 3a 3awTuty

o[l npaLuuHe Unu pecnupaTtop mMopajy Aa éyay y
cTawy fa hunTpupajy Yectuue Koje ce cTBapajy
TokoMm ogpeheHe npumeHe. [lyxe nsnarawe
BMCOKOM HYBOY Gyke MoXe foBeCTV o rybuTka
cnyxa.

Yparbute nocmatpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHocT of, pagHor noapydja. CBako ko
ynasu y pagHo nogpyuje Mopa ia HoCU NIMYHY
3aWTUTHY onpemy. [lenuhu npeameta obpane
unu nonomMreeHor npubopa Mory 6uTH ogbaveHu n
n3asBatu noBpeay v 3BaH HenocpeaHor pagHor
nogpyyija.

EnekTpuyHM anat ApXuUTe UCKIbYYMBO 3a
n3onoBaHe pykoxBaTe kafa o6aBrbaTe pagoBe
Npy Kojuma noctoju moryhHOCT Aa pe3Hu
npubop AoavpHe CKpUBEHe BOAOBE UK
npeceye concTBeHu kabn. PeaHn npnbop koju
[0VPHE CTPYjHW BOA MOXe Aa CTaBW noj HanoH
n3rioxeHe MeTanHe AenoBe enekTpUYHor anata u
M310XK pykoBaoLia CTpyjHOM yaapy.

Kabn noctaBute aaneko op potupajyher
npubopa. Ako nsrybute KoHTpony, moxe gohu oo
npeceuarba Unu 3annutana kabna, a Balua Lwaka
Unn pyka mMoxe 61T NoByYeHa Ha poTupajyhun
npubop.

Hukan He ognaxuTe eneKTPUYHM anaTt fokK

ce npubop noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npubop Moxe Ja ce ykona y noBpLUMHY 1 n3bauu
eneKTPUYHU anaT 13 Ballle KOHTpone.

HemojTe aa ykrbyuyjete enekTpuyHu anar

AOK ra HocuTe nopep Tena. CnyyajaH gogup ca
poTtupajyhum npubopom moxe fa 3axsaTu BaLly
opgehy 1 noyye npmbop npema BaLuem Teny.
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15. PepoBHO YMCTUTE BeHTMNaUUoOHe oTBOpe

Be3beaHocHa ynosopeka 3a 6pyLuere U oaceLate:

enekTpuyHor anara. Motop-BeHTunatop he 1.
YBMayMTW NpaLumHy y Kyhuiite, a npesenuko
HaromunaBake MeTarnHe npatluvHe Moxe

13a3BaTy enekTpu4He onacHoCTU.

16. He ykrbyuyjTe enekTpuyHu anat 6nusy
3anaruBux matepujana. BapHuue 6v morne aa 2.
ynane Takse maTtepujane.

17. HemojTe pa kopucTuTe NpnuGop 3a Koju je
noTtpe6Ha pacxnagHa TeYHocT. Ynotpeba Boge
UK ApYyrnx pacxrnagHux TEYHOCTU MOXeE [JOBECTU
[0 eneKkTpUYHoOr yaapa. 3.

MoBpaTHM yaap v noBe3aHa ynosopeka:

MoBpaTHM yaap NnpeacTaBrba U3HEHagHy peakumjy

Koja ce jaBrba kaga ce potupajyha nnova, notnopHa

noanora, YeTka unu apyri npubop yknewute unm

yKonajy. YknelTerwe unu ykonasare n3asvisa 6p3o

6rnokupare potupajyher npubopa, koju oHaa 4OBOAN

[10 NMPVUHYAHOT HEKOHTPONWUCAHOT KpeTaka anaTa y

cMepy CynpoTHOM o/, cMepa poTauuje npubopa y 4.

TPEHYTKY yKneLTeha.

Ha npumep, ako ce 6pycHa nnoya ykona unu yknewTu

y npegmet obpage, UBMLUa nnoye Koja ynasu y Tauky

yKIelTewa MoXe Aa 3apoHM Y MOBPLUNHY MaTepuvjana

n3asnsajyhu nssnadere Unu ogckakame nnove. Mnova

MOXe /1a O[,CKOYM UMK Ka PyKOBAOLly UM Of Hera,

LUTO 3aBWCK O CMepa KpeTatba Mnrioye y TPeHyTKy 5.

yknewTewa. o TakBuM ycrnosuma, moxe Aohu o

noma 6pycHux nnova.

MoBpaTHM yaap je pesynTat HenpaBuUnHor

Kopuwhera enekTpMYHOr anarta u/unm HenpaeuMHUX

pajHVX NocTynaka unm ycrnoea u Moxe ce nsbehu

npeay3vmarem ogrosapajyhux mepa onpesa koje cy

HaBe/[eHe y HacTaBKy. 6.

1. YspcTo ApxuTe anat o6ema pykama, a Teno u
pyKke noctaBuTe Tako Aa Mory Aa usapxe cune
noBpaTHoOr yaapa. YBek Kopuctute noMohHy
APLUKY, aKo NOCTOj1, paau MakcumarHe 7.
KOHTpone Hapg NoBpaTHUM yAapoM unu
peakuuje Ha OGPTHU MOMEHT NpPU NOKPeTakby.
PykoBanau, Moxe a KOHTponuLle cune peakuuje
Ha 06PTHVM MOMEHT UK cure noBpaTHor yaapa
ako npeaysme ofrosapajyhe mepe onpesa.

2. Hwukapa He cTaBrbajTe pyky 6nusy potupajyher
npu6opa. MNpubop moxe fa Hanpaew NOBpaTHU
yAap npeko Batue pyke. 1

3. He 3ay3umajte nonoxaj y noapyujy kpetawa
erleKTPUYHOr anara y crnyuajy noBpaTHor
yaapa. [MNospaTHu yaap he npuHyauTu anar ga
ce kpehe y cmepy koju je cynpoTaH o cMepa
KpeTakba Mnnoye y TPEHyTKY yKneLuTera.

4. byavTe HapouuTO NaxrbMBKW kaga obpahyjete 2
yrnose, owTpe usBuue uta. Usberasajte ’
oAcKaKakbe M yKkonasake npubopa. Yrnosu,
OLUTPE MBULE UNW OACKaKaHe UMajy TeHOEHUNjy
ykonaBawa poTtupajyher npubopa v mory aa
13a30BY ry6rbere KOHTpOsie Unu NoBpaTHW yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTi naHay Tectepe, IMcT 8.

3a pesatbe ApBeTa, CerMeHTMpaHy AnjaMaHTHY
nnovy ca nepucepHum pasamakom sehum og
10 MM MNKn NUCT TecTepe ca 3ynuuma. Takse
TecTepe YecTo cTBapajy NoBpaTHW yaap v AoBoAe
o rybuTka KoHTporne.

KopucTtute camo oHe TMnoBe nno4a Koju cy
HaBe[ieHU 3a Ball eNeKTPUYHM anat v cneuujanHe
WITUTHUKE 3a u3abpaHy nnouy. [noye 3a koje
eneKkTPUYHW anarT Huje An3ajHUpaH He Mory ce
afleKBaTHO 3alWTUTUTK U HKCy Be3benHe.

BpycHa noBpLluMHa KoneHacTUx 6pycHuxX nnoya
Mopa Aa 6yae MOHTUpaHa ucnop paBHU UBULE
WTUTHUKA. HencnpaBHO MOHTMPaHa nno4a koja
npernasu Npeko paBHW UBWLE LUTUTHUKA HE MOXe
na 6yne ageksaTHO 3awTuheHa.

LUTMTHMK Mopa aa 6yae uBpcTo npuyuBpliheH
3a eNeKTPUYHM anaT 1 NoCcTaBIbeH Tako

pa o6e3beam makcumanHy 6e36eaHocT,

wTo 3Hauu ga he nnovya 6GUTU MMHMManNHo
n3noxeHa npema pykosaouy. LUTUTHMK

nomaxe fa ce pykosanau 3altuti og genvha
nonomMrbeHe nrnove, CnyyajHor 4OAVPUBakLa
nnoye Unu BapHMLA LUTO MOXe ynanutu ogehy.
Mnoye mMopajy Aa ce KOPUCTE UCKILYYUBO 3a
HaBepAeHy HaMeHy. Ha npumep: HeMojTe Aa
6pycuTe GOYHOM CTPaHOM AUCKa 3a oAceLawe.
BpycHu anckoBu 3a oacelakbe HaMeHEeHN Cy
nepudepHom 6pyLuery nowto 6oyHa cuna
npvMer-eHa Ha OBe Mrove Moxe Ja n3as3oBe
HUXOBO NyLiakse.

3a nsabpaHy nno4vy yBek Kopuctute
HeowTeheHe Npupy6HULIe 3a nnove,
oaroBapajyhe BenumuuHe u oénuka. NpasunHo
n3abpaHe npupy6HuLe 3a Nnoye nogpxasajy
nnoye n cmMamyjy MoryhHoCT Aa ce pacnagHy.
Mpnpy6HMLe 3a AMCcKoBe 3a ofceLawe Mory ce
pasnukoBaTu of npupybHuLa 3a 6pycHe nnoye.
He kopucTtuTe nctpolieHe nnoye ca sBehnx
eneKkTpUYHUX anara. [noya koja je HamerweHa 3a
Behu anat Huje nofecHa 3a Behe 6p3nHe Makser
anarta v MoXxe ce pacrnpcHyTH.

Kapa kopucTuTe nnoye 3a ABOCTPYKY HaMeHYy,
yBeK KopucTtute ogroBapajyhu wWTuTHuk 3a
NpUMeHyY Koja ce u3Boau. AKo He KOpUCTUTE
ogroeapajyhu WTUTHUK, Moxaa Hehe 6uTn
obe36efeH erbeHn HUBO 3aLTUTe, LITO MOXe
[0BECTUN A0 TELUKUX TENECHUX NoBpeaa.

[fopaTtHa 6e36eaHOCHa yno3opera 3a oaceLame:

HemojTe ,,3arnaBrmBaTn“ gucK 3a oaceuamwe
WU HeMojTe NpMMeHUBaTU NpeBenuKn
npuTtucak. He nokywasajre Aa HanpaBuTe
npeBuLwe ay6oku pes. MNpeHanpesare nnove
nosehasa onTepehere 1 CKNOHOCT Ka yBpTaky
1 Bnokupatby nnoye y pesy n moryhHoctu
noBpaTHOT yaapa Unu NoMIbetsa Nroye.

He 3ay3umajte nonoxaj y nuHuju ca unu usa
potupajyhe nnoye. Kaga ce y Toky paga nnoda
kpehe cynpoTHo o Baluer Tena, Moryhv nospaTtHu
yAap Moxe NpuHyAHO yCMepuTy potupajyhy
Nrovy 1 enekTpuYHN anar ka Bama.

Kapa ce nnoya 6nokupa unm ako ce pesate
W3 HeKor pasnora npekuHe, UCKIby4yuTe
eneKTPUYHM anaTt 1 He NoMepajTe ra gok

ce nrioya NoTnyHo He 3ayctaBu. Hukaga

He NoKyLIaBajTe Aa YKITOHUTE AUCK 3a
oAceLake U3 pesa oK ce Nrova BpTH, jep TO
Moxe n3a3BaTu noBpaTHU yaap. Mposepute

W Npeay3MuTe KOpPeKTUBHE Mepe fa bucte
envMuHKcanu pasnor bnokvpatrba nnoye.
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He 3anounwuTe NOHOBO pesatkbe y npeameTy
o6page. MycTute ga nnovya AocTUrHe NyHy
Op3vHY 1 NaXrbUBO NOHOBO yBeAWTe anaTy
pes. MNnoya moxe ga ce 6rnokunpa, U3aUrHe nnu
HanpaBuv NoBpaTHM yaap y cnyyajy Aa ce cTpyja
YKIbY4M JOK Ce Nrioya Hanasu y pesy.
Moaynpute nnoye unu 6uno Koju
npeaMMeH3NOHMpaHu npeameT obpaae Aa
6ucTe onacHOCT oA yKknelwuTeka 1 noBpaTHOr
yAapa cBenv Ha MMHUMYM. Benviku npegmetu
obpape nmajy TeHgeHUMjy fa ce ynexy nog
COMCTBEHOM TexuHOM. CpefcTBa 3a ocurypame
ce Mopajy nocTtaBuTu nucnop npegmera obpage,
y 6nnsnHu nNuHnje pesama n 'y 6nmnsunHn nemue
npeamerta obpaje, ca obe cTpaHe nnove.
Byaute noce6HO naxrbMBM Kaga ceueTte
»Henose“y nocrojehum sanposmuma unu apyrum
HenpernegHUM mecTuma. lNnoya moxe ncehu
LieBOBOAE 3a NIMH UK BOAY, eNekTpuyHe kabrnose
UMW NpeaMeTe Koju Mory n3asBaTu NoBpaTHU
yAap.

He nokywaBajte na o6aBrbate KpUBONWUHMWjCKO
ceyvemse. [peHanpesate nnodve nosehasa
onTepehere 1 CKNOHOCT Ka yBpTaky U
6nokvipaky nroye y pesy n MoryhHocTn
noBpaTHOT yaapa Win Nomrbexa nnove, LWTo
MOXe JOBECTN A0 TELLKUX TeNIeCHWX NoBpeaa.
Mpe ynotpebe cermeHTMpaHe AujamaHTHe
nnouye, NnposBepuTe Aa nu je nepudepHn
pa3mak uamely cermeHaTa AvjaMaHTHe nnoye
10 MM NN MakbK, caMo ca HeraTUBHUM
Harnéom.

OopnaTtHa 6e36egHOCHA yno3opema:

1.

Kao koneHacTe 6pycHe nnoye yBek
ynoTtpe6rbaBajTe caMo nrouye nojayaHe
CcTaKkneHUM BnakHUma.

HUKAQ HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pan oBe 6pycunuue. Osa 6pycunuua Huje
npojeKkToBaHa 3a oBy BPCTY nroya jep moxe aohu
[0 TeLKMX TeNecHUxX nospeaa.

HemojTe na owrtehyjete BpeTeHo, NpupyoHULY
(noce6HO MOHTaXXHY NOBPLUMHY) UNU
CUTypHOCHe HaBpTHe. OwTehewe TUX AenoBa
MoXe Aa Npoy3poKyje pacnapake 6pycHe
nnove.

YBepuTe ce Aa nnoya Huje y Aoavpy ca
npegMeTom o6paje npe Hero WTo YKrbyuuTe
npekuaav.

Mpe npuMeHe anata Ha CTBapHOM NpeaMeTy
o6papge, nycTuTte ra aa paau M3aBecHoO

Bpeme. BoguTte pauyHa o BuGpauumjama unu
noApxTaBatkby KOju Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaxe UIN HeypaBHOTEXeHe nroye.

3a 6pyLliere ynorpebrbaBajTe nponucaHy
NOBPLUWHY Nnnove.

HemojTe aa octaBrbarte ykrbyyeH anat. Anat
YKIbyuuUTe camo Kaja ra ApxuTe pykama.
MpeameT o6pane He AoAMpyjTe oamax nocne
3aBplUeHor Gpyliesa, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh n moxeTe Aa ce oneuvere.

Mpu6op He goAMpyjTe oaMax nocne
3aBpLUeHOr GpyLuer-a, jep Moxe Aa 6yae Bpno
Bpyh 1 MoXxeTe Aa ce onevere.

10. BopuTe pavyHa o ynyTcTBY npoussofayay
Be3U ca NPaBUITHOM MOHTAXOM U1 ynoTpeGom
6pycHux nnoya. NMnoyama pykyjte onpesHo u
onpe3Ho UX CKNnaguwTuTe.

11. 3a npunarohaBawe 6pycHux nnoya ca sehum
OTBOPOM He ynoTpebroaBajte noce6He
peAyKUMOHe CNojHULIe UNK apanTepe.

12. KopwucTtute camo npupy6HuULie Koje cy
cneuundmkaumjom npeasufjeHe 3a osaj anar.

13. Kop anarta ca HaBOjHUM OTBOPOM noye
noGpuHUTe ce Aa AyXUHa HaBoja Ha NNoYn
oaroBapa 3a nNpuxBaTake AYXUHe BpeTeHa.

14. MpoBepuTe Aa nu je npeaMeT o6paae
npaBUIHO NoAynpT.

15. BopuTe pavyyHa o Tome ga ce nno4a okpehe
jolw M3BecHo BpeMme nocne UCKIbyuMBakba
anara.

16. AKo je pagHo MecTo Beoma Bpyhe, BnaxHo unm
NMYHO NpaLnHe Koja NPOBOAM eNEeKTPULIUTET,
npukrby4uTe anapat nomohy cknonke 3a
3alWTUTY oA KpaTkor cnoja (30 mA) paau
3awWTUTe pyKoBaoLa.

17. Anart He ynoTtpe6rbaBajTte 3a o6paay
MaTepwujana koju cagpxe asbecr.

18. Kapa kopucTuTe AUCK 3a oAceLame, YBeK
paauTe ca LWUTUTHMKOM Miloye 3a caKynibakbe
npaLuu1He, ako je To npeABUN)eHO NOKanNHUM
nponucuma.

19. Pe3He nnoue He cmejy Aa 6yay nanoxeHe 6uno
KaKBOM GOYHOM NMPUTHUCKY.

20. HemojTe pa kopucTuTe NNaTHeHe pykaBuLie
TokoM papa. BnakHa ca nnaTHeHux pykasuua
Mory Aa Aocrejy y anar, LWTo Moxe Aa AoBeae A0
KBapa Ha anary.

21. MNpe noyeTka papa, yBepuTe ce Aay npeamerty
o6papae Hema 3akonaHux objekata nonyTt
enekTpUYHe LieBU, LieBU 3a BoAy unu rac. Y
CYnpoTHOM MoXe Aohu [0 CTpyjHOr yaapa, oasoda
CTpyje unuv uypemsa raca.

22. Axo je ynujajyha xaptuja npuuBpluheHa
3a nnovy, HeMojTe je yknawaTu. NpeyHunk
ynujajyhe xapTuje mopa 6utn Behu op
CUIYPHOCHOT HaBPTHA, CNoSballkbe
npupyGHULIe U YHYTpaLlke NpupyoGHULIe.

23. Mpe noctaBrsawa 6pycHe nnouye, yBek
npoBepuTte aeo ynujajyhe xaptuje Ha nucTame
WINW HanpcnuHe.

24. TlpaBUITHO NPUTErHUTE CUTYPHOCHU HaBpTaks.
MpekomepHo 3aTe3are Nnoye Moxe AOBECTU [0
nomsbera, @ HeAoBObHA NPUYBPLINEHOCT MOXe
n3a3BaTu nogpxraBare.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce ofHOCe Ha OBaj MPOU3BoA ycren,
YnkbeHuue Aa cTe npousBog Ao6po ynosHanm

W CTEKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hsume (ycrnesn
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e36e4HOCHUX NpaBuna
HaBeAeHMX y OBOM yNnyTCTBY MOTy fJOBECTU 0

TeWKUX TerieCHUX noepeaa.
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
VCKIbYY€eH U OABOjEH U3 eNeKTPUYHe Mpexe.

BpaBa ocoBuHe

A YINO30PEHE: Hemojte aa akTuBmMpare
6paBy ocoBuHe Kaaa ce BpeTeHo okpehe. To Moxe
[1a U3a30Be TELLKE TerecHe nospeae unu owrehewe
anara.

MputucHuTe Tactep 3a 6paBy OCOBMHE a Ce OCOBUHA
He 61 obpTana kaJa noctasrbaTe UnNu cknaate JoAaTHY
onpemy.

» Cnukal: 1. BbpaBa ocoBuHe

q)yH KUMOHUCaHe Npekngava

AI‘IA)KI-bA: Mpe npukrbyunBama anarta Ha
MpeXxy yBek NpoBepuTe Aa Nu npeknaay pagu
npaBunHo v Aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,,OFF“
(McKkrbyunBar€) NOWTO ra nycTuTe.

AI‘IA)KH:A: MocTapajTe ce Aa uckrbyuute anat

y cny4ajy Aa nofje Ao npecTaHKka Hanajaka unu
cryyJajHor rawesa ycrnen oasajasa kabna 3a
Hanajawe. Y CynpoTHOM anaT MoXe HeOo4YeK1BaHo faa
Ce NOKpeHe KaAa ce Hanajake oneT yKiby4n 1 Moxe
fa nsasoBe Hecpehy unu TenecHe noepeae.

Y 3aBMCHOCTM Of 3eMIbe, MOCToje TpM Mofena

yHKUMOHMCaka Npekmaaya.

» Cnuka2: 1. Okupau npeknpada 2. Monyra 3a
3aKrbyyaBake

3a anar ca npekugayem 3a
Grnokupame

Y 3agucHocmu 00 3emrbe

AI‘IA)KH:A: Mpeknaay moxe Aa Gyae 3akiby4vaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 3a yao6Huju pag
oneparepa Nnpunukom ayre ynotpe6e. byaure
naxrL1MBM NPUNUKOM 3aKiby4YaBaka anatay
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBat-e) 1 HenpekMaHo
YBPCTO ApXUTe anar.

3a nokpeTare anara, jeqHOCTaBHO NOBYLMTE OKMaaY
npekuaada (y npasuy B). OTnycTtute oknpad npekmgava
na bucrte 3ayctaBunu anar.

3a HenpecTaHu pag, noByLMTe Okmuaad npekuaava (y
npasuy B), a 3aTum rypHuTe nonyry 3a 3akrby4yaBare
(y npasuy A).

[a 6ucte 3ayctaBunu anaT U3 3akrbyyaHor nosoxaja,
noByLMTe A0 Kpaja okuaay npekupada (y npasuy B)
oTnycTuTe ra.

3a anar ca npekupayem 3a
ocrnobafate u3 6rnokmpaHor nosnoxaja

Y 3asucHocmu 00 3emsbe (ykibydyjyhu Aycmpanujy
u Hoeu 3enaHad)

Anar je onpemsrbeH Nonyrom 3a 3akrbyyaBahe koja
crnpeyaBa fa cry4ajHo noByyeTe okuaay npekugaya.
[la 6ucTe ykrbyuunu anat, NPUTUCHUTE NONYTY 3a 3akiby4aBate
(y npaBuy A) 1 noByLuTE OKMAaY npekuaava (y npasuy B).
OtnycTuTe okuaay npeknaada aa bucrte sayctaBunu anar.

OBABELUTEHSE: HemojTe jako noBnauntn
oKuAaay npeknaaya ako NPEeTXoAHo HUCTe
NPUTUCHYNN NONYry 3a 3aKrbyyaBakse. To MOXe Aa
[oBefie [0 NTOMIbeHa npeknaaya.

3a anat ca npekupayem 3a
6nokupame un ocrnobahame 13
OrokupaHor nosnoxaja

Y 3aeucHocmu 00 3emsbe

AI‘IA)KH:A: Mpeknpay moxe Aa 6yae 3akrbyvaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 3a yno6Huju pag
oneparepa npunukom agyre ynotpe6e. Byaute
NaxXrbMBMW NPUIIMKOM 3aKiby4yaBakba anaray
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBate) 1 HenpekugaHo
YBPCTO ApXUTe anar.

Anart je onpemsbeH NOMNyrom 3a 3akrby4aBarbe Koja
crnpeyaBa fa cry4vajHo noByyeTe okuaay npekmnaaya.
[la 6ucTe ykrbyuunu anat, NPUTUCHUTE NONYTY 3a 3akby4aBate
(y npaBuy A) 1 noByLuTE OKMAaY npeknaava (y npasuy B).
OtnycTuTe okuaay npeknaada aa bucte sayctaBunu anar.

3a HenpecTaHn pag, NPUTUCHIUTE MOMYTy 3a 3aKkrbyyaBarbe

(y npasuy A), noByuuTe okugay npeknpada (y npasuy B), a
3aTUM rypHWUTE Aarbe nomyry 3a 3akrbyyasatse (y npasuy A).
[la BucTe 3aycTaBunM anar 13 3akrby4aHor nonoxaja, noByLuTe
A0 Kpaja okupad npekuaaya (y npasy B) v otnycTute ra.

OBABELLUTEHE: HemojTe jako noBnauntn
OKMpay npekmgaya ako NpeTxoaHo HUCTe
NPUTUCHYNU NOYry 3a 3aKibyyaBake. To MoXe Aa
[i0Befie A0 NIOMIbera npekvuaaya.

CKINAMNAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe n3Bohemwa papgosa Ha anaty
yBeK NpoBepuTe Aa N je UCKIbYYeH U Aa nu je
yTUKay U3BYYEH U3 YyTUYHULE.

MoHTaxa 604HOr pyKkoxBaTa (ApLUKe)

AI‘IA)KH:A: Mpe ynotpe6e ce no6puHuTe Aa
604HM pyKkoxBaT Gyze NpaBMITHO MOHTUPaH.

AI‘IA)KH:A: BouHu pykoxBaT moxeTe Aa
noctaBute Ha 3 oTBopa. lMocTaBuTe 604HM
PYyKOXBaT Ha jeAaH of, OTBOpa y cknaagy ca
nocrnom.

BoYHM pyKoXBaT YBPCTO NPUTErHUTE Ha anar y
nonoxajy npukasaHom Ha Crvum.
» Cnwuka3
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MocTaBmambe unu ckmpame
LWTUTHUKA NJoYye

MocTaBrbame 6pycHe nioye 3a

oaceuame / gujamaHTCcKe nnoye

AYro30PEHE: Kapa ce kopuctu
KoneHacTa 6pycHa nnouva, WWTUTHUK Noye
TpeGa NPUYBPCTMTY Ha anaT Tako Aa cTpaHa
ca WTMTHUKOM Byae yBeK yCMepeHa npema

pykoBaouy.

LLUITUTHUK NrnoYe noctaBuTe Tako Aa u3boynHe Ha
NPCTeHy WTUTHMKa nnoye byay nopasHaTe ca xnebom
Ha KyhuwTy nexaja. 3aTMm OKpeHUTe LUTUTHUK NNoYe
nog yrrom nog kojum he pykosanad, Ha ogrosapajyhu
HauynH 6UTK 3aTUheH y 0aHOCY Ha nocao koju obasrba.
Ma3nTe na 3aBpTak Oyae YBPCTO 3aTErHyT.
[la 6rcTe CKUHYNM LUTUTHUK NoYe, NprMeHuTe 06pHyTU
penocnep.
» Cnukad: 1. LtutHuk nnoye 2. Kyhuwte nexaja

3. 3aBpTam

MocTaBrbawbe unu ckmpame

KoreHacTte 6pyC|-|e nroye

OnyuoHu dodamHu npubop

A YNO30PEHE: Kapa ce kopuctu
KoneHacTa 6pycHa nnoua, WWTUTHUK Nnoye
Tpe6a NPUYBPCTMTH Ha anaT Tako Aa CTpaHa
ca WTMTHUKOM Gyae yBeK ycMepeHa npema
pykoBaouy.

A\YNoO30PEHE: YBepuTe ce aa ce geo 3a
nocTaBrbake yHyTpallke Npupy6GHULIE CaBpLIEHO
yKnanay yHyTpalHsy1 NpeyYHuK KoneHacTe 6pycHe
nnouye. MocTaBrbame yHyTpallke NpupybHuLe

Ha MorpeLuHy CTpaHy Moxe Aa AOBeAe A0 OnacHUX
Bubpauuja.

YHyTpalLUky NpupyBHULY NOCTaBUTE Ha OCOBUHY.

YBepuTe ce Aa je Ha3ybrbeHn Aeo yHyTpalltbe

npvpy6HMLIe Hanerao Ha NpaBu €0 Ha AHY OCOBUHE.

KoneHacty 6pycHy nnovy HaByLUTE Ha yHyTpaLlky

npupy6HUMLY 1 3aBPHUTE CUTYPHOCHW HaBpTaks Ha OCOBUHY.

» Cnukab5: 1. CurypHocHu HaBpTamw 2. KoneHacTa
6pycHa nnoya 3. YHyTpalka npupybHmua
4. [leo 3a nocTaBrbame

[a 6ucte NpuUTErnn CUrypHOCHW HaBpTak, CHaXHO

npuUTUCHUTE GpaBy OCOBMHE TaKo Aa OCOBUHA HE MOXeE

na ce okpehe, a 3aTUM KIby4eM YBPCTO NpUTErHuTe

CUIypHOCHW HaBpTak y CMepy Kasarbke Ha caTy.

» Cnukab: 1. Krbyy 3a curypHocHu HaBpTamn 2. bpasa
0OCOBWHE

[a 6ucte ckuHynm 6pycHy nnodvy, NpUMeHUTe 0BpHYTH
pepocnep.

Hapnpupy6Huua

OnyuoHu dodamHu npubop

Haanpupy6Huua je nocebaH goaatHu Npnbop 3a mogen
koju HWJE onpemrbeH hyHKUMjOM KOYHMLE.

Mopenu ca cnosom F cy ctaHaapaHoO onpemsbeHn
Haanpupy6H1Uom. Camo TpehuHa Hanopa je noTpeGHa
3a cKuMake CUrypHOCHOT HaBpTHa, Y Mopefnemy ca
KOHBEHLIMOHAMHUM TUMOM.

OnyuoHu dodamHu npubop

AYr0O30PEHE: Kaga ce kopucTy 6pycHa nnova
3a ofceLatbe | AujamaHTcKa nnoya, o6aBe3Ho KopucTUTe
MCKIbYYMBO CReLMjanHu WTUTHUK NFoYe NPOjeKTOBaH 3a
Kopuwheke ca 6pyCHUM AUCKOBMUMa 3a ofceLakse.

AYNo30PEHE: HWUKALA He KopucTute 6pycHu
[MCK 33 OACeLae 3a pagose Ha 604HOM GpyLueksy.

YHyTpalLlkby NpupyBHULY NoCTaBUTE Ha OCOBWHY.
BpycHy nnoyy HaByuuTe Ha yHyTpallkby NpupyGHULY 1
3aBPHUTE CUIYPHOCHW HaBpTak Ha BPETEHO.

» Cnuka7: 1. CurypHocHW HaBpTak 2. bpycHa nnova 3a
oAceUare / AnjamaHTcka nnova 3. YHyTpaluta
npupy6Huua 4. LTuTHuK nnoye 3a BpycHy
nnoyy 3a ofceLiake / AnjamaHTCKy nnody

3a Aycmpanujy u Hosu 3enand

» Cnuka8: 1. CurypHocHM HaBpTak 2. Cnorballtba
npupy6Huua 78 3. BpycHa nnoya
3a ofcelarbe / AnjamaHTcka nnoya
4. YHyTpaluksa npupy6Hmua 78
5. lWTUTHUK nrnoye 3a GpycHy nnody 3a
ofceLare / AujaMaHTCKy nnovy

MocTaBrmawe WTUTHMKA NroYye 3a

CaKynJjbake npailiuvHe 3a ogceLam-e

OnyuoHu dodamHu npubop

Kapa ce noctaBw onuvoHu gogaTthu npubop, MoxeTte Aa
KOpPWUCTWUTE OBaj anar 3a cevere MaTepujana of kameHa.
» Cnuka9

HAMOMEHA: 3a nHdopmauuje o nocTaBrbaky
LITUTHUKA NIOYe 3a cakynrbake npatumHe,
nornegajte ynyTcTeo 3a ynotpeby WTUTHUKA Nnoye
3a cakynrbare npativHe.

A YNO30PEHSE: Toxkom papa HUKaga He
ynoTtpe6rbaBajte cuny. Cama TexuHa anata
o6e36ehyje goBorbaH nputucak. Y cnyyajy npetepaHor
npuUTMCKa NOCTOjM ONACHOCT Aia Ce Myova pacnagHe.

AYN030PEHE: Bpychy nnouy YBEK
3aMeHUTe aKo ce anaT TOKOM GpyLueHa CpyLno.

A YN030PEHE: Bpycha nnova HUKALA He
cMe Aa yaapwu o npeamet obpage.

AYNo30PEHE: BoguTe payyHa ga 6pycHa
nsioya He OACKOYU UMK Aa Ce He OKPHU, HAPOUUTO
npunukom obpaze yrnoea, owTpux UBMLa uta. To 6m
MOIJI0 ja U3a3oBe rybutak KoHTpore v NoBpaTHU yaapau,.

A YNO30PEHE: Anar HUKA[A He ynoTpe6rbaBajte
ca IMCTOBUMa TecTepe 3a pe3atbe ApBeTa U Apyrum
nuctoBuma Tectepe. Ako ce ynotpebe Ha bpycunuum,

TaKBYW NCTOBM TECTEPE 13a3nBajy YecTe NoBpaTHE yaapLe u
ry6uTak KOHTporle, LITO MOXe fia A0BEAE 0 NoBpesa.
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AI‘IA)KH:A: Hukapa HemojTe pa ykibyyyjete anat
Kapa je y KOHTaKTy ca npegmeToM o6page, jep
Moxe gohu go noepeae pykosaoua.

AI‘IA)KH:A: YBeK HOCUTe 3aliTUTHE Hao4yape unm
LWITUTHUK 3a N1Lie TOKOM papa.

AI‘IA)KH:A: Mo 3aBpLIeTKy pafa yBeK UCKIbyuUTe
anar v npe ognararba anarta cadekajre ga ce
OpycHa nnoya NOTNyHO 3aycTaBM.

AI‘IA)KH::A: Anat YBEK uBpcTO ApXuTe jeaHOM
pykom 3a KyhuiuTe, a Apyrom 3a 604HM pyKkoxBsaT
(ApwKy).

HAMOMEHA: Nnoya 3a ABOCTPYKYy HaMeHy Moxe Aa
ce KOpUCTM 1 3a BpyLLeHe 1 oAceLate.

3a bpyletrse norneaajte ogerbak ,Onepauyja
BpyLera“, a 3a oacelane norneaajte ogerbak ,Paz
ca 6pycHOM Nno4yom 3a oacelawe / AnjamaHTCKkomM
nnoyom*.

Onepauuja 6pyLiera

» Cnuka10

YkrbyunTe anat, a 3aTuM cTaBuTe Nio4vy Ha npegMmeT
obpape.

O6u4HO 1BMLY Nnoye Tpeba ApxaTv NOA Yriom of
oTnpunuke 15° y ogHOCY Ha NOBPLUMHY NpeameTa
obpage.

Tokom nepuoga yxoaasarba ca HOBOM MNOYOM, HEMO]jTE
na ycmepaare 6pycunuuy yHanpeg, nowTo he

3acehu npegmet obpage. Kaga ce nBmua nnove ycnen
ynoTtpebe 3aobnu, nnovy moxete Aa ynotpebroasarte y
oba npaBua — yHanpea v yHasag.

Pap ca 6pycHOM nno4om 3a

oAceuawe / AMjamaHTCKOM NJSIo4YoM

OnyuoHu dodamHu npubop

A YNO30PEHE: He »OMeTajTe" nnouy u

He NpuMekbyjTe NpeBenuku nputucak. He
nokKyLlaBajTe ga HanpaBuTe nNpeBulle Ay6oku
pes. [NpeHanpesatkse nnoye nosehasa ontepehewe
1 CKITOHOCT Ka yBpTakby 1 Briokupatsy nrove y pesy
1 MoryhHOCT noBpaTHOr yaapa, NoMrbersa nroye u
nperpesara MoTopa.

A YIO30PEHE: He sanountsute pesawe y
npeamMeTy obpape. NycTuTe Aa nnoya AOCTUTHE
nyHy 6p3vHy U NaxrLUBO yBeauTe anat y pes
nomepajyhu anat yHanpen npeko noBplunHe
npeameTa obpape. [noya moxe aa ce brnokupa,
13guxKe Unv Npasu NoOBpaTHY yAap y cryyajy aa fohe
[0 YKIbyu/BaHa CTpyje AOK Ce Nioya Hanasm y pesy.

A YINO30PEHE: Hukag He memajTe yrao
Harm6a nnoye TokoM pe3sama. bouHu npuTucak Ha
[AVCK 3a ofcelane (kao kog bpyliera) goBeluhe
[0 Npckarba v NMoMIbersa Ancka, WTo Moxe
npoy3pokoBaTy 036uIbHe noBpese.

A YO30PEHE: OunjamaHTCKy nnouy Tpe6a
ynotpe6rbaBaTi nog NnpaBuM YriioM y ogHocy Ha
maTepwmjan Koju ce ceve.

Mpumep ynotpebe: paa ca 6pycHMM AUCKOM 3a
oaceLate
» Cnukall

Mpumep ynotpebe: paa ca AnjaMaHTCKOM NyIO4YOM
» Cnukal2

OOPXABAHE

AﬂA)KI-bA: Mpe Hero WTO NoYHeTe C nperneaom
Wnu oapXaBakeM anara, npoBepuTte aa nm je
anaT UCKIbYy4eH, a yTUKa4 U3BYYEH U3 yTUYHULIE.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3UH, pa3pefjuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehema.

BE3BEJAH v MOY30AH pap anata rapaHTyjemo
camo aKo nonpaske, CBako [pyro oApxaBake unm
nogeluasare, NpenycTuTe oBnawheHom cepaucy
komMnaHuje Makita unu abpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurMHarHmnx pes3epBHUX AenoBa KoMmnaHuje
Makita.

Yuwhewe BeHTMNaLMOHOr OTBOpa

AnaT n BeHTMnaumoHe OTBOPe yBEK oApxaBajTe
YnCTUM. BeHTunaumoHe oTBOpe YACTUTE PEAOBHO UMK
Kafa noyHy Ja ce 3avensbyjy.

» Cnuka13: 1. 3nyBHu oTBOP 2. YCUCHM OTBOP

3ameHa rpadouTHUX YeTKUUA

» Cnukal4: 1. Komytatop 2. 3onaumoHn Bpx
3. [pachutHa Yetkmua

Kapa ce nsonaunoHv Bpx og cMone y rpadpuTHOj
YeTKULM N3MNOXMN KOHTaKTy ca KOMyTaTopoM, OH
ayTomaTcku uckrbyudyje motop. Kaga aohe go Tora,
notpebHo je Aa ce 3ameHe obe rpacuTHe YeTkuLe.
OppxaBajTe rpaduTHe YeTkuue Aa 6u 6une yucre

1 na 6v 6e3 npobnema ynasune y nexuwra. O6e
rpadmTHe YeTKMLEe Mopajy Aa ce 3aMeHe y UCTO BpeMe.
KopucTtuTte camo naeHTu4He rpacduTHe YeTkuLe.
Momohy oaBuWjaya oABPHUTE U CKMHUTE MOKMonue
Apxava yetkuua. VisBagnTe ucTpolueHe rpadputHe
YyeTkuLe, CTaBUTE HOBE M 3aTBOPMTE MOKIONLE Apxaya
yeTkMLa.

» Cnuka15: 1. [Noknonay apxaya yetkvue 2. Oasujay
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KOMBWH NMPUMEHE U AOOATHOI MPUBOPA

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Kopuwhetbe anata ca HeoaroBapajyhum WTUTHMLMMa MoXe Aa npoy3pokyje cneaehe pusuke.

. Mpunukom ynotpebe anata ca HeogroBapajyhum WTUTHMLMMA 32 MaTepujane o4 KaMeHa, NoCToju
nosehaH pu3nK oA U3naraka NpaLnHU U rybuTKa KOHTpOre LWTO MoXe Aa AoBeAe A0 NoBpaTHOr
yaapa.

. Kapa kopuctute WWITUTHUK AUCKa 3a oAceLakbe paay Opyluela paBHMX NOBPLUMHA, LUTUTHUK Niove
MoXe Aa omeTa npeamMeT o6paae v Npoy3poKyje Nolly KOHTPONy Haj anaTom.

. Kapa 3a oaceuake KopucTuTe WTUTHUK 3a GPYCHY Nnovy ca noBe3aHMM GpycHMM nnoyama n
AnjamaHTCKMM nnovama, nocToju noBehaHn pu3nk o nsnarakwa potupajyhum nnoyama, eMuToBaHUM
BapHMLiama u YecTuLlama, kao U usnarawe aennhuma nnoye y cnyyajy pacnpcHyha nnove.

. Kopuwhete WTUTHUKA NoYe 3a cakynrbake NpalinHe CMakbyje pUsuk oa U3narakwa npalinHm kapa
obGaBrbaTe oaceLate unu bpyLiewe paBHUX NOBPLUMHA Ha 6eTOHY unu 3uay.

. Kapa kopucTtute nnoye 3a ABOCTPYyKY HameHy (6pycHa nno4ya u 6pycHa nnoya 3a oaceuata) ca
NPUPYGHMLIOM, KOPUCTUTE CaMO LUITUTHUK ANUCKA 3a OAceLae.
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Mogaen oa 180 mm |

Mpumena Mogen oa 230 mm

- BouHu pykoxsaTt

- LLTuTHUK Nnoye (3a 6pycHy nnoyy)

- YHyTpaluka npupybHuua

- Haanpupy6bruua

KoneHacta 6pycHa nnoya

- CurypHOCHM HaBpTak

- LTnTHUK Nnove (3a Anck 3a oacelare)

Opceuane BpycHa nnoya 3a oaceuane / AnjamaHTcka nnova
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Bpylwere / oaceuare Mnoya 3a 4BOCTPYKY HAMEHY | -

=
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- YHyTpaluka npupybHuua 78 (camo 3a Ayctpanujy n Hosu
3enana) *1

Cnorbaltba npupy6Hula 78 (camo 3a Ayctpanujy u Hosu
3enana) *1

12

Bounun PYyKOXBAT 3a WTUTHUK NJioYe 3a CaKynrbake npawimHe *2

13

LUTUTHUK Nnoye 3a cakynrbake npaluvHe 3a oAcelare *2*3

14

Opceuane

[vjamanTcka nnova
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MpumeHa Mogen oa 180 mm | Mogen oa 230 mm

KJ'byLI 3a CUTYPHOCHU HaBpTak

HAMNOMEHA: *1 Kopuctute yHyTpaluky npupy6Huuy 78 n cnorbaliky npupybHuuy 78 3ajegHo. (camo 3a
Ayctpanujy n Hosu 3enaHna)

HAMOMEHA: *2 KopucTtute 3ajeaHo 604HM pyKOXBAT 3a LUTUTHUK NIIOYe 3a CaKynibake NpallvHe U WTUTHUK nnove
3a cakynrbake npalunHe 3a ofceLate.

HAMOMEHA: *3 3a Buwe nHdopmaumja norneaajte ogrosapajyhe ynyTcTso 3a ynotpeby WTUTHMKA.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: M9000 M9001
Disc abraziv aplicabil Diametrul maxim al discului 180 mm 230 mm
Grosimea maxima a discului 7,2mm 6,5mm
Disc de retezat aplicabil Diametrul maxim al discului 180 mm 230 mm
Grosimea maxima a discului 4,0 mm 3,2mm

Filetul arborelui

M14 sau M16 sau 5/8" (difera n functie de tara)

Lungime maxima arbore 26 mm

Turatie in gol (no) / Turatie nominala (n) 8.500 min™ | 6.600 min™
Lungime totala 466 mm

Greutate neta 55-7,7kg | 5,6-7,7kg
Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii). in tabel se prezint& combinatia cea mai usoara si cea mai

grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Smboluri

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora nainte de utilizare.

S
@®
2@

Cititi manualul de utilizare.

Purtati ochelari de protectie.

Actionati intotdeauna cu ambele méini.

Nu utilizati aparatoarea discului pentru
operatii de retezare.

IZOLATIE DUBLA

Doar pentru tarile din cadrul UE

Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, echipamentul electric
si electronic folosit poate avea un efect
negativ asupra mediului si sanatatii umane.
Nu eliminati aparatele electrice si electro-
nice impreuna cu gunoiul menajer!

n conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si cu adaptarea sa in legis-
latia nationala, echipamentele electrice

si electronice folosite trebuie colectate
separat si livrate la un centru de colectare
separat pentru deseurile municipale, care
respecta reglementarile privind protectia
mediului.

Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Sy

Destinatia de utilizare

Masina este destinata polizarii si taierii materialelor de
metal si piatra fara utilizarea apei.

Sursa de alimentare

Masina trebuie conectata numai la o sursa de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-

zate de la prize fara impamantare.

Pentru sisteme publice de

distributie a energiei electrice de
joasa tensiune intre 220 V si 250 V

Operatiile de comutare ale aparatului electric gene-
reaza fluctuatii ale tensiunii. Functionarea acestui
dispozitiv in conditii de alimentare electrica nefavorabile
poate afecta functionarea altor echipamente. Cu o
impedanta a retelei electrice mai mica de 0,24 Ohmi, se
poate presupune ca nu vor exista efecte negative. Priza
de alimentare folosita pentru acest dispozitiv trebuie sa
fie protejata cu o siguranta fuzibila sau un intrerupator
de protectie cu caracteristica de declansare lenta.
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Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN62841-2-3:

Model Nivel de presiune Nivel de putere acus- | Marja de eroare (K):
acustica (L,,): (dB(A)) | tica (Lwa): (dB(A)) (dB(A))

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
(
i

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

AAVERTIZARE: Polizarea foilor subtiri de metal sau a altor structuri usor vibrante cu o suprafata mare
poate avea ca rezultat o emisie totala de zgomot mult mai mare (pana la 15 dB) decét valorile emisiilor de
zgomot declarate.

Asezati covorase grele flexibile de amortizare sau alte materiale asemanatoare pe astfel de piese de prelu-
crat pentru a le impiedica sa emita sunete.

Luati in considerare cresterea emisiilor de zgomot, atat pentru evaluarea riscului expunerii la zgomot, cat
si pentru selectarea unui echipament de protectie a auzului adecvat.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali) determinata conform EN62841-2-3:

Mod de lucru: polizarea suprafetei

Model Emisie de vibratii (ay, xc) : (M/s?) | Marja de eroare (K): (m/s?)
M9000 5,0 1,5
M9001 5,0 1,5

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea
(valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este
prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii electrice. Totusi,
daca masina electrica este utilizata pentru alte aplicatii, valoarea vibratiilor emise poate fi diferita.

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.
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AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentéri grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
maginile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru polizor

Avertismente privind siguranta comune operatiilor

de polizare sau retezare:

1. Aceasta masina electrica este destinata sa
functioneze ca polizor sau ca masina de
retezat. Cititi toate avertizarile privind sigu-
ranta, instructiunile, ilustratiile si specifica-
tiile furnizate cu aceasta masina electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai
jos poate provoca electrocutari, incendii si/sau
accidentari grave.

2. Cu aceasta masina electrica nu se efectueaza
operatii cum ar fi slefuirea, curatarea cu perie
de sarma, lustruirea sau gaurirea. Operatiile
pentru care aceastd masina electrica nu a fost
conceputa pot fi periculoase si pot provoca vata-
mari corporale.

3. Nu modificati aceastd masina electrica pentru
a functiona intr-un mod care nu este special
conceput si specificat de producatorul masinii.
O astfel de modificare poate duce la pierderea
controlului si poate provoca accidentari grave.

4. Nu folositi accesorii care nu sunt special con-
cepute si specificate de producéatorul masinii.
Simplul fapt ca accesoriul poate fi atasat la masina
dumneavoastra electrica nu asigura functionarea
n conditii de siguranta.

5. Turatia nominala a accesoriului trebuie sa
fie cel putin egala cu turatia maxima indicata
pe masina electrica. Accesoriile utilizate la o
turatie superioara celei nominale se pot sparge si
Tmprastia.

6.  Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominalad a masinii electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate in mod corespunzator.

10.

11.

12.

13.

Dimensiunile accesoriului de montat trebuie
sa corespunda cu dimensiunile uneltelor de
montaj ale masinii electrice. Accesoriile care

nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale masinii
electrice vor functiona dezechilibrat, vor vibra
excesiv si pot cauza pierderea controlului.

Nu utilizati un accesoriu deteriorat. inaintea
fiecarei utilizari inspectati accesoriile, cum ar
fi rotile abrazive, in privinta sfaramaturilor si
fisurilor, talerele suport in privinta fisurilor,
rupturii sau uzurii excesive, peria de sarma

in privinta firelor slabite sau plesnite. Daca
scapati pe jos masina electrica sau accesoriul,
verificati daca prezinta deteriorari sau instalati
un accesoriu intact. Dupa inspectarea si insta-
larea unui accesoriu, pozitionati-va, impreuna
cu persoanele aflate in zona, departe de planul
accesoriului rotativ si porniti masina electrica
la viteza maxima de mers in gol, timp de un
minut. Accesoriile deteriorate se vor sparge in
mod normal pe durata acestui test.

Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie tip masca sau
ochelari de protectie. Dacéa este cazul, purtati
o masca de protectie contra prafului, mijloace
de protectie a auzului, manusi si un sort de
lucru care poate opri fragmentele mici abrazive
sau fragmentele piesei de prelucrat. Mijloacele
de protectie a ochilor trebuie sa fie capabile sa
opreasca resturile proiectate in aer generate de
diverse aplicatii. Masca de protectie contra prafu-
lui sau masca de protectie respiratorie trebuie sa
poata filtra particulele generate in timpul aplicatiei
respective. Expunerea prelungita la zgomot foarte
puternic poate provoca pierderea auzului.

Tineti persoanele aflate in zona la o distanta
sigura fata de zona de lucru. Orice persoana
care patrunde in zona de lucru trebuie sa
poarte echipament individual de protectie.
Fragmentele piesei prelucrate sau ale unui acce-
soriu spart pot fi proiectate in jur, cauzand vata-
mari corporale in zona imediat adiacenta zonei de
lucru.

Tineti masina electrica doar de suprafetele de
prindere izolate atunci cand executati o ope-
ratie in care accesoriul de taiere poate intra

in contact cu cabluri ascunse sau cu propriul
cablu. Accesoriul de taiere care intra in contact
cu un cablu aflat sub tensiune poate pune sub
tensiune componentele metalice neizolate ale
masinii electrice si poate supune operatorul la soc
electric.

Pozitionati cablul la distanta de accesoriul
aflat in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul
poate fi taiat sau agatat si mana sau bratul dum-
neavoastra poate fi tras(a) in accesoriul aflat in
rotatie.

Nu asezati niciodatad masina electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea sa prinda suprafata si sa
traga de masina electrica fara ca dumneavoastra
sa o puteti controla.
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14. Nu lasati masgina electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

15. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie
ale masinii electrice. Ventilatorul motorului va
aspira praful in interiorul carcasei, iar acumularile
excesive de pulberi metalice pot prezenta pericol
de electrocutare.

16. Nu folositi masina electrica in apropierea
materialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde
aceste materiale.

17. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Reculul si avertismentele aferente:

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agata-

rea unui disc, a unui taler suport, a unei perii sau a unui

alt accesoriu aflat in rotatie. Intepenirea sau agatarea
provoaca o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie,
ceea ce forteaza masina scédpata de sub control in
directia opusé celei de rotatie a accesoriului in punctul
de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste

sau se agatéa in piesa de prelucrat, muchia rotii care

patrunde n punctul de blocare poate sdpa in suprafata

materialului, cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a rotii. Discul poate sari catre utilizator sau in partea

opusa acestuia, Tn functie de directia de miscare a

discului in punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe in aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a masinii

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1.  Tineti ferm masina electrica cu ambele maini
si pozitionati-va corpul si bratele astfel incat
sa contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Operatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodatd méana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dvs.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agéatare.

4. Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colturile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau la aparitia reculurilor.

5. Nu atasati un lant de ferastrau, o panza pentru
scobirea lemnului, un disc diamantat seg-
mentat cu un spatiu periferic mai mare de 10
mm sau o panza de ferastrau dintata. Astfel
de panze pot crea reculuri frecvente si pierderea
controlului.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor

de polizare si retezare:

1. Utilizati numai tipurile de discuri specificate
pentru masina dumneavoastra electrica si
aparatorile specifice proiectate pentru discul
selectat. Discurile pentru care masina electrica nu
a fost proiectata nu pot fi protejate adecvat si sunt
nesigure.

2.  Suprafata de polizare a discurilor cu centru
depresat trebuie sa fie montata sub planul
marginii aparatorii. Un disc montat necorespun-
zator care iese prin planul marginii aparatoarei nu
poate fi protejat in mod adecvat.

3. Aparéatoarea trebuie atasata ferm la masina
electrica si pozitionata pentru sigurantad maxima,
astfel incat cea mai mica portiune a discului sa
fie expusa in directia operatorului. Aparatoarea
ajuta la protejarea operatorului de fragmentele
discului spart, de contactul accidental cu discul si de
scanteile care ar putea aprinde imbracamintea.

4.  Discurile trebuie utilizate numai pentru apli-
catiile specificate. De exemplu: nu polizati cu
partile laterale ale discului abraziv de retezat.
Discurile abrazive de retezat sunt create pentru sle-
fuire periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale
ale discurilor pot cauza spargerea acestora.

5.  Folositi intotdeauna flanse de disc intacte, cu
dimensiuni i forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul,
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

6.  Nu folositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Un disc destinat unei masini
electrice mai mari nu este adecvat pentru viteza mai
mare a unei masini mai mici si se poate sparge.

7. Pentru discurile cu dubla utilizare, utilizati
intotdeauna aparatoarea corecta pentru aplica-
tia efectuata. Folosirea unei aparatori incorecte
poate sa nu ofere nivelul dorit de protectie, ceea
ce ar putea duce la vatamari grave.

Avertismente suplimentare privind siguranta speci-

fice operatiilor de retezare:

1. Nu,blocati” discul abraziv de retezat si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati
sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
n taietura si posibilitatea de recul sau de spargere
a discului.

2. Nuva pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca la distanta
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
impinge discul care se invarte si masina electrica
direct spre dumneavoastra.

3. Atunci cand discul este intepenit sau cand
este intrerupta o taiere din orice motiv, opriti
masina electrica si tineti-o nemigcata pana
cand discul se opreste complet. Nu incercati
niciodata sa scoateti discul abraziv de retezat
din taietura in timp ce discul este in miscare;
in caz contrar, poate aparea reculul. Investigati
si efectuati actiunile corective pentru a elimina
cauza intepenirii discului.
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4. Nureporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Discul se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita in piesa de prelucrat.

5.  Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru areduce la mini-
mum riscul de intepenire si de recul al discu-
lui. Piesele de prelucrat mari tind sa se incovoaie
sub propria greutate. Sub piesa de prelucrat
trebuie amplasate suporturi 1anga linia de taiere
si langa marginea piesei de prelucrat, pe ambele
parti ale discului.

6. Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate tdia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

7. Nuincercati sa efectuati o taiere curbata.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
in taietura si posibilitatea de recul sau de spargere
a discului, care ar putea duce la accidentari grave.

8. Inainte de a utiliza un disc diamantat seg-
mentat, asigurati-va ca discul diamantat are
un spatiu periferic intre segmente de 10 mm
sau mai putin, doar cu un unghi de degajare
negativ.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1. Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.

2. NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in
forma de oala cu acest polizor. Acest polizor
nu este conceput pentru aceste tipuri de discuri,
iar utilizarea unui astfel de produs poate duce la
accidentari grave.

3.  Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flanga (in
special suprafata de montaj) sau contrapiulita.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la
rupereadiscului.

4.  Asigurati-va ca discul nu intra in contact
cu piesa de prelucrat inainte de a apasa
comutatorul.

5. inainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. incercati sa identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.

6. Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

7. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

8.  Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

9.  Nu atingeti accesoriile imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

10. Respectati instructiunile producatorului cu
privire la montarea si utilizarea corecta a
discurilor. Manipulati si depozitati cu atentie
discurile.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

Nu folositi reductii cu mufa sau adaptoare
separate pentru a adapta rotile abrazive cu
gaura mare.

Folositi numai flangele specificate pentru
aceasta masina.

Pentru masinile destinate a fi echipate cu disc
cu gaura filetata, asigurati-va ca filetul dis-
cului este suficient de lung pentru lungimea
arborelui.

Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita
corect.

Retineti ca discul continua sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

Nu folositi masina pe materiale care contin
azbest.

Cand folositi un disc abraziv de retezat, lucrati
intotdeauna cu aparatoarea de disc cu colector
de praf, daca este impusa de reglementarile
nationale.

Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei
presiuni laterale.

Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
n masina, ducand la blocarea masinii.

nainte de utilizare, asigurati-va ci nu exista
obiecte ingropate in piesa de lucru, cum ar fi
tevi electrice, conducte de apa sau gaz. In caz
contrar, se poate produce un soc electric, o pier-
dere de energie electrica sau o scurgere de gaze.
Daca pe disc este atasata o saiba compresi-
bila, nu o indepartati. Diametrul saibei compre-
sibile trebuie sa fie mai mare decat contrapiu-
lita, flanga exterioara si flansa interioara.
inainte de a instala un disc abraziv, verificati
intotdeauna ca saiba compresibila sa nu pre-
zinte anomalii, cum ar fi aschii sau crapaturi.
Strangeti corect contrapiulita. Strangerea exce-
siva a discului poate provoca ruperea, iar strange-
rea insuficienta poate provoca trepidatii.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.
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DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN'[IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla
sau de a verifica starea sa de functionare.

Parghie de blocare a axului

AAVERTIZARE: Nu actionati niciodata parghia
de blocare a axului in timpul migcarii arborelui.
Acest lucru poate provoca vatamari grave sau deteri-
orarea masinii.

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni rotirea
arborelui atunci cand montati sau demontati accesorii.
» Fig.1: 1. Parghie de blocare a axului

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de a conecta magina la
retea, verificati daca butonul declansator func-
tioneaza corect si daca revine la pozitia ,,OFF”
(oprit) atunci cand este eliberat.

AATENTIE: Asigurati-va ca opriti magina in cazul unei
pene de curent sau al unei opriri accidentale, cum ar fi scoa-
terea cablului de alimentare din priza. in caz contrar, masina
va porni in mod neasteptat cand se restabileste alimentarea cu
electricitate si poate cauza un accident sau vatamari corporale.

Exista trei modele de actionare a intrerupatorului, in
functie de tara.
» Fig.2: 1. Buton declansator 2. Parghie de blocare

Pentru masinile cu buton de blocare
Difera in functie de tara

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia “ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati masina in pozitia “ON” (pornire) si
tineti masina ferm.

Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declansator (in directia B). Eliberati butonul declansator
pentru a opri masina.

Pentru operare continua, apasati butonul declansator (in
directia B) si apoi apasati parghia de blocare (in directia A).
Pentru a opri masina din pozitia blocata, trageti complet
butonul declansator (in directia B) si apoi eliberati-I.

Pentru masinile cu buton de deblocare

In functie de tard (inclusiv Australia si Noua
Zeelanda)

Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului
declansator este prevazuta o parghie de blocare.
Pentru a porni masina, apasati parghia de blocare (in
directia A) si apoi trageti butonul declansator (in directia
B). Eliberati butonul declansator pentru a opri masina.

NOTA: Nu trageti tare butonul declansator fara a
apasa parghia de blocare. Intrerupatorul se poate
rupe.

Pentru masinile cu buton de blocare
si buton de deblocare

Difera in functie de tara

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia “ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati masina in pozitia “ON” (pornire) si
tineti magina ferm.

Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului
declansator este prevazuta o parghie de blocare.
Pentru a porni masina, apasati parghia de blocare (in
directia A) si apoi trageti butonul declansator (in directia
B). Eliberati butonul declansator pentru a opri masina.
Pentru functionarea continua, apasati parghia de blo-
care (in directia A), trageti butonul declansator (in direc-
tia B) si apoi impingeti parghia de blocare (in directia A).
Pentru a opri masina din pozitia blocata, trageti complet
butonul declansator (in directia B) si apoi eliberati-I.

NOTA: Nu trageti tare butonul declansator fara a
apasa parghia de blocare. Intrerupatorul se poate
rupe.

ASAMBLARE

AATENTIE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ca manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.
AATEN]'IE: Puteti monta manerul lateral pe

cele 3 orificii. Montati manerul lateral pe unul
dintre orificii, in functie de operatie.

Tnsurubati ferm manerul lateral la masin in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.3

Montarea sau demontarea aparatorii
discului

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
cu centru depresat, aparatoarea discului trebuie
montata pe masina astfel incat partea inchisa

a aparatorii sa fie intotdeauna orientata catre
operator.

Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul.

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

» Fig.4: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub
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Montarea sau demontarea discului

Instalarea aparatorii de disc cu

cu centru depresat

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat, aparatoarea discului trebuie mon-
tata pe masina astfel incat partea inchisa a aparato-
rii sa fie intotdeauna orientata catre operator.
AAVERTIZARE: Asigurati-va ca piesa de mon-
tare a flansei interioare se potriveste perfect in

diametrul interior al discului cu centru depresat.
Montarea flansei interioare pe partea incorecta poate

duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.
Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare
pe partea dreapta de la baza arborelui.
Instalati discul cu centru depresat pe flansa interioara si
Tnsurubati contrapiulita pe arbore.
» Fig.5: 1. Contrapiulita 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare
Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia de
blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata roti, apoi
folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti ferm in sens orar.
» Fig.6: 1. Cheie pentru contrapiulitd 2. Parghie de
blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Flansa super

Accesoriu optional

Flansa super este un accesoriu special pentru modelul
care NU este echipat cu functia de franare.

Modelele cu litera F sunt dotate standard cu o flansa
super. In comparatie cu tipul uzual, este necesar doar
1/3 din efort pentru a desface contrapiulita.

Montarea discului abraziv de retezat/

discului diamantat

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

Montati flansa interioara pe arbore.
Instalati discul pe flansa interioara si insurubati contra-
piulita pe arbore.
» Fig.7: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de rete-
zat / disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de retezat/
disc de diamant

Pentru Australia si Noua Zeelanda

» Fig.8: 1. Contrapiulitd 2. Flansa exterioara 78
3. Disc abraziv de retezat / disc de diamant
4. Flansa interioara 78 5. Aparatoare pentru
disc abraziv de retezat/disc de diamant
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colector de praf pentru retezare

Accesoriu optional

Cu accesoriile optionale, puteti utiliza aceastd masina
pentru taierea materialelor de piatra.
» Fig.9

NOTA: Pentru informatii referitoare la modalitatea de
montare a aparatorii de disc cu colector de praf, con-
sultati manualul aparatorii de disc cu colector de praf.

OPERAREA

AAVERTIZARE: Nu este niciodats necesari
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

AAVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.

AAVERTIZARE: Nu izbiti sau loviti NICIODATA
discul de piesa prelucrata.

AANVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului si reculuri.

AAVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la
accidentari.

AATENTIE: Nu porniti niciodata masina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATEN]'IE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATEN]'IE: Dupi terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si asteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.

A ATENTIE: Tineti INTOTDEAUNA masina ferm
cu 0 mana pe carcasa si cu cealalta pe manerul
lateral (maner).

NOTA: Discul cu dubla utilizare poate fi utilizat atat
pentru operatii de polizare, céat si pentru operatii de
retezare.

Consultati sectiunea ,Operatia de polizare” pen-

tru operatia de polizare si consultati sectiunea
,Functionarea cu disc abraziv de retezat/disc diaman-
tat” pentru operatia de retezare.
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Operatie de polizare

» Fig.10

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de prelucrat.
in general, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia inainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunijita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.

Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Nu wintepeniti” discul si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

AAVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa n sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

AAVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

AAVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat
perpendicular pe materialul de taiat.

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul abraziv de retezat
» Fig.11

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul diamantat
» Fig.12

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodaté gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatjile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Curatarea fantelor de ventilatie

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbacsite.

» Fig.13: 1. Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie

inlocuirea periilor de carbune

» Fig.14: 1. Comutator 2. Varfizolator 3. Perie de
carbune

Atunci cand varful izolator de rasini din interiorul periei
de carbune este expus contactului cu comutatorul,
acesta va opri automat motorul. Atunci cand se intam-
pla acest lucru, ambele perii de carbune trebuie inlo-
cuite. Periile de carbune trebuie sa fie in permanenta
curate si sa alunece usor in suporturi. Ambele perii de
carbune trebuie Tnlocuite simultan. Folositi numai perii
de carbune identice.
Folositi o surubelnita pentru a demonta capacele supor-
turilor pentru perii. Scoateti periile de carbon uzate,
introduceti periile noi si fixati capacele suportului pentru
perii.
» Fig.15: 1. Capacul suportului pentru perii

2. Surubelnita

COMBINAREA APLICATIILOR SIAACCESORIILOR

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Utilizarea masinii cu aparatoarea incorecta poate cauza unele riscuri dupa cum urmeaza.

. Atunci cand se utilizeaza masina cu aparatorile inadecvate pentru materialul de piatra, exista un risc
crescut de expunere la praf si de pierdere a controlului, ceea ce duce la recul.

. Cand utilizati o aparatoare a discului abraziv pentru polizarea fetelor, aparatoarea discului poate
interfera cu piesa de prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand se utilizeaza o aparatoare a discului abraziv pentru operatiile de retezare cu roti abrazive
din material compozit si cu discuri diamantate, exista un risc crescut de expunere la rotile aflate in
rotatie, la scantei si la particule, precum si de expunere la fragmente de roata in cazul spargerii rotii.

. Utilizarea aparatorilor de disc cu colector de praf pentru operatii de retezare si asupra fetelor pentru
beton sau zidarie reduce riscul de expunere la praf.

. Cand utilizati discuri cu dubla utilizare (pentru operatii combinate de polizare si retezare abraziva)
montate pe flansa, utilizati numai o aparatoare a discului de retezat.
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- Aplicatie Model 180 mm | Model 230 mm
1 - Maner lateral
2 - Apaératoare pentru disc (pentru disc abraziv)
3 - Flansa interioara
4 - Flansa super
5 Polizare Disc cu centru depresat
6 - Contrapiulita
7 - Aparatoarea discului (pentru discul abraziv de retezat)
8 Retezare Disc abraziv de retezat / disc de diamant
9 Polizare / Retezare Disc cu dubla utilizare | -
10 - Flansa interioara 78 (doar pentru Australia si Noua Zeelanda) *1
11 - Flansa exterioara 78 (doar pentru Australia si Noua Zeelanda) *1
12 - Maner lateral pentru aparatoarea discului cu colector de praf *2
13 - Aparatoare de disc cu colector de praf pentru retezare *2*3
14 Retezare Disc diamantat

Cheie pentru contrapiulita

NOTA: *1 Utilizati impreuné flansa interioara 78 si flansa exterioara 78. (Doar Australia si Noua Zeelanda)
NOTA: *2 Utilizati manerul lateral pentru ap&rétoarea discului cu colector de praf impreuné cu aparatoarea discului

cu colector de praf pentru retezare.

NOTA: *3 Pentru mai multe detalii, consultati fiecare manual de instructiuni al ap&ratorii.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: M9000 M9001
3acTocoBHUMIA LLNichyBanbHNI Makc. giametp kpyra 180 Mm 230 mm
Kpyr Makc. ToBLUMHa Kpyra 7,2 MM 6,5 Mm
3acTOCOBHWI BiAPI3HWIA KpYyT Makc. giametp kpyra 180 Mmm 230 Mmm

Makc. ToBLUMHa Kpyra 4,0 Mm 3,2 MM

Pisbb6a wnuHaens

M14, abo M16, abo 5/8" (3anexuTb Bif KpaiHW Npoaaxy)

Makc. foBXuHa LWnuHaens 26 MM

YacTtoTa obepTaHHs B pexumi xonocTtoro xoay (no) / 8500 xg™ 6600 xB™
HomiHanbHa yactota o6epTtaHHs (n)

3aranbHa JoBXWHA 466 mm

Maca HerTo 5,5-7,7 | 5,6-7,7
Knac 6e3neku =

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBuWx JOCHimXeHb | po3pobok TpuBae b6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb BYTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKMN MOXYTb ByTU Pi3HUMU.

. Bara Moxe BifpisHATUCS 3anexHOo Bif 4ONOMiXHOro obnagHaHHs. Haineriwi Ta HaBaxyi KOMNMEKTM, BiANOBIAHO A0 CTaH-
napty EPTA (EBponeiicbka acouiallis BUPOGHWKIB ENEKTPOIHCTPYMeHTY) Bi ciuHsi 2014 poky, npeAcTaBneHo B Tabnuui.

[ani HaBegeHo cMMBONY, SKi MOXYTb 3aCTOCOBYBATUCS
Ans no3HayeHHs obnagHaHHs. Mepen KOPUCTYBaHHAM
nepekoHamTecs, LWo B PO3YMIETE IXHE 3HAYEHHS.

Sm

@O

YuraiTe iHCTpyKUito 3 ekcnnyaTauii.

BpsiraiiTe 3axucHi okynspu.

B3aBxau npavionTe ABOMa pykamu.

He BMKOPUCTOBYITE 3aXUCHWI KOXYX Kpyra
nig Yac pisaHHs.

MOABIVHA 130418

Tinbku ans kpain €C

Yepes HasiBHICTb B 06naaHaHHi HebeaneyHnx kom-
NOHEHTIB BUKOPUCTAHE eNeKTPUIHE Ta enekTPOHHe
obnaaHaHHs MOXe HeraTiBHO BNNMBATU Ha HaBKO-
TMLLHE CepeoBMLLE Ta 30POB'S TOANHY.

He BukupanTe enekTpuyHi Ta eneKkTpoHHi
npvnaam pasom 3 nobyToBumu Bigxoaamu!
BinnosiaHo o AnpekTnei EC CTOCOBHO BiAXoAiB
€MEeKTPUYHOTO Ta ENEKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS!

Ta ii apanTauii Ao HaujoHanbHOro 3akoHoaaB-
CTBA, BMKOPWCTaHE eNeKTPUYHE Ta enekTPOHHE
obnajiHaHHst Mae okpeMo 36upaTucs 1 jocTaens-
TUCS! Ha NYHKT PO3AINBHOTO 360py KOMYHAMBbHUX
BiZIXOAiB, SIKWUIA NpaLtoe 3 AOTPUMAHHSIM NpaBuI
OXOPOHM HABKOMMLLHBOTO CepeoBMLLA.

Lle nosHayeHO CMMBOIIOM Yy BUMMSAAi Nepe-
KPEeCIeHOro CMITTEBOTO KOHTEHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha obnagHaHHs.

A @

MpusHavyeHHA

IHCTPYMEHT NpuaHayeHo Ans wnidyBaHHA Ta pidaHHA
MeTaneBumx i MiHepanbHUx maTepianis 6e3 BuKkopu-
CTaHHs BoAM.

[xepeno XuBneHHs

IHCTPYMEHT MOXHa nigknioyaTy nuwe Ao axepena
JKMBIEHHS, LLIO Ma€e Hanpyry, 3a3Ha4yeHy B Tabnuuui

i3 3aBOACBHKMMU XapaKTepuUCTUKaMu, i BiH Moxe npa-
LoBaTu nuiue Bia oaHodasHoro axxepena 3mMiHHOro
cTpymy. BiH Mae noggiiHy izonsuito, a oTxxe Moxe
TaKoX NigkntoyaTnucs 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3emneHHs.

[nsa BUKOpUCTaHHA Bif

HU3bKOBOJLTHOI Mepexi Bia 220 B
Ao 250 B

YBIMKHEHHS Ta BUMKHEHHS! ENEKTPUYHOIO Npunagy
CNPUYMHSIE KONMBaHHS Hanpyru. Ekcnnyarauis uboro
NPUCTPOIO 32 HECTIPUATIIMBMX YMOB MEPEXKI MOXE
noraHo BMAUHYTU Ha PoBOTY iHWOro obnagHaHHs.
MoxHa npunycTuTy, Wo npu onopi mepexi 0,24 Om abo
HWXYe HiIKoro HeraTUMBHOIO BNNuBY He byae. MepexHa
po3setka, Ao skoi byae niaknoyaTucs NpucTpin,
noBuHHa Byam 3axuiyeHa 3anobixkHUKOM abo 3aXUCHUM
aBTOMaTUYHUM BUMUKaYEM NIIAaBHOTO PO3YinnoBaHHS.
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Lym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUMOBOMY BWKOHAHHI, BU3Ha4eHWI BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EN62841-2-3:

Mopenb PiBeHb 3ByKkoBoro | PiBeHb 3BykoBoi notyx- | Moxu6ka (K): (ab (A))
Ticky (Lps): (B (A)) | ocri (Lu): (aB (A)

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs WwymMmy 6yrno BUMIpsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAaPTHWX METOAIB TECTYBaHHSA 1 MOXe
BMKOPUCTOBYBATUCS NS MOPIBHSAHHSA OQHOMO iHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LLyMy MOXe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS AJ1si MONepeaHbOro OLiHIOBaHHS BMNMBY.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHis cnyxy.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBEeHb WYMY Mig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HATUCA Bif 3asiBNeHOro 3HaYeHHs BiGpaulii; 0co6nMBO CUNbHO Ha Lie BNAMBae
TIN getani, Wo o6pobntoeTbesA.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anobixkHi 3axoaM ANA 3axXMCTy oneparopa, Wo Biagnosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTAHHA iIHCTPyMeHTa (cnig 6paTtu oo yBaru BCi cknagoBi po604oro LMKy, k-0t
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KONu BiH NOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONoCcTOMY XoAi Mifd Yac 3anycky).

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: 3aranbHuii piBeHb WyMy Nig Yac wnicdyBaHHA TOHKUX NMUCTIB MeTany abo iHWux
CXWUNbHUX A0 BiGpauii KOHCTPYKLI i3 Benunkoto noBepxHelo o6pobku Moxe 3Ha4Ho (Ao 15 AB) nepeBuily-
BaTy 3asiBRIeHi 3HAYEHHS LWyMy.

LLlo6 3ano6irtn cunbHoMy WyMy, 06KNaAiTh Lii KOHCTPYKLiT BaXXKUMWU rHY4KMMW amMopTU3aUiiHMMKU MaTamu
a60 yMmock noaioHUM.

BpaxoByiTe Take NiABULLEHHA PiBHA WYMY NifA Yac OLiHKM PM3KKiB, NOB’AA3aHUX i3 BNIIMBOM WIyMYy, Ta
BMGOpY BiANOBIAHOro 3aCO0y 3aXUCTy OpraHiB cryXxy.

BaranbHa BenuyMHa Bibpalii (BeKkTopHa cyma TpbOX HaMpsIMKiB) BU3HaveHa 3rigHo 3 EN62841-2-3:

Pexxum po6oTu: wnicpyBaHHA NOBEPXOHb

Mopenb Po3noBclomxeHHs BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (MIC?)

M9000 5,0 15

M9001 5,0 15

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HayeHHs Bibpauii 6yno BUMipsHO BignoBigHO A0 CTaHAapTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHS 1 MOXe BMKOPWUCTOBYBATUCS ANs MOPIBHAHHSA OAHOrO iHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HayeHHs BibpaLii Moxe Takox BUKOPUCTOBYBATUCS ANsi NONEpPeaHbOro OLiHI0-
BaHHS BMNuBY.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifj yMOB BUKOPUCTaHHS Bibpauisi nig yac ¢akTUYHOI po6oTh enekTpo-
iHCTpyMeHTa MoXe BiApi3HATUCSA BifA 3asiBNEeHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; o0co6nmMBo CUNbHO Ha Lie BNMBAaE TUN
AeTtani, wo o6po6noeTbes.

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: 3abeaneuTe HanexHi 3anobiXkHi 3axoaQu Ana 3aXUcTy oneparopa, Wo Bignosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru BCi CKknapoBi po6o4oro uukny, ak-ot
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KOMNu BiH NOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONoCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3asBneHe 3Ha4yeHHs BiGpaLi BIGHOCUTLCSA O OCHOBHMX OrepaLii, Lo BUKOHYIOTLCS
3a JOMNOMOroi0 enekTpoiHcTpyMeHTa. OfHak y pasi BUKOPUCTaHHS iHCTPYMEHTa 3 iHLLOK MEeTO0 3HavYeHHs Bibpauii
MOXe Bifpi3HATMCS.

Hdeknapauis npo BignoBigHICTb

craHpapTtam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauito npo BiANoBiAHICTb cTaHaapTam €C HaBe-
neHo B flogatky A fo uiei iHCTpyKUiT 3 ekcnnyarauii.
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NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao
TexHiku 6e3neku npu pobori 3
€NeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH YBaxHo o3HanWomTecs 3 ycima
nonepeaxeHHsIMU, iIHCTPYKLIAMU, PUCYHKaMU 1 Tex-
HIYHUMM XapaKTepPUCTUKaAMM, AKi CTOCYHOTLCS LibOro
eneKTPoiHCTpyMeHTa. HeBUKOHaHHA HaBedeHVX Aani
IHCTPYKLIilt MOXe NPU3BECTU [0 YPAKEHHS ENEeKTPUYHUM
CTPYMOM, Nnoxexi 1 (ab0o) TSKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKkTpOiHCTPYMEHTY, 3a3HaYeHU y iIHCTPYKLIT 3
TexHiku 6e3neku, CTOCYeTbCs ENEKTPOIHCTPYMEHTA, SIKWiA
(DYHKUIOHYE Bif eNeKTpoMepexi (ENeKTPoiHCTPYMEHT 3
Kabenem XnBNeHHs1), abo eneKkTPOIHCTPYMEHTA 3 KUBIIEH-
HAM Big 6aTapei (6e3npoBigHWiA eNeKTPOIHCTPYMEHT).

NMonepenxeHHs1 NPO HEOOXiAHY

obepexHicTb nig Yac poboTwu 3i
wricpyBanbHO MaLIMHOKO

3aranbHi nonepepxeHHs Npo Heo6XiAHY obepex-

HicTb NiA Yac onepauin wWnicdyBaHHA Ta BiApi3aHHsA

1.  LUe# enekTpoiHCTPYMEHT NpU3HaYeHUn ans
BUKOHaHHSA onepauii wnidyBaHHA Ta BiApi3aHHs.
YBaXHo 03HanoMmTecs 3 yciMa nonepemkeHHAMM,
iHCTPYKLiAMMW, PUCYHKaAMM 1 TEXHIYHMMM Xapak-
TepPUCTUKAMMU, AKi CTOCYHOTLCSA LibOro eNIeKTPOiH-
CTpyMeHTa. HeBUKOHaHHS HaBegeHUX Aani iHCTpyk-
Ll MOXe NPU3BECTU O BPAKEHHS ENEeKTPUYHUM
CTPYMOM, NOXeXi 1 (ab0) TAXKNX TpaBM.

2. Ue# eneKkTpOiHCTPYMEHT He NpM3HaYeHuii Ans
wnidyBaHHA abpa3MBHMM NanepoMm, YULLEHHS
MeTaneBMMM LWiTKaMK, NoNipyBaHHA 4u Npopi-
3aHHA OTBOPIB. BUKOPWCTaHHS €nekTPoiHCTpyMeHTa
HE 3a NPU3HAYEHHSIM MOXE CMPUYMHUTY HeBe3neuHy
CcUTyaLito Ta NPU3BECTU 4O TPABMYBaHHSI.

3.  He 3MiHIOMTE KOHCTPYKLitO €NMEeKTPOIHCTPY-
MEeHTa 3 MEeTOH MOro BUKOPUCTAHHA Y cnocio,
Lo BiApi3HAETLCA Bif TOro, AKMK nepeadavyeHo
1 yKa3aHO BUPOGHUKOM iHCTpyMeHTa. Taki
3MiHWM MOXYTb NPU3BECTU [0 BTPATW KOHTPOSIO Ta
CMPUYMHUTIL CePUO3HI TPaBMU.

4. 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBaTH NpUnaans, sike
cneuianbHO He NPU3HA4YeHO ANSA LbOro iHCTPY-
MeHTa BUPpo6GHUKOM. HaBiTb siKLLO npunagas
MOXXHa NPUELHATH A0 ENEKTPOIHCTPYMEHTa, Lie He
rapaHTye 6e3ney4Hoi ekcnnyaTtaduji.

5. HomiHanbHa WwBuAKicTb Nnpunaaas Mae WoHau-
MeHLUe AOopiBHIOBATU MaKkCUManbHil WWBUAKOCTI,
fika BKa3aHa Ha enekTpoiHcTpymeHTi. Mpunagas,
Lo obepTaeTbes 3i WBMAKICTHO, GinbLLOK 3@ HOMI-
HanbHy, MOXe 3naMaTucs Ta BiACKOUUTH.

10.

11.

12.

3oBHiWHIN aiameTp i TOBWMWHaA npunapas
MalTb 6YyTU B MeXax HOMiHaNIbHUX Xapak-
TePUCTUK eneKkTpoiHcTpymeHTa. MNpunagas
HEHanNeXHWX po3MipiB HEMOXINBO 3axMcTUTN abo
KOHTPOSOBATH HANeXHNM YMHOM.

Po3mipu KpinneHHsa npunanas NOBUHHI Bigno-
BiflaTV po3MipaM KpinneHHsA eneKkTPoiHCTPY-
MeHTa. BukopucTaHHs npunanas, KpinneHHs
SKOro He MiAxoAsTb A0 KPiNneHb eneKkTPoiH-
CTPYMEHTa, NpM3BOAMTb 4O BTPATK piBHOBarM,
HaaMipHoi BibpaLii Ta MoXe CNpuYnHUTK BTpaTy
KOHTPOIO.

BukopucToByBaTH nolukoaXXeHe npunaaasa
3ab6opoHeHo. lNMepen KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM
cnia nepeBipuTU Npunaaas, sik-oT abpasuBHI
KPYrW, Ha HasiBHICTb 3a3y6nuH i TpiluMH, Nia-
KNaaKy-nifolwBy — Ha HasiBHICTb TPilLMH abo
3HOLUEHHS, a MeTaneBi WiTKU — Ha HasiBHIiCTb
nocnabneHux abo TpicHyTUX ApoTiB. Y pasi
nagiHHA eneKkTpoiHCTpyMeHTa abo npunaansa
HeobXiAHO OrnsiHyTH BMPi® Ha HasiBHICTb
NoLwKoAXXeHb a60 BCTAaHOBUTU HEYLUKOXKeHe
npunapas. Micnsa ornaay Ta BCTaHOBMEHHA
npunaaAas 3aiMiTb Take NOMOXEHHS, W06 B1
Ta CTOPOHHi 0co6u nepebGyBany Nosa nnowm-
HO 06GepTaHHA NpunaaAn, 3anycTiTb enek-
TPOIHCTPYMEHT i AanTe NOMyY nonpawuoBaTh Ha
MaKCcUManbHiu WBUAKOCTI 6€3 HaBaHTaXeHHs
NMPOTArom ofAHiei xBUNUHMU. lMig Yac Takoro npo6-
HOrO 3anycKy NOLUKOXeHe Npunaaas 3assuyan
po3nafaeTbCs Ha YacTUHM.

BukopucrtoByiiTe 3acobu iHaMBiAyanbHOro
3axucTy. 3anexHo Big cdepu 3acTocyBaHHA
HeobXiAHO KOPUCTYBaTUCA 3aXUCHUM LLUTKOM
a60 3axMCcHUMM oKynsipaMu. 3a HeobxigHOCTI
HOCiTb NMUII03aXUCHY MacKy, 3acobu 3axucty
opraHiB cryxy, pykaBuui Ta po6ouni capTyx,
AIKi 3AaTHi 3aTpMMyBaTK ApiOHi YacTUHKKN
abpa3uBHOro martepiany a6o gerani. 3acobu
3ax1CTy opraHiB 30py MOBWHHI ByTy 3gaTHUMK
3aTpMMyBaTK ynaMmku, Lo po3niTatoTbest Nig Yac
BMKOHAaHHSA pi3HMX onepauin. Nnno3axmcHa macka
abo pecnipatop MaTb iNLTPyBaTU YaCTUHKM,
LLIO YTBOPIOKTLCA Mif Yac BUKOHAHHSA NEBHOT
onepadiii. TpuBana Aist CUNbHOTO LYyMYy MOXe
Npu3BECTN A0 BTPATK CITyXY.

CTOpOHHiI 0CO6M MaloTb 3HAXOAUTUCA Ha
6e3neyHin BiacTaHi Bia Micus po6otu. KoxHa
oco6a, sika BXoAUTb A0 po60oY0i 30HU, Mae
HOCUTK 3acobu iHAMBIAYanbHOro 3aXUCTY.
YacTtuHku obpobnioBaHoi Aetani abo ynamku
npunagas MoxyTb BiANeTiTU Ta CIPUYUHNUTY
TpaBMYyBaHHSI.

Mig yac BMKOHaHHA po60TH, 3a AKOI pidanbHe
npunapas Moxe 3a4enuUT NPUXOBaHY erekK-
TponpoBoAKy a6o BNacHUM WHYpP, TPUManUTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT TiNlbKW 3a NPU3HA4eHi
AN Uboro i3onboBaHi NoBepXxHi. TopkaHHSA
pisanbHUM NpunagAsm ApoTyY Mif Hanpyrow Moxe
NpU3BECTU A0 NepeaaBaHHs Hanpyr 40 OroneHnx
MeTaneBux YacTWH IHCTPYMEHTa 1 0 ypaXeHHs
ornepaTtopa enekTpu4YHUM CTPYMOM.

LLIHyp mae 6yTu Ha BiacTaHi Bia npunapas,
o obepTaeTbCa. Y pasi BTpaTyt KOHTPOSIO LUHYP
Moxe ByTu nepepizaHo abo NOLLIKOKEHO, | pyKy
MOXe 3aTArHyT1 4o Npunaaas, Wwo obepraeTbes.
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13.

14.

15.

16.

17.

He MoxHa BiaknagaTy eneKTpoiHCTPYMEHT,
[OKM NpUnaaas NOBHICTIO He 3yNMUHUTLCA.
Mpunapas, wo obepraeTbcsi, MOXe 3ave-

NMUTW NOBEPXHIO, | BU HEe 3MOXeTe BTpUMaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT.

He MoXXHa BMUKaTH eNeKTPOiHCTPYMEHT,
TpuMaroum Woro BNpuTyn Ao cebe. YHacnigok
BMNaZKOBOrO KOHTAKTy npunaaas, wo obepra-
€TbCsl, MOXeE 3a4enUTU OAsr Ta NPU3BECTU 0 PyXY
npunagas B HanpsiMky Tina.

PerynsipHoO ouuwynTe BEHTUNALIMHI OTBOPU
eneKTpoiHCTpyMeHTa. BeHTunsiTop ABuryHa
BTAry€e NUN ycepeavHy KoXyxa, a HaaMipHe ckyn-
YeHHS MeTaneBoro NopoLLKY CTBOPIOE PU3NK ypa-
KEHHSI eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

He moxHa npautoBaTu 3 eNeKTpoiHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosauMmcTux marepianis. Lli mate-
pianv MOXyTb CnanaxHyT Bif iCKpu.

He moXxHa BMKOpucTOBYBaTU Npunaaas, Wo
noTpebye 3acTOCYyBaHHA OXONOAXYBanNbHUX
pianH. BukopucTtaHHs Bogun abo iHWnx oxonoa-
KyBanbHUX PiVH MOXe NPU3BECTU [0 BPAXKEHHS
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

Binpaua Ta BignoBigHi nonepemxeHHs

Bignaya — ue MUTTEBa peakLis Ha 3aLlemneHHst abo
YiNNsSHHA Kpyra, Wwo obepTaeTbes, NiakNaaku-nigoLwBy,
LWiTkn abo B6yab-aKoro iHWoro npunaaas. 3alemneHHs

5. He BukopuctoBy#Te 3 LUM IHCTPYMEHTOM NnaH-
Lor ANSA MUK, AUCK ANA Pi3aHHA AepeBUHM,
cerMeHTOBaHUI anMa3HuUM QUCK i3 3a30pOM
6inbwe 10 Mm abo 3y64aTnin auck nunu. Taki
[AVICKM 4acTo CNPUYMHAIOTL Bigaadvy Ta BTpaTy
KOHTpOI0.

CneuianbHi nonepeaXeHHs NpPo HeobXiAHY oGepex-
HicTb Nia Yac wnidyBaHHA abpa3MBHUM Kpyrom/
AUCKOM i onepauii BigpizaHHs

1. BuKopucTOBYMITE KPYru TiNnbKyU TOro TUNY, AKUA
BKa3aHo B nepeniky peKkomeHAOBaHUX Ans
LbOro eneKkTPoiHCTPYMEHTa, a TaKoX cnewi-
anbHUW 3aXUCHUN KOXYX, NPU3HAYeHU Ans
BuUGpaHoro kpyra. Kpyru, ans pobotu 3 skumu
€N1eKTPOIHCTPYMEHT He NPU3HaYeHo, He MOXHa
HaAINHO 3aKPUTK 3aXVMCHUM KOXYXOM, TOMY BOHU
CTaHoBNSATb Hebeaneky.

2. llnicdyBanbHy noBepxHIo KpyriB i3 3arnubne-
HWUM LeHTPOM Heo6XiAHO BCTaHOBMIOBaTH
niA NAOWMHOK KPOMKU 3aXMCHOIO KOXyXa.
HenpaBunbHO BCTaHOBMNEHWI KPYT, KU BUCTyNae
3a NMOLWMHY KPOMKM 3aXMCHOIO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTW HANEXHUM YMHOM.

3. 3axucHMI KOXyX HeobXiaHO HaAiINHO NPUKPI-
NMWUTK O eNEKTPOIHCTPYMEHTa Ta 3 MipKyBaHb
AOCATHEHHS1 MaKCUManbHOI 6e3neku po3Taluy-
BaTM Tak, Wo6 Kpyr 6yB sikoMora MeHLue Bia-
KPUTUM Yy HanpsiMKy onepaTtopa. Koxyx 3axu-

abo YinnsHHA NPU3BOAUTL A0 LIBMAKOT 3YMUHKM NpU-
nanps, Wwo obepraeTbes, i Lie y CBO Yepry crnpuyin-
HSI€ HEKOHTPOMNbOBAaHWI PyX ENEKTPOIHCTPYMEHTa B
HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY A0 HanpsiMKy ob6epTaHHs

Lae onepartopa Bif, ynamkiB 3namaHoro kpyra,
BiJ BUNaaKOBOro KOHTaKTy 3 KpYrom Ta Big ickop,
yepes K MOXe 3aNHATUCS OasT.

npunagaas B MicLi 3aknUHIOBaHHS.

Hanpvknag, skwo abpasvBHuWii Kpyr 3aLlemnexuii abo
3a4enneHunii geTannio, Kpaw Kpyra, Lo BXOAUTb A0 Micus
3alleMIeHHs, MoXe BBINTW B NOBEPXHIO MaTepiany, Wo
npv3Beae 4o BiACKOKY kpyra abo Bipaadi. Kpyr moxe Bia-
CKOYMTM B HaMpsiMky onepatopa abo Bif HbOro; Lie 3arne-
XWTb Bif, HANPSAMKY PyXy Kpyra B Micui 3alieMneHHs. 3a
Takux yMOB abpa3uBHi Kpyru MOXYTb TakoX 3riaMaTuCs.
MpuynHamm Bigdaydi € HenpaBuIbHE KOPUCTYBaHHSA
eneKkTPOiHCTPYyMEHTOM Ta/abo HenpaBuIbHI YMOBY YK

NopsiAOK eKcniyaTauii; ii MOXHa YHUKHYTU, YXKUBLUN
3anoBiKHIX 3aX0AiB, 3a3HAYEHNX HIDKYE.

1.

MiyHo TpMMmanTe enekTPOiHCTPYMEHT o6oma
pyKamu 3a pyKosTKy Ta 3aiiMiTb Take nono-
XEHHS, fike AO03BONUTL BaM OoNnupaTucs cuni
Bianadi. 060B’A3KOBO KOPUCTYUTECA AOMNO-
MiXKHOIO PY4KOIO (3a HaABHOCTI), WO06 36inb-
LWWTK A0 MaKCMMYyMy KOHTPOrb 3a Bigaaveto
abo peakuiclo Bifj KPyTHOro MOMEHTY Nif, 4ac
nycKy. SAKLO BXWTM BCix 3anobixkHux 3axoais,
onepaTop 3MoXe KOHTPOIoBaTh peakLiito KpyT-
Horo MomeHTy abo cuny Bigaaui.

Y x)opgHOMY pasi He MOXHa TpUMaTu pyky 6ins
npunapas, wo obepraeTbes. Mpunaaas Moxe
TpaBMyBaTyv pyKy nig vac Bigaadi.

He cTifiTe Ha MOXNUBIN TpaeKTOPIl pyXy enek-
TpoiHCTpyMeHTa B pasi Bigaaui. Y pasi siggadi
iHCTPYMEHT pyxaTUMeTbCS B HANPSIMKY, NPOTUNEX-
HOMY HanpsiMKy obepTaHHSs Kpyra.

ByabTe oco6nuBo o6epexHi nip 4ac o6pobku
KyTiB, roCTpUX KpaiB ToLw0. YHMKaWTe BiACKO-
KiB i 4innaAHHA npunappsa. Kytu, roctpi kpai abo
BiICKOKW NPpM3BOASATL A0 YiNNSHHSA Npunagas, Wwo
o0bepTaeTbCcs, CNPUYMHSIIONM BTPATY KOHTPOSIO Ta
Bigaavy.

4.  Kpyru Heo6xigHO BUKOPUCTOBYBATH TiNbKu 3a
BKa3aHUM npusHavyeHHsaM. Hanpuknap, wni-
cbyBaTH noBepxHi 6i4HOI CTOPOHOIO BiAPI3-
HOro Kpyra He MoxHa. AGpasuBHi Biapi3Hi Kpyrn
npuaHaveHi ans wnidysaHHA nepudepicto kpyra;
y pasi goknagaHHs 6i4HUX 3ycunb A0 Lmnx Kpyris
BOHW MOXYTb PO3KONOTUCS.

5. 0O6OB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYWUTE HEYLLUKOMKEHI
cbnaHui kpyriB, po3mip Ta doopma iKUX BiANoBi-
[arTb BUGpaHomy Kpyry. [MpaBunbHo nigibpani
dnaHui fobpe NiaTPUMYIOTb KPYT | TaKUM YAHOM
3MEHLUYIOTb iIMOBIPHICTb Oro Nonomku. dnaHui
AN BiAPI3HWX KPYriB MOXYTb BiApPi3HATUCS Bif,
dnaHuis Ans wnigpysanbHUX KPyris.

6. He moxHa BUKOPUCTOBYBATU 3HOLLEHI Kpyru
BifA 6inbLINX eneKkTPoiHCTPYMeHTIB. Kpyr, npu-
3HaueHW Ans GiNbLUIOro ENEKTPOIHCTPYMEHTA, He
NiAXOANTb A0 BUCOKOLUBUAKICHOTO iHCTPYMEHTA
MEHLLIOrO po3Mipy Ta MOXe po3ipBaTnCS.

7.  3acTOCOBYHYM KPYr¥ NOABINHOIO NPU3HAYeHHs,
3aBXAN BUKOPUCTOBYWTE BiANOBIAHWUIA 3aXUCHUMI
KOXYX, LLO NiAXOAUTL AN BUKOHYBaHOi po6oTu.
HenpaBunbHo BUGpaHMii 3aXUCHUI KOXYX HEe 3MOXe
3abesnevyBaTty 6axaHwii piBEHb 3aXUCTY, LLO MOXe
Npu3BECTU O CEPVIO3HUX TPaBM.

[opaTkoBi cneuianbHi nonepekeHHs NPo Heo6-

XiAHYy o6GepexHicTb nif Yac onepadin BiapizaHHs

1. He MOXHa «3aKknUHIOBaTU» BiAPi3HUIN KPYT
abo npuknagaTvu HagMipHui Tuck. He Hama-
raniTecsi 3po6uTU po3pi3 HaAMiIpHOT rMUGUHM.
HaamipHuit TUCK Ha Kpyr 36inblUuye HaBaHTaXeHHS
Ta pM3MK nepekoLLyBaHHs abo 3aknMHIOBaHHS
Kpyra B po3pisi, a TakoXX MOXe CNpUYNHUTY Bia-
nadvy abo nonomky kpyra.

82 YKPAIHCBbKA



He MoXHa 3HaxoguTUCA Ha OA4HIN MiHii 3
Kpyrom a6o nosagy Kpyra, Lo o6epTaeTbCs.
Konu nig yac po6oTtu kpyr pyxaeTbcs Bif Bac, TO
MOXMMBA BiaAa4Ya MOXe BiALITOBXHYTU KPYT, L0
o6epTaeTbesl, Ta eNeKTPOIHCTPYMEHT NPsIMO Y BaLLl
Gik.

AKWwo Kpyr 3acTpsrHe abo npouec pisaHHA
6yAe nepepBaHo 3 6yAb-IKOT MPUYMHM,
BUMKHITb €NeKTPOIHCTPYMEHT i yTpumyiTe
MAOro HepyXomo A0 NOBHOI 3yNUHKK Kpyra.

Y xopHoMy pasi He HamaranTecs BUTATTU
BiAPi3HUIA KPyT i3 po3pi3y, MOKM BiH pyxa-
€TbCA; HEAOTPUMAHHS LiiEi BUMOTU MOXe
npussecTyu Ao Biaaayi. OrnaHLTe KPyr i BXUBITL
HeobXiaHUX 3axopiB, Wob yCyHYTW NPUYKHY MOro
3aKIVHIOBAHHS.

3a6opoHeHO 3aHOBO NOYMHATK onepaLiilo
pi3aHHSA, [OKM KPYr 3aNMILIAETLCA B po6ouin
petani. CnoyaTKy Kpyr NoBMHEH HabpaTu
NMOBHY LWBUAKICTb, NMULLE MNOTIM MOr0 MOXHa
obepexHO 3aHOBO BBECTU B pO3pi3. AKLIO enek-
TPOIHCTPYMEHT NepesanycTuT, Konm Kpyr 3Haxo-
OWTbCs B pobouin aeTani, Kpyr Moxe 3acTpsrTy,
cinHyTca abo cnpuyMHUTK Bioaady.

Mip yac po6oTu 3 naHensiMu a6o Gyab-AKUMU
AeTansAMmn BenMKoro po3mipy Heo6xigHo
3a6e3neynTyn onopy, Wob MiHiMi3yBaTK pU3nk
3awemrieHHA Kpyra abo BUHMKHEHHA Biapadi.
Benuki poboudi aeTani 3a3Bunyar nporuHaoTbes Nig
BnacHoto Baroto. Onopu HeobxigHoO po3TaLloBy-
BaTy nig poboyoto Aetansnto nobnuay niHii pisaHHs
Ta nobnuay kpato pobo4oi Aetani 3 060x Hokis
Kpyra.

Heo6xiaHa oco6nuBa o6epexHicTb nig Yac
BUpi3aHHA BUIMOK y CTiHax a6o iHLWnX HeBU-
AMMUX 30Hax. Kpyr, Wwo BUCTynae Bnepes, Moxe
3a4yenuTu raso- abo BOAONPOBIA, ENEKTPONPO-
BOAKY ab0 npeameTu, Lo MOXYTb CIPUYUHUTA
Bigaavy.

He HamaranTecs po6uTH KPMBONIHIAHWI PO3-
pi3. HaamipHuii TUCK Ha Kpyr 36inbLUuye HaBaHTa-
XKEHHSI Ta PU3NK NepekoLLyBaHHS abo 3aknuHio-
BaHHS1 Kpyra B po3pi3i, a TaKoX MOXe CNPUYMHUTI
Bigaady abo Nonomky Kpyra, BHacnigok 4oro
MOXIIMBE CEPNO3HE TPaBMYBaAHHS.

Mepea BUKOPUCTAHHAM CErMeHTOBaHOrO
anMasHoro Aucka cnig nepekoHaTucs, Lo
3a30p MiX cerMeHTaMu anmMa3Horo Aucka cra-
HOBUTL 10 MM a60 MeHLe 1 AUCK MaE Bif’eM-
HUMW NepeaHin KyT.

[opaTkoBi nonepeaxeHHs1 NPO HeoOXiaHY
ob6epexHicTb:

1.

Y pasi BUkopucTtaHHs wnidyBanbHUX KpYriB i3
3arnnM6neHMM LeHTPOM BUKOPUCTOBYMITE nuile
KPYru, apMOBaHi CKITOBONTOKHOM.

Y XKOOAHOMY PA3| HE BAKOPUCTOBYUTE 3
uieto wnichyBanbHOK MalLMHOK YallonofioHi
wnicyBanbHi Kpyrv Ans po6oTu no kameHto. Lis
LnicbyBanbHa MalMHa He NpU3HaveHa Ans BUKO-
PUCTaHHS KpyTiB TaKoro Tuny, i Take BUKOPUCTaHHS
BMPOBY MOXe NpU3BeCTH [0 BAXKKNX TPaBM.
ByabTe o6epexHi, W06 He NOWKOAUTHU LLNUH-
Aenb, hnaHeub (0cO6NMBO NOBEPXHIO BCTa-
HOBEHHs1) a60 KOHTpramky. MolKoAXKEeHHA LUX
fAeTanen Moxe NPU3BECTU A0 NOMOMKM Kpyra.

10.

11.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Mepepn yBiMKHEHHAAM IHCTPYMEHTa nepeKkoHam-
Tecs, Lo KPYr He TOPKAaETbCA AeTarni.

Mepea noyaTkoM BUKOPUCTaAHHSA iIHCTPyMeHTa
3anycTiTb MOro Ta AanTe NonpauloBaT Nomy
Aesikuh Yac. 3BepTanTe yBary Ha Bibpauito abo
HepiBHUM Xia — Lie MOXe BKa3yBaTu Ha He3a-
[OBiNbHe BCTaHOBMNEHHA a6o 6anaHcyBaHHA
Kpyra.

BukopucToByiiTe 3a3HaueHy NOBEPXHIO Kpyra
ANnA wnidyBaHHA.

He 3anuwainTe 6e3 Harnaay iHCTPYMEHT, SIKUn
npautoe. MpauronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TiNbKu
TPMMaloum MOro B pyKax.

He TopkawTecs getani oapa3y nicnsi o6po6ku
— BOHa MoXe OyTu Ayxe rapsiuolo Ta cnpmim-
HWUTK ONiK WKipw.

He TopkaiTecs ponomMixkHUX aetanemn oapasy
nicns o6po6kn — BOHWU MOXYTb B6yTn Ayxe
raps4MMm Ta CPUYUHUTY ONiK LWKipW.
[oTpumyiiTecs iHCTPYKLi BUPOOHUKa WoAo0
NpaBUIIbHOrO BCTAHOBIEHHSI Ta BUKOPUCTaHHSA
kpyra. MoBoauTucA 3 Kpyramu Ta 36epiratu ix
Heob6XiAHO 3 HaneXHo 06epexHicTIo.

He BukopucToByiTe OKpeMi nepexiaHi BTyNKu
abo apanTepu ANA NpUKpinneHHs wnidyBanb-
HUX KpYriB 3 OTBOpaMu BeNIMKOro AliameTpa.
BukopucToByiiTe Tinbku cnaHui, npusHayeHi
ANS UbOro iHCTpyMeHTa.

MNpu BUKOpPUCTaHHI iIHCTPYMEHTIB, Npu3Haye-
HUX ANS BCTAHOBIEHHSA KPYTiB i3 pi3b60BUM
OTBOPOM, HEOOXiAHO, WO6 AOBXUHA Pi3boU
Kpyra BignoBifana [OBXWHI WNuHAens.
MNepesBipTe HaAiNHicTbL onopu pobouyoi AeTani.
MNam’siTaiiTe, WO KPYr NpoAoBXKye obepTaTucs
nicns BAMKHEHHS iHCTPyMeHTa.

Y pazi Bucokoi TemnepaTtypu, BONorocTi 4n
piBHA 3a0pyAHEHHS1 eNeKTPonpPoBiAHMM NUIIOM
Ha po6o4yomy MicLi BUKOPUCTOBYITE aBTOMa-
TUYHUI 3aXUCHUI BUMUKaY (30 mA) ansa 3abes-
neyeHHs 6e3neku onepartopa.

He 3acTocoByiiTe iHCTPyMeHT Ansa po6oTtu 3
MaTepianamu, Lo MicTATb a3becr.

SAKWO BUKOPUCTOBYETLCA BiAPi3HMI KpyT,
060B’A3KOBO 3aCTOCOBYITE NMUNO3aXUCHUIA
KOXYX Kpyra, ikuiA BiagnoBigae Bumoram micue-
BUX HOPM.

He moxHa nignaBaTtu pixy4i AMcku 6o0koBomy
TUCKY.

MNip yac po60TN He KOPUCTYUTECH CYKHAHUMM
po6oynmMm pykaBULISIMUA. BOMOKHO 3 CYKHAHMX
pyKaBULb MOXe NoTpanuTh B iIHCTPYMEHT, i e
npu3Bene A0 NOro NonomKu.

Mepen noyaTkoM po6oTH NepeKkoHanTecs B
TOMYy, L0 NiA NnoBepxHer po6oY4oi 30HU He
NpoxXoAsATh NiHii eneKkTponocTavyaHHs, BOAO-
npoBoau abo rasonposoau. HegoTpumaHrHs uiel
BUMOIN MOXE MPU3BECTU 40 BPAKEHHS ENeKTpuY-
HUM CTPYMOM, BUTOKY CTPyMy abo rasy.

AKWo A0 Kpyra NpUKpPinneHo Npoknazaky, He
3HimanTe ii. [liameTp npoknagku NOBUHEH
nepeBuLLYBaTH PO3Mipy KOHTPraiku, a Takox
30BHILIHbLOrO W BHYTPIlWHLOrO chraHus.
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23. Mepuw Hix ycTaHoBNOBaTH WidyBanbHUN
Kpyr, 060B’sI3KOBO NepeBipsANTe, YN HEMAE Ha
npokKnaaLi AKMXoCb NOLIKOAXEHb TUMY BiAKO-
niB abo TpilmH.

24. 3aTArHiTb KOHTPramKy HaneXHUM YMHOM.
HaamipHe 3aTaryBaHHsi kpyra Moxe npusBecTu 4o
10ro NONOMKW, @ HE,OCTATHE 3aTAryBaHHA MOXe
CNPUYUHKTY Aoro BiGpaLiito.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A\ 0MNEPEKEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnioTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MpY YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BignoBiaHux npasun 6e3neku. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekn, BUKNageHUX y Uil iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe Npu3BecTu [0 CEPAO3HUX TPaBM.

OlnncC POBOTHU

A\ OBEPE)XHO: Mepep TMM sik perynioBaTtu
a6o nepeBipATU PYHKLiOHaNbHICTb iIHCTPYMeHTa,
0060B’A3KOBO NepPeKOHaNUTeCH, O iIHCTPYMEHT
BUMKHEHO 1 Bif’eAHaHO BiA eneKTpomMepexi.

3amok Bana

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3a6opoHEeHO BUKOPUCTO-
ByBaTU 3aMOK Barna, Konu WwnuHaenb obepra-
€TbcA. Lle moxe npu3BecTn 4o Baxkux TpaBm abo
MOLLIKOMKEHHS! iHCTpYMEHTa.

HaTtuncHiTb Ha 3amok Bana, o6 3abnokysatu obep-
TaHHS WNWMHAENS Nig Yac BCTaHOBMEHHS @60 3HATTS
npunagas.

» Puc.1: 1. 3amok Bana

A\ OBEPEXHO: Mepea TUM SIK NiQKANIOYATM
iHCTPYMEHT [0 MepeXxi, 060B’A3KOBO NepeKoHam-
Tecs, WO KypPOK BMMUKaya HanexHMM YMHOM crnpa-
LbOBYE Ta NOBEPTAETLCA B NonoxeHHA «BUMK.»,
KONW NOro BiANycKalTh.

A\ OBEPEXHO: 0608’3k0B0 BUMKHITS iHCTpY-
MEHT Y pasi NopylueHHs1 eHepronocTa4aHHA abo
BUNaAKoOBOro BiAKMIOYEHHSA, Hanpuknaa Bia’en-
HaHHS Kabento XUBNeHHA. IHaKLwe iIHCTPYMEHT
MOXe HecnoiBaHO 3anpauoBaTti Nicns BiAHOBNEHHS
JKMBIEHHS, LLIO MOXeE NPU3BECTU A0 HELLACHOMO
BMNaaky abo TpaBMyBaHHS.

3anexHo Big kpaiHu iCHye Tpy BapiaHTu Aii BMyKkaya.
» Puc.2: 1. Kypok BMukaya 2. Baxinb 6nokyBaHHs

IOns iHcTpyMeHTa 3 nepeMukayem
OrnoKyBaHHA YBIMKHEHOIO NMOJIOXKEeHHA

3anexHo eid kpaiHu

A OBEPEXHO: Bumukay moxHa 3abnokyBatu
B MONOXEHHi «yBIMKHEHO» ANA 3pY4HOCTi one-
paTopa y pasi TpMBanoro BUKOpUCTaHHs. Y pasi
610KyBaHHA iIHCTPYMEHTa B NOMOXEHHi «yBiMK-
HeHo» Heob6XiaHO ByTn ocobnnBo o6epexxHUM Ta
MiLlHO TPUMATU iIHCTPYMEHT.

[ns Toro Wwo6 3anycTuT iHCTPYMEHT, Cif NpocTo
HaTWUCHYTW Ha KypoK BMUKaya (B Hanpsimky «Bx»). LLlo6
3yNUHUTK POBOTY, BiANYCTiTb KYpOK BMMKaYa.

[Ons 6e3nepepBHOi po60TH CNif HATUCHYTM Ha KYPOK
BMUMKaya (B HanpsMky «B»), a noTim — Ha Baxinb 6ro-
KyBaHHS (B HanpsMKy «A»).

LLlo6 3ynMHMTK iIHCTPYMEHT i3 3abnokoBaHoro nomno-
XKEHHS, Cnif, NOBHICTIO HATUCHYTW Ha KypOK BMMKaYa (B
HanpsiMKy «B»), a noTim BianycTUTH ioro.

[nsa iHCTpyMeHTa 3 nepeMukayem
po36510KyBaHHSA YBIMKHEHOTO MONOXEHHS

3anexHo 8id kpaiHu (8knroyaroyu Aecmparnito ma
Hoey 3enaHdito)

[ins 3ano6iraHHsA BUNaAKOBOMY HaTUCKaHHIO Kypka
BMWMKaya nepeabadeHnin Baxinb BriokyBaHHs.

LLlo6 3anycTuTK iIHCTPYMEHT, crioyaTky cnif HaTUCHYTH
Ha Baxinb 6roKyBaHHsi (y Hanpsimky A), a NOTiM HaTuC-
HYTW Ha Kypok BMuKada (y Hanpsimky B). LLlo6 3ynuHunTtu
poboTy, BiANyCTiTb KypoK BMUKaYa.

YBATIA: 3a60poHeHO HaTUCKaTK i3 CUIO Ha
KyPOK BMMKaua, SIKLLO BaXiNb GrIOKyBaHHSA He
HaTUCHYTO. Lle MOXe NpnaBecTy 40 NONOMKM BMMKaYa.

Ons iHCTpyMeHTa 3 nepeMuKavyem
6rnokKyBaHHs1 yBiMKHEHOIO Ta
BUMKHEHOIO NONIOXXeHHSA

3anexHo eid kpaiHu

A OBEPE)XHO: Bumunkau moxna 3a6nokyBaTu
B MONOXEHHi <yBIMKHEHO» AN 3py4HOCTI one-
paTopay pasi TpMBanoro BUKOpucTaHHs. Y pasi
6noKyBaHHSA iHCTPYMeHTa B NOMOXEHHi «yBiMK-
HeHO» Heob6XiaHO ByTH 0co6NMBO 0GepexxHUM Ta
MiLIHO TPUMATH iIHCTPYMEHT.

[ns 3anobiraHHsA BUNaZKOBOMY HaTUCKaHHIO Kypka
BMUKaya nepegbayeHunii Baxinb 6r10KyBaHHS.

LLlo6 3anycTuTK iIHCTpYMEHT, criodaTky cnif HaTUCHYTH
Ha Baxinb 6rnokyBaHHs (y Hanpsimky A), a noTiM HaTuc-
HYTUN Ha KypoK BMuKaya (y Hanpsimky B). LLo6 3ynuHutK
poboTy, BiANyCTiTb KypoK BMUKaYa.

[ins 6e3nepepBHOi poboTH CRiA HATUCHYTY Ha Baxinb 6rokyBaHHS
(y Hanpsimky A), HaTUCHYTW Ha KypoK BMUKaya (y Hanpsimky B), a
NOTiM 3HOBY HAaTUCHYTY Ha Baxinb B6MOKYBaHHS (y HanpsiMky A).
o6 3ynMHUTK IHCTPYMEHT i3 3a6nokoBaHoro nomno-
YKEHHS, Crif, NOBHICTIO HATUCHYTM Ha KypoK BMUKa4a (B
Hanpsimky «B»), a noTim BignycTutu 1oro.

YBATA: 3a60poHeHO HaTUCKaTH i3 CUIIOK0 Ha
KYPOK BMMKaYa, SIKILO Baxinb 61I0KyBaHHs He

HaTUCHYTO. Lle Moxe npu3BecTn 40 NONOMKM BMUKaYa.
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3BOPKA

A OBEPEXHO: MNepen BUKOHAHHAM 6yAb-AKUX
POGIT 3 iIHCTPYMEHTOM 0GOB’sI3KOBO BUMKHITb
1oro Ta BiAKNIOYiTb Bif enekTpomepexi.

BcTaHoBneHH: 60KOBOI PyKOSATKM (py4KH)

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po60TH HeobXigHO
nepeBipUTM HaAINHICTb KPiNneHHs GOKOBOI PYKOATKM.

A OBEPEXHO: Bu moxeTe EcTaHoBUTH 60kOBY
PYKOATKY B 3 OTBOpU. YCTaHOBITb 60KOBY pyKO-
SATKY B OAUH 3 OTBOPIB, BUXOASIYMN 3 YMOB poGOTH.

HagiiHo NpurBnHTITE GOKOBY PYKOSITKY A0 iHCTPYMEHTa,
SIK MOKa3aHO Ha MarloHKy.
» Puc.3

YcTtaHoBneHHA abo 3HATTA

3aXMCHOro KOXyXa Kpyra

A\TOMEPE)XEHHSI: Mpw BukopucTanHi kpyra
3 3arnMbneHnM LIeHTPOM HeobXiaHO BCTaHOBMIO-
BaTU 3aXMCHUM KOXYX Kpyra TakKum YMHOM, 06
3aKpuTa CTOPOHa KoXyxa byna 3aBXxau cnpsmo-
BaHa B Gik oneparopa.

YCTaHOBITb 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, CyMICTUBLUW BUCTYNK Ha 10T0
obogi 3 BMiMKamu Ha Kopyci MigLMNHKKA. MoTiM NOBEPHITL
3aXWUCHUIA KOXYX Kpyra Ha Takui KyT, o6 BiH 3axuLLaB onepatopa
BiANOBIAHO A0 BUKOHYBaHMX PobiT. HadiiHO 3aTAMHITb IBUHT.
LLlo6 3HSATK 3aXMCHWIA KOXYX Kpyra, BUKOHaiTe npoLie-
[ypy Oro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
» Puc.4: 1. 3axucHui koxyx kpyra 2. Kopnyc nigLumn-
Huka 3. TBUHT

BctaHoBneHHs1 abo 3HATTS Kpyra 3

3arnuMbneHum LEeHTPOM

Hodamkoee npunadds

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mpu BUKOPUCTaHHI Kpyra
3 3arnMbneHUM LLIeHTPOM Heo6XiAHO BCTaHOBIIO-
BaTU 3aXUCHUM KOXYX Kpyra TakKuM YMHOM, 06
3aKpuTa CTOpPOHa koxyxa Gyna 3aBxau cnpsimo-
BaHa B Gik onepartopa.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: Heo6xigHo, Wo6 MOH-
Ta)XHa YacTUHA BHYTPIiLWHbOro (pnaHusA TO4YHO
BiAnoBigana BHYTpPilWWHbOMY AiameTpy Kpyra 3
3arnubneHnM LeHTpoM. BcTaHoBNEHHS BHYTPILL-
HbOro hnaHusa Ha HeBignoBiAHOMY 6oL Moxe npu-
3BeCTu 0o Hebe3neyHoi BibpaLyjii.

YCTaHOBITb BHYTPILWHIN bnaHeLb Ha WnMHAenb.

MepekoHaiiTecs, Lo 3a3ybrneHy YacTHY BHYTPILLHLOMO

¢pnaHLsA BCTAHOBMEHO Ha NPAMY YaCTUHY BHU3Y LWNWUHAENS.

BcTaHoBITb Kpyr i3 3arnnbneHMm LeHTPOM Ha BHYTPiLL-

Hi hnaHeub Ta HaKPYTITb KOHTPramky Ha WnuHaenb.

» Puc.5: 1. KoHTpraiika 2. Kpyr i3 3arnnbneHum ueH-
TpoMm 3. BHyTpILLHIN dnaHeub 4. MoHTaxHa
fetanb

LLlo6 3aTArHy TV KOHTpraky, MiLHO HAaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, Wwob wnuHaens He mir obeptatucek, a noTiM 3a
[OOMOMOroH0 KItova AN KOHTPranky HaginHo 3aTArHiThb i
3a roAVHHNKOBOIO CTPISIKOLO.

» Puc.6: 1. Kniou gns koHTpraiikv 2. 3amok Bana

LLlo6 3HSTW Kpyr, BUKOHANTE NpoLeaypy NOro BCTaHOB-
NEHHS y 3BOPOTHOMY MOPAAKY.

CynepdnaHeub

Jodamkoee npunaddos

CynepdnaHeLp — Le cneliansHe npunagas ans
mogeni, sky HE ocHalleHo dyHKLi€to ranbMyBaHHS.

[lo cTaHaapTHOro KOMNNeKTy Moaenen 3 nitepoto F Bxo-
anTb cynepdnaHelb. MNMopiBHAHO 3i 3BMYAWHUM TUNOM
HeobXiaHO BTPUYI MeHLUe 3ycunb, Wwob Bianyctntu
KOHTpramky.

YcTtaHOBRNEeHHA abpa3snBHOro

Bigpi3Horo Kpyra / anMasHoro aucka

Jdodamkoee npunadds

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: Mig yac 3actocyBaHHsA
abpa3nBHOro Biapi3HOro kpyra / anma3Horo gucka
060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYMTE TiNbku cneyianb-
HWUW 3aXUCHUIN KOXYX Kpyra, NpuaHavyeHuin ans
BUKOPUCTaHHSA 3 BiAPi3HUMU Kpyramu.

A OMEPEN)XEHHS: 3ABOPOHEHO BuKo-
puUcTOBYBaTH BiApi3HMI Kpyr AnsA 6okoBoro
wnidyBaHHSA.

YCTaHOBITb BHYTPILWHIM hnaHeLb Ha WnMHAEenNb.

YCTaHOBITb KPYr Ha BHYTPILLHI hnaHeLb i HaBepHITb

KOHTpravKy Ha LnuHaenb.

» Puc.7: 1. KoHTpraiika 2. ABpasnBHUI Biapi3HUiA
Kpyr / anmasHuii amck 3. BHyTpiLwHin cdna-
Heub 4. 3axucHUA KOXyX Ans abpa3vBHOro
BiApi3HOro Kpyra / anMasHoro aucka

Ana Aecmpanii ma Hoeoi 3enaHdii
» Puc.8: 1. KoHTpraiika 2. 3oBHiLwHii hnaHeub 78
3. ABpa3vBHMI BiApi3HWUIA Kpyr / anvas-
HWUI AncK 4. BHYTPILLHIN donaHeub 78
5. 3axucHuii koxyx Ans abpasmBHOro Biapis-
HOro Kpyra / anma3Horo aucka

YcTaHOBNEHHA NUI03aXMCHOro

KOXyXa Bigpi3HOro Kpyra

Jodamkoee npunadds

Y pasi BCTaHOBMNEHHS 404ATKOBKX akcecyapis Lien
iHCTPYMEHT MOXXHa BMKOPVCTOBYBATU ANs pidaHHs
Kam’ssHUX MaTepianis.

» Puc.9

MPUMITKA: IHdopmaLito Woao BCTaHOBMEHHS
NNNO3axMCHOro KoXyxa Kpyra AVBITbCS B MOCIOHMKY 3
BMKOPUCTaHHS NUNO3axXMCHOIO KOXyXa Kpyra.
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POBOTA

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: He notpi6Ho npukna-
[aTu cuny Ao iHcTpyMmeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abe3neyvye gocTaTHii Tuck. MprknagaHHs cunu Ta
HaZMIPHWIA TUCK MOXYTb NPU3BECTM A0 HebeaneyHoi
NOMOMKM Kpyra.

A\ OMEPEN)XEHHS: OBOB’A3KOBO 3amiHiTh
KPYT, AKLWO iHCTPYMEeHT Bnas nig 4ac po6oTu.

A\[OMEPE)KEHHSI: Y )XOOHOMY PA3I He
BAapAWTe AUCKOM Mo po6ouin aeTani.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: YHuKamnTe BiackokiB

Ta YinnsAHHA Kpyra, oco6nmMBo nia Yac o6po6ku
KyTiB, FOCTpUX KpaiB ToLwo. Lle moxe npussectn o
BTPaTV KOHTPOSIO Ta Bigdaui.

A\ OMNEPEXEHHSI: 3ABOPOHEHO Buko-
PUCTOBYBATU iIHCTPYMEHT i3 pPiXKy4nMMun anckamm
ANA AepeBVHU Ta iIHWWUMK AUCKaMu nunu. Y pasi
BMKOPUCTAHHSA Ha LWnidyBanbHUX MalLMHaX Taki
[VCKM 4acTo CNPUYMHAIOTb Bigaadvy Ta npu3BoasTb A0
BTPaTW KOHTPOSIO Ta TPaBMYBaHHS.

A OBEPEXHO: 3a6opoOHEeHO BMUKATU iHCTPY-
MEHT, KOJ1 BiH TOpKaeTbLCA poboyoi aeTani,
OCKifNbKU Lie MOXe MPU3BECTU A0 TPaBMyBaHHs
oneparopa.

A OBEPEXHO: Nia yac po6oTn 060B’A3KOBO
KOPMCTYTecA 3aXMCHUMM OKynsipamu abo 3axuc-
HUM LUTKOM.

A\ OBEPEXHO: Nicns sakinuenns po6oTu
060B’s13KOBO BUMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3a4yekanTe,
MOKW KPYr He 3yNMUHUTLCA NOBHICTIO, NepLU HiX
BiAKnagaTv iHCTPYMEHT.

A\ OBEPE)HO: O50B’SI3KOBO MmiLHo Tpu-
MauTe IHCTPYMEHT OAHIE€0 PYKOHO 3a KOpMyc, a
APYroto — 3a 60KOBY PYKOAITKY (PYUKy).

MPUMITKA: Kpyr noaBiiHOro npnaHayeHHs MoXxHa
BMKOPUCTOBYBATM 5K ANS LWNipyBaHHA, Tak i Ans
pi3aHHs.

LLlogo wnicyBaHHs AvBiTbCSA po3ain «LnidyBaHHa»,
a CTOCOBHO pi3aHHsA — po3ain «PoboTa 3 abpas3vBHUM
BiIPi3HNM KPYrom / anmasHuM JUCKOM».

» Puc.10

YBIMKHIiTb iIHCTPYMEHT i NiaBeAiTb Anck 4o poboyoi
aetani.

3asBuyaii cnig TpumMaTy KyT 6nmnsbko 15° Mixk kpaem
aucka Ta noeepxHeto obpobntoBaHoi geTani.

Mia Yac nepioay npunpauioBaHHS HOBOIO Kpyra He
MOXHa nepecyBaTy WwnicyBansHy MallvHy Bnepea,
iHaKLWe BOHa Moxe Bpi3aTucs B AeTansb. LLonHo kpan
Kpyra cTaHe 06TO4YEHUM Bif BUKOPUCTaHHS, KpYr MOXHa
Oyne nepecyBaTy ik Bnepes, Tak i Ha3ag.

Po6ota 3 abpa3nBHMUM Bigpi3HUM

Kpyrom / anmasHum AUCKOM

Hodamkoee npunadds

AHOHEPEH)KEHHFI: He MOXHa «3aKnuHto-
BaTW» Kpyr abo nigpaBaTn horo HaamipHOMy
Tucky. He HamaraiiTecs 3po6uTH po3pi3 HaaMip-
HOI rMUGuHK. MNepeHanpyxeHHs kpyra 36inbLuye
HaBaHTaXXeHHs Ta 3AaTHICTb A0 NepeKoLLyBaHHS
abo 3acTpsaraHHs Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPLOE
NOTEHLINHNIA pU3KK Bigaadi, MONOMKY Kpyra Ta nepe-
rpiBaHHSA OBUryHa.

AHOHEPEH)KEHHH: 3a60pOHEHO pPO3MnoYm-
HaTK pi3aHHA, KONW KPYr 3HaXoAUTLCA B AeTani.
CnoyaTKy Kpyr NOBUHeH HabpaTy NOBHY WBUA-
KicTb, @ NOTiM i oro cnia o6epexHo BBeCTU y
npopi3, nepecyBaloym iHCTPYMEHT ynepea Haa
rnoBepxHeto getani. AKLWO iHCTPYMEHT 3anycTuTy,
KONW Kpyr 3HaxoaMTbcs B pobodin geTani, Kpyr Moxe
3acTpsArTU, cinHyTucs abo cnpuyYvHUTK Bigaady.

AHOI'IEPEH)KEHHFI: Mig yac pizaHHA He
MOXHa MiHATW KyT Haxuny Kpyra. MNpuknagaHHs
60OKOBOro TUCKY [0 BiApi3HOro Kpyra (siK nig yac Luni-
chyBaHHs1) Npm3Bese A0 PO3TPICKyBaHHS Ta NONOMKM
Kpyra i, K Hacnigok, 4O BaXKKUX TPaBM.

AHOHEPEH)KEHHFI: AnmasHuin AucK Heo6-
XigHO NpUKNagaTn nepneHAUMKYNSipHO Ao po6oyoi
noBepxHi nig Yac po6oTu.

Mpuknap BUKopucTaHHA: po6oTa 3 abpasuBHUM
BiAIPi3HUM KPYrom
» Puc.11

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: po6oTa 3 anMasHUm

ANCKOM
» Puc.12

TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen TMM Ak npoBOANTYH
ornspa abo TexHiYHe 06CnyroByBaHHS iHCTPY-
MeHTa, NepeKoHauTecA, Lo NOro BUMKHEHO i
Bif’eQHaHO Big Mepexi.

YBATA: Hikonn He BUKOPUCTOBYWATE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAi6GHI peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHU
Konbopy, aecopMauii a6o NosiBY TPiLLUUH.

ns 3a6e3nevenHss BESMEKN ta HAOIMHOCTI npo-
Aykuii, il peMoHT, a Takox po6oTy 3 06CcnyroByBaHHs
abo perynioBaHHS NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBoACbKUMU cepBicHUMK LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOOHMLTBA KOMNaHiT
Makita.
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OuMLEeHHS BEHTUNALINHUX OTBOPIB 3amiHa rpaciToBuUX LLiTOK

HeobxigHo nigTpumyBaTn YUCTOTY IHCTPYMEHTa Ta
0ro BEHTUNSALiINHMX OTBOPIB. OuunLLyATe BEHTUNALINHI

» Puc.14: 1. Konektop. 2. |30nt01041iA HAKOHEYHWK.
3. MpadbiToBa LWwiTKa.

OTBOPM IHCTPYMEHTa PerynspHo Ta LWopasy, KOnn BOHU AKLWO noniMepHUIA i3ontoYnin HakoHevHWK byae orone-

cTaloTb 3abrnokoBaHUMK. HUM | TOPKHETLCS KonekTopa, ABUryH Byae aBTOMaTU4HO

» Puc.13: 1. BuxigHi BeHTUNAUiNHI oTBOpKM 2. BXigHi BMMKHEHO. Y Takomy pasi HeobxigHO 3aMiHUTK 0buaBi
BEHTUNSALINHI OTBOPU rpadiTosi Witku. MMigTPUMYITE YUCTOTY rpadiTOBKX LLITOK

Ta crigkyinTe, Wo6 BOHW BiNbHO 3axoamnu B Tpumadi. Tpeba
3amiHioBaTy 06uaBsi rpadiToBi WiTku ogHovacHo. MoxHa
BMKOPWCTOBYBATU TiNbKW OAHAKOBI rpadpiToBi LLiTKM.

[ns BUiMaHHSA KOBMNAYKIB LLiTKOTPUMaYiB KOPUCTYNTECH
BVKPYTKOI0. 3HIMIiTb 3HOLLEHI BYFifbHi LWiTKK1, BCTaBTe
HOBI Ta 3aKpiniTb KOBMAYKN LLiTKOTPUMAYIB.

» Puc.15: 1. KoBnayok wwiTkoTpumaya 2. BukpyTka

BUBIP NPUNAAAOA BIANOBIAHO OO 3ACTOCYBAHHA

[Hodamkoee npunadods

A OBEPEXHO: BuKOpUCTaHHA iIHCTPYMEHTa 3 HEBIAMNOBIAHUMM 3aXMCHUMM 3acOBamMu MOXKe NPU3BECTU
0 HeGe3neyHMX CUTyaL i, HaBeAEHUX HUXKYE.

Y pasi BUkopucTaHHs iHCTpyMeHTa 3 HeBiANOBiAHMMMW 3aXUCHMMM 3aco6amMu ANA pisaHHA KaM AHOTO
MaTepiany iCHye NiABULLEHNIA PU3UK NOTPANMSAHHA NUNY W BTPaTU KOHTPOIIO, WO NpU3Beae A0 BUHUK-
HEeHHA Bigaadi.

Akwo AnsA TopueBoro wWiigpyBaHHA BUKOPUCTOBYETLCA 3aXMCHUIA KOXYX BiApPi3HOro Kpyra, 3aXMcHUn
KOXYX MOXe 3aBaxxaTu o6po6Li, 3aBaXxalo4m KOHTPONOBaTU iIHCTPYMEHT.

AKWo ANA pisaHHA BUKOPUCTOBYHOTHLCA abpa3nBHI Kpyru 3i 3B’A3K0I0 1 anMasHi AUCKU Ta 3aXUCHUM
KOXYX WnicdyBanbHOro Kpyra, iCHye nigBULLEHUN PU3MK TOPKAHHA KPYTiB, WO 06epTaloTbCA, BUAI-
JIeHHS iCKOp i YaCTUHOK, a TaKOX PM3MK BiANiTaHHS OCKOJKIB Kpyra B pa3i Moro pospusy.
BurkopucTaHHA NMNO3axMCHMX KOXYXiB Kpyra nif, 4ac pisaHHsi Ta TopLeBoro wridyBaHHA 6eToHy abo
Kam’siHOi MOBEPXHi 3MEHLUYE PU3UK, NOB’A3aHUN i3 BNIMBOM Nuny.

Y pasi BukopucTaHHs chnaHueBuX KpyriB NOABINHOro Npu3HayeHHs (KOMGiHOBaHMX WnidyBanbHUX i
BiApi3HUX abpa3nBHUX KPYriB) 3aCTOCOBYWTE NULIE 3aXUCHUI KOXYX BiApi3HOro Kpyra.
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3acTocyBaHHA

Mogenb 180 mm | Mogens 230 mm

1 - BokoBa pykosiTka
2 - 3axucHWin KoXyX kpyra (Ans wnicysanbHoro kpyra)
3 - BHyTpiLwHiN hnaHeub
4 - CynepdnaHeLp
5 LnichyBaHHs abpasvsHUM Kpyr i3 3arnnbnesum ueHTpom
Kpyrom/auckom
6 - KoHTpraiika
7 - BaxucHuI KOXyX Kpyra (Ans BigpiaHoro kpyra)
8 PisaHHs ABpasvBHWI BiAPI3HWIA KpyT / anmMasHuin Anck
9 LLnidpyBaHHa abpa3mBHUM Kpyr noaBiiHoro npusHayeHHs -
Kpyrom / pisaHHs
10 - BHyTpilwHin dpnaHeub 78 (Tinbku gns Asctpanii Ta Hosoi
BenaHgii) *1
11 - B0BHiLUHi hnaHeub 78 (Tinbku Ans Asctpanii Ta Hosoi
Benangii) “1
12 - BokoBa pykosiTka N1no3axncHoro Koxyxa kpyra *2
13 - MunosaxvcHi KoXyXx BiApi3HOro kpyra *2*3
14 PizaHHs AnmasHuin guck

Kntoy ansi KOHTpramkm

MPUMITKA: *1 BukopucToBy#iTe BHYTPILLHIN hnaHeub 78 i3 30BHiLWHIM dnaHuem 78. (Tinbku ana Asctpanii Ta

HoBoi 3enaHgii)

MPUMITKA: *2 BukopucToByiiTe GOKOBY PYyKOATKY MUII03aXMCHOMO KOXYyXa Kpyra 3 Mo3axMCcHUM KOXYXOM Bigpis-

Horo kpyra.

MPUMITKA: *3 [JoknagHiwy iHdopmaLilo MOXHa 3HalUTV B MOCIOHMKY 3 BUKOPUCTaHHS KOXXHOIO KOXyXa.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: M9000 M9001
Moaxopswumii wnudosaneHeii | Makc. anameTp gucka 180 Mmm 230 mm
Amek Makc. TonwmHa aucka 7,2 Mm 6,5 Mm
MoaxopsLmnii oTpesHomn Anck Makc. guametp gucka 180 Mm 230 mm

Makc. TonwmHa gucka 4,0 Mm 3,2 MM

Pe3sbba wnuHgens

M14 unn M16 nnu 5/8atonma (3aBUCUT OT CTpaHbl)

Makc. AnvHa wnuHaens 26 MM

Yacrora BpalueHns 6es Harpysku (no) / HommHanbHas yacToTa BpalleHus (n) 8500 muH™ | 6600 MuH™
Obuwas anuHa 466 mm

Macca HeTTo 5,5-7,7 kr | 5,6—7,7 kr
Knacc 6esonacHocTn =

. Bnarogaps Hallen NOCTOsIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHuii u pa3paboTok ykasaHHble 34echb
TEeXHUYeCcKMe xapakTepuUCTMKN MOTYT BbITb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.
. TexHW4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT pasnnuyaTbCs B 3aBYCUMOCTUN OT CTPaHbI.

. Macca moxeT oTnn4aTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMUTENbHOro o6opyaoBaHust. B Tabnuue npeacraBneHbl
KOMBUHaUMK ¢ HanbonblLuUel N HaMMeHbLLE Maccol B COOTBETCTBUM € npoLieaypoit EPTA 01/2014.

CumBonsbl

Hwxe npuBefeHbl CUMBOSbI, KOTOPbIE MOTyT UCNOJb30-
BaTbCs Ans 0603HaveHNs oﬁopy,qoaaHMﬂ. Mepen ncnonb3o-
BaHVem y6€ﬂMTer B TOM, 4YTO Bbl MOHMMaeETE UX 3HA4YEHNE.

MpounTtante pykoBoaCcTBO No
JKcnnyataunu.

Sm
®@®

HapeBaliTe 3aliMTHbIE OYKN.

Bo Bpemsi paboTbl 06s13aTeNnbHO AepXuTe
WHCTPYMEHT ABYMS pyKamu.

He ucnonbayiite Koxyx Avcka Ans onepa-
LM pesku.

[BOVHASA 13onaumsa

Tonbko ansi ctpaH EC

B cBsA3M ¢ Hanuurem B 060pyA0BaHUM onac-
HbIX KOMMOHEHTOB UCMOMb30BaHHOE 3MeK-
TPUYecKoe 1 aNeKTPoHHOe obopyaoBaHne
MOXET OKa3blBaTb HEraTUBHOE BIUSIHWE Ha
OKpY>aloLLYyl0 CPeAy 1 3A0POBbe YeroBeka.
He BbiGpacbiBaiiTe anekTpuyeckue u aNeKTPoH-
Hble NpUBopLI BMECTE C GbITOBLIMK OTXOAAMM!

B cootetcTBUM ¢ AnpekTusoit EC no ytunusaumm
OTXOZOB 3MIEKTPUYECKOTO 1 ANEKTPOHHOTO 060-
PYAOBaHUA 1 ee aanTauyel K HaLMOHanbHOMy
3aKOHOAATENbCTBY, UCTIONb30BAHHOE ANEKTPUYECKoe
1 3MneKTPOHHOE 060pY0BaHHe JOMKHO OTAENBHO
co61paTbCs U JOCTABNSATLCS HA MyHKT Pa3fernbHoro
cBopa KOMMYHarbHbIX 0TX0A08B, paboTalolem ¢
cobnozierrem npaBin 0XxpaHbl OKpyXatoLLel cpefbl.
370 0603Ha4€HO CUMBOIOM B Bu/E nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha
Konecax, HaHeceHHbIM Ha o6opyaoBaHKe.

Sy

HasHauyeHue

MHCTpYMeHT npepHasHaueH Ans Lnnd)oBaHUs U pesku
mMaTepuarnos U3 MeTassna u KamHsi 6e3 UConb3oBaHNs
BOAbI.

CTOYHUK NUTaAHUA

[laHHbI MHCTPYMEHT AOSHKEH MOAKMoYaTLCS K UCTOY-
HWKY NUTaHKS C HanpsbkeHneM, COOTBETCTBYOLLUM
HanpsPKeHWUIo, yka3aHHOMY Ha MOEHTUdUKALNOHHON
nnacTuHe, 1 MoXeT paboTtaTb TOMNbKO OT 0AHOMA3HOrO
VCTOYHUKA NepeMeHHoro Toka. OH UMeeT ABOViHYI0
N30MALMIO M NO3ITOMY MOXET MOAKIIYATLCA K PO3eTKam
6e3 3a3emneHus.

D,ﬂﬂ HU3KOBOJIbTHbLIX CUCTEM

ooLero nonb3oBaHUA
HanpsikeHuem ot 220 ao 250 B.

BkntoueHve anekTpuyeckoro ycTpoiicTea NpmuBoamnT K
konebaHusaM HanpshkeHus. Vicnonb3oBaHne AaHHOTO
YCTpOICTBa B HEGNAronpUSTHbIX YCIIOBUSAX AMEKTPO-
CHabXeHUst MOXeT oKkaablBaTb HEraTMBHOE BIWSIHWE
Ha paboty gpyroro obopynoaHus. Ecnv nonHoe
COMPOTMBIIEHNE B CETU NUTaHUSt paBHO Unn meHee 0,24
Om, MOXHO npegnonaraTb, YTO AaHHbIA MHCTPYMEHT
He ByaeT okasblBaTb HeraTuBHOro BnusHuA. Cetesas
poseTka, ucnonb3yemas Ans AaHHOro MHCTPYMEHTa,
A0MmkHa 6bITb 3alLMLLEHa NpeaoXpaHnTenem unu npe-
pbiBaTenem Lenu ¢ MeAneHHbIM pasmblkaHueM.
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TUNWYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOrO AaBrneHusi (A), uamepeHHbIin B cootTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-3:

Mopenb YpoBeHb 3ByKO- YpoBeHb 3BykoBo# | MorpewHocTs (K):
BOro AaBneHus MOWHOCTH (Lya): (ab (A))
(Lpa): (8B (A)) (8B (A)

M9000 93 101 3

M9001 93 101 3

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeH s WyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTHOMN
METOAMKOW UCTbITAHUIA N MOXET ObITb UCNOMBb30BaHO AN CPaBHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeHWs WyMa MOXHO Takke UCNonb3oBaThb ANs Nnpeasapu-
TerbHbIX OLIEHOK BO3AECTBYS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3ynTte cpeacTsa 3aWmThl cryxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo Bpemsi haKTUHECKOro UCMOMNb30BaHUA ANEeKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OT/INYATLCS OT 3asiBMIEHHOr0 3HaYeHUsl B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NpUMeHeHUs UHCTPY-
MeHTa U B 0cOGEHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaemMon geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpeaenuTe Mepbl 6@30NaCHOCTM ANA 3aWUTbI ONepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3AeiiCTBUA B peasibHbIX YCIOBUAX UCMONbL30BaHMs (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNAa, TaKMX KaK BbIKITIOYEHWe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku 1 BKIloYeHue).

A OCTOPOXXHO: LLinucdoBaHMe TOHKONMCTOBOro MeTanna unu Apyrux nerko nopaatoLnxcs Bu6pa-
LIMSIM CTPYKTYP € GOMbLION NNowWasbLo NOBEPXHOCTU MOXET NPUBECTU K TOMY, YTO CyMMapHbIii ypoBeHb
wyma GyAeT 3HaYMTeNbLHO NpeBbIwaTh (Ao 15 AB) 3asiBNeHHbIe 3Ha4YeHUs1 YPOBHS LyMa.

Bo usbexaHue pacnpoctpaHeHus wymMa oT Takmx obpabarbiBaeMbIx geTanen crieqyeT NpUKpennATb K HUM
TAXenble rubkue 3ByKonormnouwawuime KOBpUKU U aHanornyHble npwcnocoﬁneuvm.

MoBbIWEHHbIN YPOBEHb WyMa CreAyeT Y4UTbIBaThb Kak NPU OLleHKe PUCKA, CBA3aHHOIO C BO34eCTBUEM
Wwyma, TaKk U npu BbiGope Hagnexalmx CpeAcTB 3alyuThl OPraHoB cryxa.

CymmapHoe 3HayeHve Bubpauum (Cymma BEKTOPOB N0 TPEM 0CsIM), onpeaeneHHoe B cootTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-3:

Pa6ouuit pexxum: nnockoe wnudgoBaHue

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (Mlcz)
(@n, ac) : (MIC?)

M9000 5,0 15

M9001 5,0 15

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHns Bubpaumm n3aMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMKON UCMbITaHWA 1 MOXET BbITb MCMONb30BaHO ANS1 CPaBHEHUS HCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHnst BUGpaumm MoXHO Takxke UCnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BUGpaumm Bo BpeMs (pakTU4eCcKOro UCrnosib30BaHUs 3MEeKTPo-
MHCTPYMEHTa MOXET OTAINYATLCS OT 3asIBNIEHHOrO 3HAYeHMs B 3aBUCUMOCTH OT cnocoba npumeHeHust
MHCTPYMeHTa U B 0COGEHHOCTM OT Tuna o6pabaTbiBaemMon AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbHo onpegenute Mepbl 6€30NacCHOCTM ANS 3aWMThbI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3AeNCTBUA B pearibHbIX YCIOBUAX MCMOMb30BaHMSA (C y4eTOM BCexX 3Tanos paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKIlOYeHMEe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku U BKIoYeHue).

A\ OCTOPOXXHO: 3aseneHHoe aHaueHme pacnpocTpaHeHus BUGpaLum 0THOCUTCS K OCHOBHbLIM OMepaumsim,
BbINOMHSAEMbIM C NMOMOLLbIO 31IEKTPOUHCTPYMEHTA. OfHAKO ECr 3NeKTPOUHCTPYMEHT UCMONb3yeTcs ANs APYrMX
Lenen, ypoBeHb BUGpaLMM MOXKET OTNNYaTHCS.

Hdeknapauus o coorBercTtBun EC

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

DNeknapaums o cootBeTcTBUM EC BKMOYeHa B PyKOBOA-
CTBO Mo akcnnyaTaumm (Mpunoxexue A).
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MEPbI BE3O

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A\OCTOPOXHO OznakombTech co Bcemm VHCTPYK-
LMSIMM MO TEXHMKe 6e30MacHOCTU, yKazaHUsIMMU,
WAAKCTPaLUSAMU U TEXHUYECKUMU XapaKTepUCTH-
Kamu, npunaraembiMy K JaHHOMY 3MeKTPOMHCTPY-
MeHTY. HecobGniofeHne Bcex npuBeeHHbIX fanee
MHCTPYKLWIA MOXET NPUBECTU K NMOPAXEHUIO dNeKTpuye-
CKMM TOKOM, BO3ropaHuio 1/vnu TskenbiM TpaBmam.

CoxpaHuTe 6poLopy C UHCTPYK-
LMAMU U peKoMeHaauMsaMu ans
AanbHeunLwwero UCNoNb30BaHUA.

TepMyH "aneKkTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLuemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMK Ha akkymynsTopax (6e3
nposoga).

I'IpaBMna TEXHUKK 6e3onacHoOCTH

Npu 3KCnylyaTaumMm WinMaLnHbl

O6wue npeaynpexaeHnsa o 6esonacHocTu Ans

onepauui WnUoBaHUA U Pe3Ku:

1.  [aHHbIN 3NEeKTPOUHCTPYMEHT NpeAHa3Ha4YeH
Ansa wnndoBKK n pe3ku. O3HaKomMbTECH CO
BCEMMW UHCTPYKLMSAAMU NO TeXHUKe 6e3onacHo-
CTU, yKa3aHUsIMU, UNTOCTPALMAMU U TEXHUYe-
CKMMM XapaKTepucTMKaMm, npunaraeMmbimMm K
AAHHOMY 3NeKTPOUHCTPYMeHTY. HecobniogeHve
BCEX NPVBEAEHHbIX Aanee UHCTPYKLWA MOXeT
NPVBECTM K MOPaXKEHUIO ANEKTPUYECKUM TOKOM,
BO3ropaHuto U/Unm TshkerbiM TpaBmam.

2. Hecnepyet nonb3oBaTbCsl AAHHbLIM 3MEKTPO-
MHCTPYMEHTOM ANs BbINOMIHEHUSA TaKUX onepa-
LM, Kak windgoBaHne, o4UCTKa MPOBOSIOYHON
LLeTKOW, MONIMPOBKa UNK Bbipe3aHue oTBep-
CTUW. Vcnonb3oBaHue 3NeKTPOUHCTPYMEHTA He
N0 Ha3Ha4YEHWUI0 MOXET NPUBECTU K ONACHOMN CUTY-
auun 1 NPUYUHUTL TPaBMY.

3. He nepenpocunupyite gaHHbIN 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT B LienAX BbIMOMHEHUs1 onepauuid,
ANA KOTOPbIX OH He NpeAHa3Ha4YeH u KoTopble
He NpeAyCMOTPeHbI ero NpousBoanTenem.
Takoe nepenpocnnMpoBaHe MOXeT NPUBECTH
K MoTepe KOHTPOs C MPUYMHEHVEM TSHKENON
TpaBMbl.

4. He ncnonb3ynTe Hacagku Apyrux nponsBo-
AuTenen, He NpeAHa3HaYeHHble ANs AaHHOro
MHCTPYMEeHTa 1 He YKa3aHHble ero NnpousBo-
AvTeneM. [laxe ecnu Takyro Hacaaky yaacrtcst
3aKpEenuUTb Ha 3NIEeKTPONHCTPYMEHTe, 3TO He obe-
cneynt 6e3onacHOCTb ero akcnyatauum.

5.  HoMuHanbHas ckopocTb HacaaKu AOMKHa
6bITb KaK MUHUMYM paBHa MakCUManbHOW
CKOPOCTH, 0603HaY€HHOMW Ha ANEKTPOUHCTPY-
MeHTe. [pyn BpaLleHun Hacaaku Co CKOPOCTbIO
BblLLIE HOMVHANbHOW OHa MOXET PasnoMUTLCS Ha
YacTu.

10.

11.

BHelwHWn anameTp 1 ToNWwKUHA Hacaaku
[OMKHbI COOTBETCTBOBaTbL HOMUHaNbLHOMW
MOLUHOCTM 3MEeKTPOMHCTPYMeHTa. HeBepHo
nofo6paHHbIe Mo pa3Mepy Hacafku He rapaHTu-
pytoT 6€30MacHOCTU 1 TOYHOCTH yNpaBreHus.
Pa3mMepbl kpenneHusi Hacagku AOMKHbI COOT-
BeTCTBOBaTbL pa3Mepam KpenexHoro npucno-
co6neHns aNeKTPOUHCTPYMEHTAa. YCTaHOBKa
Haca[loK, He COOTBETCTBYIOLLMX KPENEXHOMY
npycnocobrneHnto ANeKTPOUHCTPYMEHTa, npuBe-
[eT k pasbanaHcmpoBke, Ype3mepHo Bubpauum un
BO3MOXHOW NOTEPEe KOHTPOIs.

He ucnonb3yiTe noBpexaeHHbIe HAacaaKu.
Mepepn kaxAbIM UCNONb30BaHWEM HacaAokK TMNa
abpa3vBHbIX AUCKOB NpoBepsiNTe UX Ha Hanu-
Yue CKONOB U TPELUMH, NPOBepsATe NOAOWBbI
Ha Hanuuue TPeLMH, 3aAMPOB UMK Ype3mep-
HOFO U3HOCa, @ NPOBONOYHbIE LWETKU — Ha Hanu-
Yue BbINABLUMX UMK CNIOMaHHbIX KYCKOB NPOBO-
noku. B cnyyae nageHusi aneKTPOMHCTPYMeHTa
VN Hacagku y6eauTecb B OTCYTCTBUM HA HUX
NoBpPeXAEeHU UM YCTaHOBUTE HEMOBPEXKAEH-
Hy'o Hacapky. lMocne ocmoTpa u ycTaHOBKM
HacaAKu BKINIOYMTE INIEKTPOUHCTPYMEHT Ha
MaKCUManbHOW CKOPOCTH 6e3 Harpy3ku Ha oaHy
MUHYTY; NPy 3TOM crieauTe, 4To6bl Bbl CaMU 1
OKpyaloLme Haxoaunucb Ha 6esonacHom pac-
CTOSIHUM OT NIIOCKOCTYW BPaLLeHUsi NPUHAANEeX-
HocTu. MNoBpexaeHHas Hacagka 06bIYHO NoMaeTcst
B TeYeHue Takoro npobHoro nepuoaa.
Wcnonb3ayiiTe UHAMBUAYanbHbIe cpeacTBa
3awmThl. B 3aBUCUMOCTM OT BbINONHAEMbIX
onepauui UCMoNb3yiTe 3alWMNTHYIO MacKy

WK 3aWmTHbIE o4ku. Mpu HeoGxoaumocTH
HajeBalTe pecnupaTop, CPeACcTBO 3alnThbl
OpraHoB crnyxa, nep4yaTku u pabouuin dapTyk
ANA 3alWMUThl OT MENKMX YacTUL, abpa3nBHbIX
MaTepuarnoB unu obpabaTbiBaeMou geTanu.
Cpe[cTBa 3allnTbl OpraHoB 3peHUs AOSKHbI
npefoxpaHaTh OT NeTsALmnx dparmeHToB, obpa-
3YIOLLIMXCA NPW UCMOMb30BaHNUN MHCTPYMEHTa

B pa3nuyHbIx Lensx. MNbinesawuTHas Macka

Unn pecnuparop AOMkKHbI obecneuvBaTb dunb-
Tpauuio YacTuLl, 06pasytoLLyXcs Npy UCMosib-
30BaHNUN UHCTPYMEHTA B KOHKPETHbIX LiensiX.
MpopomkuTensHoOe BO3AeCTBME CUMBHOTO LWyma
MOXET BbI3BaTb NMOTEPIO Cryxa.

MocTopoHHMe NuLa [OMKHbLI HAX0AUTLCA Ha Ges-
OonacHOM paccTosiHUK OT paboyeit 30HbI. Jlto6on
npubnuxarowwmincs kK paboyemy mecty Yenosek
AOMKeH NpeABapUTeNbHO HaAeTb MHAUBUAYaNb-
Hble cpeAcTBa 3awWwuTbl. PparmeHThl 06pabaTthbi-
BaeMoW eTanu unu criomaBLUeics Hacaaku MoryT
pasneTeTbes ¥ NPUYUHUTL TPABMY Aaxe Ha 3Hauu-
TenbHOM yaaneHuu ot paboyero mecTa.

Ecnu npu BbinonHeHnn pa6ort cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexylLueil HacaaKu co CKPbITON
3NeKTPONPOBOAKON UNN COGCTBEHHbLIM LUHY-
POM NUTaHUA, AePXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT
TONbLKO 3a cneunanbHble N30NIMPOBaHHbIe
noBepxHOCTU. B cnyyae koHTakTa pexyLuew
Hacafkvi C HaxoAsLUMMCS MOA HanpshkeHnem
NPOBOAOM MeTannmyeckue fgetany anekTpouH-
CTPYMEHTa MOTyT TakKe oka3aTbCsi oA Hanpshke-
HWEM U CTaTb MPUYKHON NOPaXeHWsi onepaTopa
3NeKTPUYECKNM TOKOM.
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12. PacnonaravTe WWHYpP Ha pacCTOSIHUM OT Bpalla-
tolleiicss Hacaaku. B cnyyae notepm KOHTpons
Haj MHCTPYMEHTOM BO3MOXHO CriyvaniHoe paspe-
3aHKe v NoBpexaeHne LLHYpa, a Takke 3aTaru-
BaHWe pyK1 BpaLLatoLLencs HacaaKow.

13. Hwu B KkoeM cnyvae He KnaguTe 3ANEKTPOUH-
CTPYMEHT [0 MONHOW OCTaHOBKM HacafKu.
BpatuatoLiasics Hacaaka MOXET KOCHYTbCS TOBEPXHO-
CTV 1 BbIBECTM 3MIEKTPOUHCTPYMEHT U3-M0J, KOHTPONSI.

14. He BKnto4YanTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT BO BpeMsi
nepeHockn. CrnyyanHblii KOHTaKT C BpaLlato-
Lenca HacafKko MOXeT NPUBECTY K 3aLleMeHnio
ofexabl v NPUTATMBAHWUIO HACaAKM K Teny.

15. PerynsipHo npoyuiiyaiTe BEHTUNALMOHHbIE OTBEp-
CTUSA INEKTPOMHCTPYMEHTA. BeHTunsTop anekT-
poaBuraTens 3acacblBaerT Mbirb BHYTPb kopryca, a
3HauNTenNbHbIE CKOMMEHNS METaNINYECKOi Nbinn
MOTYT MPUBECTH K NOPAXEHNIO 3NIEKTPUYECKNM TOKOM.

16. He ucnonb3yiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT B6NM3N
NerkoBoCNaMeHsoLWMXCA MaTepuanoB. JTu
matepwuarnbl MOryT BOCNIIAMEHUTLCS OT UCKP.

17. He ucnonb3ynTe Hacaaku, TpedyloLwme Xua-
KOCTHOro oxnaxzaeHus. Vicnons3osaHue Bogbl
UKW APYTUX OXNaXAAIOLLMX XUOKOCTER MOXeT
NPUBECTM K NOPaXKEHNIO ANEKTPUHECKUM TOKOM, B
TOM Yucne cMepTenbHOMY.

OTpaya u cooTBeTCTBYOLWME NpeaynpexaeHUs:
OTaaya — 3To MrHOBEHHAs peakLuus Ha HeoxunaaHHoe
3acTonopvBaHue BpallarLLerocst Aucka, NofaoLLBbl,
LLETKN UMK APYTon NPUHAANEXHOCTU. 3axnmaHue unu
3acTonopviBaHue Bbi3bIBaET PE3KWI OCTAHOB BpaLLato-
Lecs MPUHaAMEeXHOCTH, YTO, B CBOIO ovepeab, Npu-
BOZMT K HEKOHTPOMNUPYEMOMY PbIBKY 311EKTPOUHCTPY-
MeHTa B HanpaBneHuy, NPOTUBOMOMNOXHOM BPaLLEHNIO
NPUHAANEXHOCTU B MOMEHT 3acTpeBaHus.

Hanpumep, ecnu abpasmBHbI AUCK 3aXXUMaeTCs Unm

npuxeaTbiBaeTCa AeTarnbio, TO KpaW AucKa, Haxoas-

LLMIACS B TOYKE 3aKNUHUBAHUS, MOXET YrnyGuTbCs B

NOBEPXHOCTb AeTanu, YTo NPUBEAET K BblKaTbIBAHUIO

UIN BbICKaKMBaHWIO Ancka. [UCK MOXET COBEpLUUTL

PbLIBOK B HanpasreHun onepaTtopa unu obpatHo, B

3aBMCMMOCTY OT HanpaBleHnsl ABMKEHNS AncKa B

TOYKe 3aKnuMHMBaHMUs. Takke B 3TUX yCroBusix abpasns-

Hble ANUCKU MOTYT pasnamblBaThbCS.

OTpaya — 310 pesynbTaT HenpaBuIIbHOMO UCNONb30Ba-

HUS1 3NEKTPOUHCTPYMEHTA W/MNW HENPaBUMbHBIX METO-

0B UK yCrioBuii paboT, Yero MoxHo nsbexarb, Cobmnto-

[ast HUkeykasaHHble Mepbl NPefOCTOPOXHOCTU.

1.  Kpenko AepxuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT o6enmMu
pyKamu U pacnonaraiite CBoe Tero U pyku Tak,
4YTOGbI MOXHO GbINIO CONPOTUBNATLCA CUMam
otaaun. O6a3aTenbLHO NonbL3yTech BCNoMora-
TenbHOW PYKOSAATKOW (NpU Hannuum), 4TobbI obe-
CcNeYnTb MaKCMMarnbHbI KOHTPONb HaA oTAayen
WINU KPYTALLMM MOMEHTOM BO BpeMs nycka.
OnepaTtop cnoco6eH cnpaBuTLCS C KPYTALLUM
MOMEHTOM 1 CUIamu OTAa4u Npu yCroBum cobnio-
[IeHNs1 COOTBETCTBYIOLLMX Mep 6e30nacHOCTU.

2. Hwu B KoeMm crniyyae He pacnonarainte pyku
B6NU3u Bpawarowencs Hacagku. [Mpu otaade
Hacafka MOXeT 3afeTb PyKU.

3. He ctaHOBMTECb Ha BO3MOXHOW TpaeKTopumn
ABWXEHUS 3NEKTPOMHCTPYMEHTA B criy4yae
oTtpaum. Mpu oTaaye MHCTPYMEHT CMECTUTCS B
HanpaeneHUu, NPOTUBOMOMOXHOM BpaLLEHUO
[OVCcKa B MOMEHT 3aCTpeBaHUsI.

4. CobnwopaiiTe 0coby0 OCTOPOXKHOCTb NpU
obpaboTke yrnos, ocTpbIiX KpaeB U T. n. He
[onyckanTe NoANpbIrMBaHUA U 3aLleMreHus
Hacapku. Yrmbl, OCTpble Kpas v NOANpbIrMBaHNe
CNocobCTBYIOT 3aLleMIIeHNIo BpaLlatoLencs
Hacajkw, KOTopoe NPUBOAUT K BbIXOAY U3-Nof,
KOHTpOINSA Unu otaave.

5. He yctaHaBnuBanTe Ha MHCTPYMEHT NUNb-
HYI0 Lienb, NPUHAANEXHOCTbL ANA pe3b0obl No
AepeBy, CErMEHTUPOBaHHbIN anma3HbIi AUCK
c nepudcepuiiHbIM 3a3opom 6onee 10 Mm unu
NUNbHBIA AUCK. Takne QNCKM YacTo AaloT oTaaqvy
M NPUBOASAT K MOTEPE KOHTPONS.

CneunanbHble NnpeaynpexaeHns o 6esonacHocTu

AN onepauui WnNudoBaHNA U Pe3Ku:

1. WUcnonb3yihTe AUCKU TONbLKO YKa3aHHbIX ANA
BaLlero 3NIeKTPOMHCTPYMeHTa TUMOB U cneuu-
anbHble 3alMTHbIe NpUcnoco6neHus, npeaHa-
3HauYeHHble Ans BbIGpaHHOro aucka. Auncku, He
npeaHa3HavyeHHble Ans AaHHOTO 3MEKTPOUHCTPY-
MeHTa, He 06ecneYmBaloT JOCTATOUHYHO CTeMNeHb
3aWunThl M Hebe3onacHsbI.

2.  lnudoBanbHasi NOBePXHOCTb OUCKOB C
YTONJEHHbIM LIEHTPOM [0MKHa 6bITb ycTa-
HOBrEeHa noz NocKon NOBEPXHOCTbIO KPOMKM
KoXyxa. [1ns HenpaBuIbHO YCTAHOBMNEHHOTO
[AVcKa, BbICTyMNatoLLero Hag nNiockon NoBepxXHo-
CTbIO KPOMKW KOXYXa, Haanexallas 3awmra He
rapaHTupyercsi.

3. Koxyx AonxeH 6bITb HaAeXHO 3aKpenneH
Ha 3NeKTPOUHCTPYMEHTe U pPacnosioxeH Ans
o6ecneyeHnss MaKCMMarnbHOW 3almUTbl TaKUM
o6pa3om, 4TOGbl KaK MOXXHO MEHbLUUIA CErMeHT
AWCKa BbICTynan B CTOpPOHy oneparopa. Koxyx
nomoraet obesonacutb onepartopa oT pasneTa
OCKOJIKOB pa3pyLUMBLLErOCS ANUCKa, CryvanHoro
NPUKOCHOBEHUSI K AUCKY W UCKP, KOTOPbIE MOTYT
BOCMNaMEHUTb OAeXAY.

4.  [OWCKuU AOMXKHbI UCNONb30BaTbCA TONbLKO NO
yKa3aHHOMY Ha3HayeHu. Hanpumep: He wnu-
cbynTe Kkpaem oTpe3Horo Aucka. A6pasvBHbie
oTpe3Hble ANCKM NpefHa3HaveHbl Ans nepude-
puiHoro WnndoBaHus; 6okoBble ycunus, npu-
NOXEeHHbIE K TaKM Auckam, MOryT BbI3BaTb UX
paspyLueHue.

5. Wcnonb3yiTe TONbKO HeNoBpeXAeHHbIe
cbnaHubl ANS AUCKOB COOTBETCTBYHOLLEro
pa3mepa u dopmel. MNoaxoaswme dnaHubl
noaAepXunBatoT OUCK, CHUXAsi BEPOSITHOCTb €ro
nospexaeHusi. PnaHubl AN OTPE3HbIX AUCKOB
MOryT OTNMYaThCs OT ¢hriaHLeB ANs WnndoBarb-
HbIX AUCKOB.

6. He ucnonb3yiTe U3HoWeHHbIe AUCKK OT Gonee
KPYMHbIX 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOB. [lnck, npea-
Ha3HaYeHHbI Ans 6onee MOLLHOTO 3MEKTPOUH-
CTPYMEHTA, HE NOAXOAUT ANs BbICOKOCKOPOCTHOIO
3NEKTPOMHCTPYMEHTA MEHbLUIEN MOLLHOCTY U
MOXET Pa3noMuTbCS.

7. MNpu ncnonb3oBaHMM AUCKOB ABOWHOIO Ha3Ha-
YeHUs1 06513aTeNbHO UCNONb3YNTE KOXYX,
NoAXOoAALMNIA ANA BbINOJIHAEMOW onepauuu.
Mcnonb3oBaHne HenoaxoasLLero koxyxa He obe-
cneynBaeT HYXXHOTO YPOBHS! 3aLLMTbI, YTO MOXET
NPUBECTY K TSHXKENON TpaBme.
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[ononHutenbHble NpeaynpexaeHus o 6esonacHo-
CTU B OTHOLLEHWM Onepaumin pesku:

1.

He “3aknuHuBanTe” oTpe3HON AUCK U He Npu-
KnagbiBanTe K HEMy Ype3mepHoe AaBneHue. He
nbiTakTeCcb AenaTthb CIULLKOM rny6okui pa3spes.
MepeHanpsixeHne Ancka yBenMUMBaET HarpysKy u
BEPOSITHOCTb UCKPUBMEHUS UMW 3aCTPeBaHUs aAucka
B NpOpes3u, a Takke OTAAYM MU NONIOMKM AMcKa.

He cTaHOBMTECH Ha BO3MOXHOW TpaeKTopumn
ABWXEHUs Bpallatolerocs AUCka 1 nosagm
Hero. Ecrnin Bo Bpems paboTbl AnCK ABUXKETCA OT
Bac, TO Npu OTAaYe BpaLlaroLLMncs AUCK 1 3nek-
TPOMHCTPYMEHT MOXET OTOPOCUTL NPSIMO Ha Bac.
Ecnu auck 3actpeBaeT unm npouecc pesaHus
npepbiBaeTcs No Kakou-nmbo NpuymHe, BbIKIO-
YUTe INEKTPOMHCTPYMEHT U AepXuTe ero
HenoABMXHO A0 NONHOW OCTaHOBKM Aucka. He
nbiTakTecb U3BMNeYb OTPEe3HOW AUCK U3 pa3pesa
A0 NONTHOW OCTaHOBKM AUCKA, B MPOTUBHOM
crny4ae MOXeT BO3HUKHYTb oTAauva. BeisicHute n
yCTpaHuTE NPUYKHY 3aCTPeBaHUs AncKa.

He nepe3anyckaiiTe oTpe3HON AUCK, MOKa OH
HaxoAuTcs B AeTanu. loxautech, Noka AUCK
pa3oBbeT MaKCUMarnbHYH CKOPOCTb, M OCTO-
POXHO Morpy3suTte ero B pa3pes. Ecnu nepesa-
NyCTUTb 3NIEKTPOMHCTPYMEHT HENOCPEACTBEHHO B
obpabaTtbiBaemon AeTanu, To AMCK MOXET 3acTpsTh,
a oThaya MoXeT OTGPOCUTL ero BBEPX MUIN Ha3ag,.
YcTaHaBnuBaiTe onopbi NoA NaHenu unm Kpyn-
Hble JeTanu, YTo6bl MMHMMU3VPOBATb ONACHOCTb
3acTpeBaHUsA AMCKa U BOSHUKHOBEHUA OTAAYM.
KpynHble petanu o6bi4HO npornbatotcs nopa cobCTBEH-
HbIM BecoM. Onopbl AOMKHbLI NOMELLATbCS NoA paspe-
3aeMoii AeTanblo PSAOM C NUHKEN pa3pesa v pSAoM ¢
Kpaem getanu ¢ 0benx CTOpoH OT Ancka.

ByabTe 0c06eHHO OCTOPOXHbI NPY BbINOMHe-

HUM “Bpe3KnU” B UMEIOLLMXCA CTEHaX UNu Ha
APYrux y4yacTkax, HeAoCTYNHbIX AN OCMOTpa.
BhicTynarowas yacTb Ancka MOXeT nepepe3saTth raso-
Bbl€ UNW BOAONPOBOAHBIE TPyGbl, 3NEKTPONPOBOAKY
1N Apyrue NpeameThl, YTo MOXeT Bbi3BaTb OTAauYy.
He nbiTaTecb Aenartb KPUBONUHENHbIE pa3pesbl.
MepeHanpsikeHne aucka yBenuumBaeT Harpysky u
BEPOSITHOCTb UCKPUBNEHUS UMW 3aCTPEBaHMUS AUCKa
B NpOpes3u, a Takke 0TAAYM UM NONOMKM AKcKa, YT
MOXET NPUYNHUTL TSHKENYIO TPABMY.

Mepea ncnonb3oBaHWeM CErMEHTUPOBaHHOIO
anmasHoro agucka y6eaurechb, 4to nepude-
PUIHBINA 3a30p MeXAY CerMeHTaMu anMa3Horo
AVCKa He npeBbiwaeT 10 MM, TONbKO C oTpULa-
TenbHbIM NepeAHUM YrnoM HakroHa.

nOnOHHMTeHbeIe npasuna TeXHUKU 6e3onacHoCTu:

1.

Mpu NnpUMeHeHNn UCKOB C YTOMMEHHbIM LieH-
TPOM UCMONb3YyTe TONbKO ANCKW, apMUPOBaH-
Hbl€ CTEKITOBONOKHOM.

3AMNPELWLAETCA UCMOJIb3OBATb ¢ aTum
MHCTPyMeHTOM WwnucoBanbHble Yalku Ans
KkamMHs. [laHHas wnudmalumHa He npegHasHa-
YeHa Anst AUCKOB TaKoro Tuna, nx ucnosib3oBaHne
MOXET NMPUBECTU K TSHKENOW TpaBMe.

ByAbTe 0CTOPOXHLI BO U36exaHue NoBpex-
AeHus wnuHaens, conaHua (ocobeHHo ero
YCTaHOBOYHOM NOBEPXHOCTMW) MU KOHTPranku.
MoBpexaeHus aTux AeTtanen MOryT NnpuBecTyH K
nonomke aucka.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Mepepn BkNoOYeHMEM BbikntovaTens y6eam-
Tecb, YTO AUCK He KacaeTcs AeTanu.

MNepen ucnonb3oBaHMEM MHCTPYMEHTA Ha
peanbHOWM geTanu AanTe eMmy HeMHoro nopa6o-
TaTb BXxonocTtyto. Cneaute 3a BuGpauunen nnm
61eHneM, KoTopble MOTYT CBMAETeNbCTBOBaTh
0 HenpaBUIbLHON YyCTaHOBKE UMK NIOXON
6anaHcupoBkKe Aucka.

[Ansa BbinonHeHus wWnudgoBaHUs Nonb3yntech
COOTBETCTBYIOLLEN NOBEPXHOCThLIO AUCKa.

He octaBnsiiTe pa6oTatowmini UHCTPYMEHT Ge3
npucmotpa. Bkntoyante MHCTPYMEHT TONbKO
Torga, Koraa OoH HaXoAUTCA B pyKax.

Cpasy nocne okoH4aHUsA paboT He NpuUkacanuTecb
Kk o6paboTaHHoW aeTanu. OHa MOXeT ObITb O4YeHb
ropsiyei, YTo NpuUBeAET K OXKOram KoXu.

Cpa3y nocne oKOH4YaHUsi paboT He NpuKa-
canTecb K BCnoMoraTtesibHbIM geTtansaM. OHu
MOTyT 6bITb O4eHb FOPAYUMMU, YTO NPUBEAET K
0oXXOoram KOXw.

CobniopanTe MHCTPYKLUKN U3rOTOBUTENS MO
NpaBUNbHON YCTAaHOBKE U UCMONb30BaHUIO
anckoB. BepexHo obpalwanTtecb ¢ AUCKaMU 1
aKKypaTHO XpaHuUTe uX.

He nonb3yiiTechb oTAeNbHLIMU NePeXofHbIMN
BTYNKamMu Unv agantepamu Ans KpenneHus
abpa3nBHbIX AUCKOB C 6ONbLIMMU OTBEPCTUSMM.
Nonb3yhTechb Tonbko chnaHuamm, npeAHa3Ha-
YeHHbIMM ANA AaHHOTO MHCTPYMEHTA.

[Ans UHCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX Ans
“cnonb30BaHUS OUCKOB € pe3b60BbIM OTBEp-
cTueM, y6eauTtech, 4To pe3bb6a Aucka AocTa-
TOYHa, YTOGbI AUCK MOXHO GbINI0 NOMTHOCTLIO
3aBepHYThb Ha WNUHAENb.

Y6eauTech, 4To o6pabaTbiBaeMas AeTanb
V“MeeT Hapnexallyyo onopy.

O6GpaT1Te BHUMaHue Ha To, YTo AUCK 6yaeTt
HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbCs Nocne BbIKIo-
YEeHUs1 UHCTPYMeHTa.

Ecnu B mecTe BbINonHeHUs paboT o4eHb BbICO-
Kas TeMnepaTtypa u BnaxHoCTb UnNu Habnwoaa-
eTcsl 6onbluoe KONUYeCcTBO TOKONpoBoAsLLen
NbiNK, MCNonb3ynTe NpepbiBaTens uenu (30 MA)
AnsA obecnevyeHuns 6esonacHocTu pabor.

He ncnonb3yiTte MHCTPYMEHT Ha Nto6bIX MaTe-
puanax, coaepxaiimx acoecT.

Mpu ncnonb3oBaHUM OTpPe3HOro Aucka 06s-
3aTenbHO paboTaiTe C 3alWMUTHBIM KOXYXOM C
NbINIeOTBOAOM, €CIIM ero ycTaHoBKa Heobxo-
AVMMa B COOTBETCTBMMU C MECTHbIMM HOPMaTUB-
HbIMMU Tpe6oBaHUAMM.

He nopBepraiTe oTpe3Hble KPyru Kakomy-nméo
60KOBOMY AaBMNEHUIO.

He nonb3yntecb TKaHeBbIMM Nep4yaTkamu BO
Bpemsi paboTbl. BornokHa OT TkaHeBbIX NepYaTok
MOryT NonacTb B UHCTPYMEHT ¥ NPUBECTYU K €ro
nonomke.

MNepep Hayanom paboTbl y6eantTechb B TOM, 4TO
noA NoBepxHOCTbIO o6pabaTbiBaemMon geTanu
He NPoXoAAT NMUHUU ANeKTPOoCcHabXeHus, Boao-
npoBoAbl Ny razonposopbl. HecobnioaeHve
[aHHoro TpeGoBaHUsi MOXET NPUBECTY K NOpaxe-
HUIO 3NIEKTPUYECKMM TOKOM, YTEeUKe 3reKTpuye-
CKOro TOKa Unu rasa.
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22. Ecnu k gucky npukpenneHa npoknaaka, He
CHUMaiiTe ee. [lIuameTp Npoknaaku AOMKeH
npeBbIlaTh pa3Mepbl KOHTPranku, HapyXHOro
conaHua U BHyTpeHHero cnaHua.

23. Mepen ycTaHOBKOW WNUchoBanbLHOro Ancka 06s3arTensHO
npoBepsiiTe, 4TOGLI NpoOKNazka He MMena HUKakux
nedeKToB, B YaCTHOCTM OTKONOThLIX YacTel UMK TPELLMH.

24. 3ararvBanTe KOHTPrawKy c Hagnexawyum ycu-
nuem. B cnyyae nepetsrvBaHus gucka BO3MOXHa
€ero rnoriomka, a HelOCTaTo4HOe 3aTsArnBaHe
MOXET NPUBECTUN K BO3HUKHOBEHUIO BUBpauunin.

COXPAHWUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A\ OCTOPOXHO: HE BONYCKAVTE, 4To6b! yao6eTao
UNK ONbIT IKCAyaTaLuuu JaHHOTO YCTPONCTBA (MOoNyYeH-
Hbli OT MHOTOKPaTHOrO UCNONb30BaHMNs) AOMMHUPOBaN
Hap CTPorum cobntofieHeM NpaBun TeXHUKK Ge3onacHoCTyH
npu o6patLenuu ¢ atum yctpoiicteom. HENPABUIIBHOE
UCNONb30BAHUE uHcTpymeHTa Unu HecobniopeHue npa-
BUN TeXHUKM 6€30NacHOCTH, YKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOA-
CTBe, MOXET NPUBECTM K TSKeNnow TpaBme.

CAHUE PABOTHI

MABHUMAHME: Mepen perynupoBKomn unu
npoBepKoi pyHKLUI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eanTech, YTO OH BbIKITHOYEH U ero Burka
BbIHYTa U3 PO3ETKMU.

dukcarop Bana

A OCTOPOXHO: Hu B koem cnyuvae He 3age-
cTBYyiiTe chmkcaTop Bana Npu BpalaroLemMcs
wnuHgene. 3To MOXET BbI3BaTh TAXKENYI0 TPaBMYy
UNU BLIBECTU MHCTPYMEHT U3 CTPOS.

HaxmuTe Ha cbukcaTop Bana Ans npefoTepalleHns
BpaLLEeHUs LUNMUHAENS NPU YyCTaHOBKE WIN CHATAN
[OMOMNHUTENbHBIX MPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.1: 1. ®ukcartop Bana

HdencTBue BbIKNoYaTens

ABHUMAHME: Mepen BKNOYEHMEM UHCTPY-
MeHTa B po3eTKy o6si3aTenibHO y6eauTechb, 4To
TpUrrepHbIV NepeknioyaTenb paboTaeT Haane-
Xalmm o6pa3om M BO3BpaLLaeTCs B MOJoXeHue
"BbIKN", ecnu ero otnycTuth.

ABHUMAHUE: B cnyyae HenpeABUAEHHOTO
OTKIIOYEHUS1 ANEKTPOIHEPrUM UIU OTCOEANHEHMS
WHYpa NUTaHUsA y6eanTech, YTO BbLIKITIOYUM
MHCTPYMEHT. B NPOTUBHOM Cly4ae MHCTPYMEHT
MOXET HEOXMAAHHO BKITIOYUTHLCS NPY BO306GHOBIE-
HUW NOAAYYN MUTAHNS W CTaTb NPUYUHON yiep6a unm
Tpasm.

B 3aBMUCHMOCTM OT CTpaHbl CyLLECTBYET TPU BapuaHTa

[eNCcTBUS nepeknoyartens.

» Puc.2: 1. TpurrepHbin nepekntoyatens 2. Pbluar
BGroKnpoBKK
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[nsa MHCTpyMeHTa ¢ GIOKMpPYOLLUM
nepeknioyarenem

B 3agucumocmu om cmpaHbl

ABHUMAHUE: B Cry4ae NpoAoIKUTENLHOM
paboTbl Ans ynobcTea onepaTopa nepeknoyaTenb MOXHO
3achmkcupoBath B nonoxenuun “BKI1.”. CobniopaiTte
OCTOPOXHOCTb NpPM (PUKCALUU MHCTPYMEHTA B NOMOXKEHUN
“BKI1.” n kpenko yaepXuBaiTe MHCTPYMEHT.

NS BKINIOYEHNS UHCTPYMEHTa JOCTAaTOMHO NPOCTO HaXaTb
Ha TPUrTepHbI NepeknioyaTens (B HanpaeneHun B).
OTnycTUTe TPUITEPHbIN NepeksioyaTenb AN OCTaHOBKY.
[nsi HenpepbIBHOM paboTbl UHCTPYMEHTa HAaXMUTE Ha
TPWUITePHbIN NepeknoyaTens (B HanpaeneHuy B) n 3atem
HaXmMuTe Ha pblyar 6rokvpoBkyu (B HanpaeneHun A).

[ns oTknNoYeHns GNMOKUPOBKN MHCTPYMEHTa NOTAHUTE
TPUITepHBbIN NepekrnoyaTens Ao ynopa (B HanpasneHun
B) n 3aTem otnycTuTe ero.

[ns uHcTpyMeHTa €
nepeknoyaTenem 6e3 6JI0KMPOBKU

B 3agucumocmu om cmpaHbl (8Kro4asi
Aecmpanuro u Hosyro 3enaHduro)

[ins npefoTBpaLLeHns HenpegHaMepeHHOTo BKITKOYEHMS
TPUITEPHOTO NepeknoyaTens UMeeTcs pblyar GroKMpoBKY.
[ins BKMIOYEHNSA MHCTPYMEHTA HaXMUTE Ha pblyar 6ro-
KMPOBKM (B HanpaBrieHun A) 1 3aTEM HaXMUTE Ha Tpur-
repHblil nepeknioyatens (B HanpasneHuu B). OTnyctute
TPUITepHbI NepekniovaTens Afs OCTaHOBKK.

TNMPUMEYAHME: He Haxumalite CUNLHO Ha Tpu-
rrepHbIi NepeKnioyaTenb, He Haxas pblyar 6510Ku-
POBKM. 3TO MOXET NPUBECTM K NOSIOMKE NnepekriiodaTens.

[ins MHCTpyMeHTa ¢ nepekntoyaTenem ¢
6GroOKMpPOBKOW 1 6e3 6NTIOKMPOBKU

B 3agsucumocmu om cmpaHsbl!

ABHUMAHUE: B cnyyae NpPoAoKUTENLHOW
pa6oTbkl Ana yaob6cTea onepaTopa nepeknio-
yaTenb MOXHO 3achMKCcMpoBaTh B NONOXEHUN
“BKI.”. CobntoaanTe OCTOPOXHOCTbL Npu chukca-
UMM MHCTpyMeHTa B nonoxeHun “BKIL.” n kpenko
yAepXuBauTe UHCTPYMEHT.

[ns npefoTBpaLLeHns HenpeaHaMepPEeHHOTO BKITIOYEHUS
TPUITEPHOTO NepekmnoyaTens NMeeTcs pblyar GroKMpoBKY.
[insi BKMIOYEHNS MHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha pblyar 6ro-
KMPOBKM (B HanpasrneHun A) 1 3aTeM HaXMUTe Ha Tpur-
repHbIil Nnepekniodartens (B Hanpaenexnun B). Otnyctute
TPWITEepHBbIV NepeknoyaTens Ans OCTaHOBKW.

[ins HenpepbIBHOW paboTbl MHCTPYMEHTa HaXMUTE Ha pblyar
6rokvpoBKM (B HanpaBneHun A), NOTSAHUTE TPUITEPHBIN Nepe-
Kroyaternb (B HanpaeneHuy B) n 3atem npoaBuHbLTe pbivar
GrIoKMPOBKY (B HanpaeneHun A) farnbLue BHyTpb.

[ins oTKNoYeHUs1 GrIOKMPOBKN MHCTPYMEHTa NOTSHUTE
TPWITEepHbIN NepeknoyaTens A0 ynopa (B HanpasneHun
B) n 3atem otnycTuTe ero.

TNMPUMEYAHMUE: He HaxumanTe CUNbLHO Ha
TPUITepPHbIN NepekniovaTenb, He Haxas pblyar
61OKMPOBKMN. DTO MOXET NPUBECTM K MONOMKE
nepeknioyartens.

PYCCKuA



CBOPKA

MABHUMAHME: Mepen npoBegeHVeM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNbHO Npo-
BepATEe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a LWHYP
NUTaHUSA BbIHYT U3 PO3ETKMU.

YcTaHOBKa 60KOBOW PYUKU (PYKOSITKM)

ABHUMAHUE: Mepen paboToit Bceraa npose-
pAiTe HAAEXHOCTb KpenfeHUA 6GOKOBOMW PYyUKH.

A BHUMAHME: Bui moxete YyCTaHOBUTbL GOKO-
BYIO PYuKy B 3 oTBepcTUA. YcTaHOBUTE GOKOBYIO
PYUKY B OZIHO U3 OTBEPCTUI, UCXOAA U3 YCIIOBUMN
pab6oTbl.

Mpo4Ho 3akpenuTe GOKOBYIO PyUKY Ha MECTE BUHTOM,
Kak NokasaHo Ha pUCYHKe.
» Puc.3

YcTtaHOBKa n cHATHE KOXXyXa AUCKa

A OCTOPOXXHO: Mpu ucnonb3oBaHuUM gucka
C YTOMNJIEHHbIM LIEHTPOM KOXYX AMCKA AOIKEH
6bITb YCTAaHOBMNEH Tak, YTOGbI €ro 3aKpbiTasi CTo-
poHa 6bina obpalleHa kK onepaTopy.

YcTaHoBUTE 3aLLUTHBI KOXKYX Tak, YTOBbl BBICTYMbI Ha
ero XomyTe COBMECTUIINCh C Nas3amu Ha kopobke noa-
LUMNHKKa. 3aTeM yCTaHOBUTE KOXYX AWCKa NOA TakuM
yrnom, 4to6bl BO BpeMsi paboTbl OH 3aluumian onepa-
Topa. MNpoBepbTe, YTOGLI BUHT GblN HAAEXHO 3aTAHYT.
[Insi cHATUA KOXYyXa AVCKa BbINOMHUTE Npoleaypy
YCTaHOBKM B 06paTHOM nopsifike.

» Puc.4: 1. Koxyx ancka 2. Kopobka noalumnHuka 3. BUHT

MopspoK ycTaHOBKX UNU CHATUA

AUCKa C YTOMNJIeHHbIM LLEHTPOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHUM AUcKa
C YTOMJEHHbIM LIEHTPOM KOXYX AUCKa AOMKEH
ObITb yCTaHOBMEH TakK, YTOGbI ero 3akpbiTasi CTo-
poHa 6bina obpalleHa kK onepaTopy.

A OCTOPOXHO: Y6eanTechb, 4TO KpenexHbIi
KOMMOHEHT BHyTpeHHero ¢hnaHua naeansHo
coBnagaeT ¢ BHYTPEHHUM AMaMeTPOM Ancka ¢
YTOMMEHHbLIM LLeHTPOM. YCTaHOBKA BHYTPEHHEro
dhraHLa He C TOil CTOPOHbBI MOXET MPUBECTY K BO3HUK-
HOBEHWIO OMacHoW BUBpaLMN.

YcTaHOBUTE Ha LUNWMHAENb BHYTPEHHWI pnaHeLl.

YBeaunTech, 4TO YaCTb C BbIEMKOM BHYTPEHHEro naHua ycTa-

HOBNEHa Ha POBHbIN Y4ACTOK Y HIKHEN YacTy LWNMHAENS.

YcTaHoBUTE ANCK C YTONMEHHbIM LIEHTPOM Ha BHYTPEH-

HWUIA cbnaHew 1 3aKpyTUTe KOHTPramky Ha wnuHaene.

» Puc.5: 1. KoHTpravika 2. [JUCK C yTONNEHHbIM LiEeH-
TpoMm 3. BHyTpeHHWI donaHel, 4. KpenexHbin
KOMMOHEHT

[ns 3aTSXKN KOHTPramkn CUnNbHO HagaBuUTe Ha PuK-
caTop Bana, 4Tobbl LUNUHAENb He NpoBOpaYvBarncs,
3aTeM BOCMOMb3yWTECh KIOYOM KOHTPrawku 1 Kpernko
3aTAHUTE ee Mo YacoBOW CTPerke.

» Puc.6: 1. Kntou koHTpraviku 2. dukcatop Bana

[ns cHATUS AncKa BLINOMHWTE NPOLEaypY YCTAaHOBKMU B
obpaTHoOM nopsiake.

CynepdnaHey

HononHumenbHbie ﬂpuHadHE)KHOCmU

CynepdnaHel, sBnsieTca cneuyanbHON NPpUHaanex-
HOCTbt0 Ans mogdenu, HE ocHalleHHON dyHKumen
TOPMOXKEHWS.

Mogenu c 6ykBoii F cTaHgapTHO koMnnekTyoTcs
cynepdnaHuem. [Ins oTKpy4mBaH1s KOHTpranku gocra-
TOYHO Tonbko 1/3 yeunus, HeoGX0AMMOro ANt CHATUS
CTaHAAPTHON ramku.

YcTtaHOBKa abpa3nMBHOro otpe3Horo/

ayiMa3HoOro gucka

HononHumensHbie npuHadnexxHocmu

A OCTOPOXHO: MNpwu ucnonb3osaHum abpa-
3UBHOrO OTPE3HOro AUcKa/anMa3Horo Aucka
MOXeT MPUMEHATHLCS TONbLKO cneumnanbHbIN
3alMTHLIW KOXYX, NpeAHa3Ha4YeHHbIW ANs oTpes-
HbIX AUCKOB.

A OCTOPOXHO: 3ANPELLAETCS ncnonbso-
BaTb OTPe3HOW AuUCK Ans WwnudoBku 60koBOMN
MOBEpPXHOCTbLHO.

YcTaHoBUTE Ha WUNUHAENb BHYTPEHHUIA chnaHed.

YcTaHOBUTE AWNCK HA BHYTPEHHWUIA hnaHew, u HaBUHTUTE

KOHTpravKy Ha LnuHaenb.

» Puc.7: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3uBHbI OTPE3HOW
avck/anmasHbln guck 3. BHyTpeHHuiA dona-
Hel 4. 3alMTHbIV KOXyX Ans abpasnBHOro
OTPEe3HOro Ancka/anmMasHoro aucka

Ansi Aecmpanuu u Hoeoli 3enaHduu

» Puc.8: 1.KoHTpraika 2. HapyxHblin donaHey 78
3. AGpasnBHbI OTPE3HOI Anck/anvas-
HbI Auck 4. BHyTpeHHui dnaxey 78
5. 3awWwunTHbIN KOXYX Ans abpa3vBHOro
OTPE3HOro AMcKa/anmasHoro amcka

YcTaHOBKa KOXXyXa OTPe3HOro aucka

C NblyleoTBOAOM

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

anMeHﬂﬂ AononHuTenbHble NPpUHaANeXHoCTn, AaH-
HbI KHCTPYMEHT MOXHO UCMONb30BaTh AN Pe3ku
KaMeHHbIX MaTepuanos.

» Puc.9

NPUMEYAHUE: NHdopmauumio No ycTaHOBKe KOXyxa
[VCKa C NbINEOTBOAOM CM. B PYKOBOACTBE K KOXYXY
[AncKa C NblNeoTBOAOM.
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SKCIMNYATAUUA

A OCTOPOXXHO: Hukorga He npunarainTe kK
MHCTPYMEHTY Ype3MepHble yeunusi. Bec uHcTpy-
MeHTa obecrnednBaeT 4OCTAaTOYHOE AaBeHue.
YpeamepHoe ycunve v JasneHue MoryT NpusecTu K
OMacHOMy paspyLUeHWio AucKa.

A OCTOPO)XHO: OBA3ATENBHO 3ameHuTe
ZAVCK, eCNn Npy WincoBaHUM MHCTPYMEHT ynan.

A OCTOPO)XHO: 3ANPELLAETCS cTyyath n
6UTb AMCKOM Nno obpabaTbiBaemMoi geTanu.

A OCTOPOXHO: Vs6eraiite noanpbIrMBaHus
W 3auUenneHus aucka, ocobeHHo npu o6paboTke
YFOB, OCTPbIX KPaeB 1 T. 4. 3TO MOXET NpUBECTU K
noTepe KOHTPOMsA 1 oTaave.

A OCTOPOXHO: 3anpelyaeTcsi UCNONb30-
BaTb MHCTPYMEHT C NOMIOTHaMu Ans 06paboTku
[epesa Unu ApyrMmm nNunbHbIMU guckamu. Mpu
MCMOSb30BaHNK Ha LUNMUMALLMHE TaKne AMCKU YacTo
BbICKaKMBAIOT, BLIXOAAT M3-10A KOHTPOMNS U NpUBoaaT
K TpaBMam.

ABHUMAHUE: 3anpelyaeTcs BKMOYaTb
WHCTPYMEHT, eCNnu OH KacaeTcsi obpabaTbiBa-
emoro usgenusi. 3To MOXeT cTaTb NPUUYUHON
TpaBMbI oneparTopa.

ABHUMAHME: Bo BpeMs BbINOMHEHUs one-
pauuu Bcerga HageBanTe 3alUTHbIE OYKM UK
3aWMTHYIO MacKy.

MABHUMAHME: Nocrne pa6oTbl Bceraa oTKMio-
YyanTe MHCTPYMEHT U AoXMAANTeCh NONHON

OCTaHOBKM AWUCKA Nepes TeM, Kak NonoXuTb
MNHCTPYMEHT.

A BHUMAHME: BCETDA kpenko pepkute
WHCTPYMEHT, NOMOXUB OAHY PYKY Ha Kopnyc, a
BTOPY!O - Ha GOKOBYIO PYYKY (PYKOAITKY).

NMPUMEYAHME: [lvck ABOMHOIO Ha3HaYeHUst MOXET
MCMonb30BaThLC Kak Ans WnnMdoBaHus, Tak 1 Ans
pes3ku.

MHdopmauus 06 onepaumsx WnndoBkM npeacTas-
neHa B pasgene “Onepauus Wnundoskn”, a Hdopma-
uusi 06 onepaumsix pesku — B pasgene “BoinonHexHve
paboT c abpasnBHbLIM OTPE3HbIM/anMa3sHbIM AUCKOM”.

Onepauus wnucgoBku

» Puc.10

BkrtounTe MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NPUXMUTE ANCK K
obpabaTbiBaemon getanu.

OGbIuHO creayeT AepxaTb Kpaii Ancka nog yrnom
okoro 15° k noBepxHocTu obpabaTtbiBaemon aetanu.
B nepwvoa npupaboTku HOBOro Aucka He nepemMeLlanTe
LnmMdmMaLLnHy Briepes, NOCKOMbKY ANCK MOXET Bpe-
3aTtbcs B 0bpabaTbiBaemyto geTans. [ocne Toro kak
KpOMKa Aucka 3aKpyrimTcsi OT UCMONb30BaHUs!, MOXHO
6yneT nepemellatb ero B 060Mx HanpasneHusix (Bne-
pen n Hasan).

BbinonHeHune paboT ¢ abpa3mMBHbIM

OTpe3HbIiM/anMasHbIM QUCKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: He “3aknunmpaiite” OVCK 1
He oKa3blBallTe Ha Hero YpeaMepHoe AaBneHue.
He nbiTaitTech AenaTb CRMLWIKOM rny6oKui pas-
pe3. UpeamepHoe fAaBreHne Ha AWCK yBenuunsaet
HarpysKky 1 BEpOSITHOCTb VCKPUBMEHWS UMW 3acTpeBa-
HWSA AncKa B Npopesy, a Takke BO3MOXHOCTb OTAAYM,
NOSIOMKM ANCKa 1 Neperpesa aekTpoaBuraTens.

A OCTOPOXXHO: He 3anyckaiTe oTpe3Hou
AWCK, NOKa OH HaxoAuTcA B AeTanu. [laite Aucky
PacKkpyTUTLCA A0 MaKCUMarnbHOW CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOPOXHO BBeAuUTe B pa3pes, nepemeLyas
WHCTPYMEHT Brnepep no noBepxHocTu o6paba-
TbiBaemon getanu. [Juck MOXeT 3acTpsiTb, OTAAYa
MOXET OTOPOCUTbL Er0 BBEPX UM Ha3aj, ecnu 3any-
CTWTb 3NEKTPOMHCTPYMEHT, KOrAa ANCK HAaXOAUTCS B
aetanv.

A OCTOPOXHO: Bo Bpems onepauui pesaHus
Henb3si MEHATb Yron HaknoHa aucka. bokosoe
[laBreHu1e Ha OTPEe3HON AMCK (KaK NpU LWMGOBKE)
NPUBOAMT K PACTPECKUBAHMIO U Pa3pyLLEHUIO AUCKA,
B pesyrkTate Yero BO3MOXHbI Cepbe3HbIe TPaBMbl.

A OCTOPOXHO: Pa6otui ¢ anmasHbIM ANCKOM
HeoBXoAMMO BbINONHATL, yAePXMBas ero nep-
neHanKynapHo paboyeit NOBEPXHOCTY.

MpuMmep McnonbL30BaHuUs: NpUMeHeHne abpasmns-
HOrO OTPEe3HOro AMUcKa
» Puc.11

Mpumep Ucnonb3oBaHUA: NPUMEHEHWe anma3Horo

Auncka
» Puc.12

OBCINYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBepkoit unu npo-
BefeHUeM TexobcnyxuBaHus y6eauTtech, YTo
MHCTPYMEHT BbIKIOYEH, a LUTeKep OTCOeANHEH OT
poseTku.

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTtcsi ucnonb3oBathb
6eH3M1H, pacTBOPUTENM, CNIMPT U Apyrue nofo6-
Hble XMAKOCTU. ITO MOXET NPUBECTM K obecLBe-
4YMBaHuI0, AehOPMaLIUK U TPELUMHAM.

Ansa o6ecnevenns BESOMACHOCTU n
HALEXXHOCTW obopyanoBaHuns peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyxXuBaHue unm perynmpoBky Heo6xoammo npo-
M3BOAMTb B YNOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
WY CepBUC-LEHTPAX NPeANnpPUSATUS C UCMONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTel npomasoacTea Makita.
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OuuncTka BeHTUNSLUMOHHOIO 3ameHa YronbHbIX LWEeTOK

oTBepcTUs

VIHCTPYMEHT 1 ero BEeHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS
[OMKHbI cofepxaTtbesi B Ynctote. MponasoauTe pery-
TISIPHYIO OYUCTKY BEHTUISILMOHHBIX OTBEPCTUN UHCTPY-
MEHTa U oYnLLaiTe X B CryYae 3aCopeHus.

» Puc.13: 1. BeitsxHoe oTBepcTHe 2. BnyckHoe

» Puc.14: 1. KonnekTop. 2. 3onvpytowwnin HakoHeu-
HUK. 3. YronbHas LieTka.

Ecnv nonumepHbIin N30nmpyoLLmMin HaKOHEYHWK BHYTPY
YrONbHOVA LLETKW OronnTCS U CONPUKOCHETCS C KONMEKTOPOM,
Asuratenb GyAeT aBTOMaTUYECKMN OTKIIOYEH. B Takux cnyyasx
HeobxoaMMO 3aMeHUTb 06€ YronbHbIEe LETKW. YromnbHbIE LUETKM
BCerga AOMKHbI BbITb YACTBIMU U CBOBOAHO NepemeLLaTbes

B Aepxatensx. 3ameHsiiTe 06e yronbHble WETK O4HOBpE-
MEHHO. Mcnonb3ayiTe TONbKO OfIMHAKOBbIE YTOMbHbIE LLETKY.
Mcnonb3yiiTe WypynoBepT ANS CHATWS KONNaYkoB Aepka-
Tenei WeToK. 3BnekunTe N3HOLIEHHbIE YToNbHbIE LWETKY,
BCTaBbTE HOBbIE W 3aKPYTUTE KOMMauky AepKaTenei LEeToK.
» Puc.15: 1. Konnayok gepxarens wetku 2. Lypynosept

BEHTUINALNOHHOE OTBEPCTUE

COYETAHUE COEP NPUMEHEHMA U NPUHAONEXHOCTEWN

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: Vcnonbzosanue VHCTPYMEHTA C HENPaBuUIbLHO NOA0GPAHHBLIMU KOXYXaMU MOXET Mpu-
BOAMTL K BO3HUKHOBEHUIO CIIeAYIOLMUX PUCKOB.

Mpun ncnonb3oBaHMM UHCTPYMEHTa C HenNpaBUITbHO NOAO0GPaHHLIMM ANA KAMEHHOro MaTepuana
3alWMTHBLIMU 3NIeMEHTaMM CyLLeCTBYET NOBbILWEHHbIN PUCK HEe3aLMLLEHHOCTH OT MbIAN U NOTePU KOH-
Tpons, npuBoAsiLLeN K oTAave.

Mpyn ncnonb3oBaHMM KOXYyXa OTPE3HOro ANCKA ANsi NOBEePXHOCTHOrO WM(OBaHUA KOXYX AUCKA
MOXET LiennAaTbCcsA 3a o6pabaTbiBaeMyto AeTanb, yXyALlas KOHTPONb HaA UHCTPYMEHTOM.

Mpwu ncnonb3oBaHUK Koxyxa WnndoBanbHOro AnNcKa Ans onepauumn pesku ¢ wnudgoBanbHbIMU
Kpyramu ¢ abpasuBOM Ha CBsi3Ke M ariMa3HbIMU KPyramu cyliecTByeT NOBbIWeHHbIW PUCK CONPUKOC-
HOBEHUS C BpalLaloMMUCS Kpyramm, a Takke nonagaHus pasneTaroLlmnxcs UCKP U YacTul unu dpar-
MEHTOB Kpyra B clly4yae ero paspbiBa.

Wcnonb3oBaHMe KOXYXOB C MbINIEOTBOAOM A1 AUCKOB, NPUMEHSIEMbIX B LIeNAX Pe3KU U NOBEepPXHOCT-
HOM 06paboTKMn 6eToHA UMY KaMHS1, CHUXXaeT PUCK NonaZaHuA NbiNu Ha onepartopa.

Mpun ncnonb3oBaHMM ANCKOB ABONHOIO Ha3Ha4YeHUA (C KOMGMHMpPOBaHHbIM abpa3uBom Ans wnndgo-
BaHUA U pe3kn) ¢ onaHueBbIM KpenneHneM UCnonb3ynTe TONbKO KOXYX ANsi OTPEe3HOro Aucka.
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Cdpepa npumeHeHus

Mogenb 180 mm | Mogens 230 mm

Bokosas pyuka

Koxyx ancka (ans wnucoeanbHoro avcka)

BHyTpeHHui onaHel,

CynepcbnaHel|

Wnudosanne

[IVCK C yTONNEeHHbLIM LIEHTPOM

KoHTpraika

Koxyx Aucka (ans oTpesHoro avcka)

Peska

ABpa3vnBHbIii OTPE3HOM ANCK / anmasHblii ANCK

Wl o |Vl |bd|[wWw| N |-

LLnndosanwue / pe3ka

[unck ABOMHOIO Ha3HayeHust | -

i
o

BHyTpeHHuii onarel 78 (Tonbko Ana ABctpanuu u Hosoi
3enaHauu) *1

[N
=

HapyxHbiii pnarel, 78 (Tonbko Anst ABcTpanuu n Hoeow
3enaHaun) *1

12

BokoBas pyuka Ans koxyxa WnMgoBasnbHOro Aucka ¢ nbineot-
BOAOM *2

13

Koxyx ¢ nblneoTBoAoM Ans OTpe3Horo aucka *2*3

14

Peska

AnmasHbIi auck

Krntoy KoHTpramku

MPUMEYAHUE: *1 Vicnonb3ynTe BHYTpEHHWI onaHew, 78 ¢ HapyxHbIM hnaHuem 78. (Tonbko Ans ABCTpanuu n

HoBon 3enaHgnu)

MPUMEYAHMUE: *2 Mcnonb3yiiTe GOKOBYHO pyyKy AJIst KOXYyXa AMCKa C NblIIEOTBOAOM BMECTE C KOXXYXOM OTPE3HOTO

AWNCKa C NblyieoTBOAOM.

MPUMEYAHUE: *3 MNogpobHee CM. B MHCTPYKLMK MO 3KCMyaTauumn Kaxaoro Koxyxa.
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